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SAVAŞLARDAN SİYASETE 
• • MiMARiDEN TOPLUMSAL YAŞAMA 

•• •• • • TUM YONLERIYLE ANTiK YUNAN 

• 

ANTiK 
YUNAN 

ARKEOLOJİ, SANAT VE TARİH TUTKUNLARI iÇiN 
1000 FOTOÔRAF EŞLİÔİNDE KAPSAMLI BİR ARAŞTIRMA 

•Yunan tannlan ve tannçab.nnın, 

rapınaklannın, dini aylnler1nln 
ve heykellerin meydana 

gedrdiğl YuN.n 

p:mch«m'una giriJ 

• Yunan askeri ve siya.si 
gücü, mimarisi, heykel ve 
sanatı, tiyatro ve felsefesi ile 

tüm bunlann Satı kültürü 
üzerindeki kalıcı etkisinin 
incetendıgı gOvenillr bir 
kaynak 

Yunan askeri ve siyasi gücü, mimarisi, heykel ve 
sanalı, tiyatro ve felsefesi ile tüm bunların Batı 
kültürü üzerindeki kalıcı etkisinin incelendiği 
güvenilir bir kaynak 

Olympos tanrıları Zeus ve Athena, Apollon ve 
Aphrodite'nin mitleri ve efsaneleri; Platon, 
llomeros ve Aristoteles dahil olmak üzere büyük 
yazarların ve tarihçilerin eserleri ve hayatları 

Tapınakların, sarayların ve arkeolojik alanların 
ayrıntılı açıklamalarıyla Antik Yunan'ın Rönesans 
mimarisi ve sanatındaki ve Klasisizm'in yeniden 
dirilişindeki etkisi 

Atina ile Sparla arasındaki rekabet, Pers 
savaşları ve Büyük İskender'ln seferleri de dahil 
olmak üzere, Antik Yunan'ın yükseliş ve çöküş 
dönemlerinde askeri tarihe ilişkin muharebe 
planları ve haritalar 

IOOO'i aşkın fotoğraf, heykel, tablo, plan ve 
sanat eserinin sunulduğu bu görkemli kılavuz 
kitap, Klasik Yunan'ın muhteşem mirasını 
sergilemektedir 

Antik Yunan 
Nigel Rodgers 
çev. Ülke Evrim Uysal 
512 sayfa, 70 TL 
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MERHABALAR, 

Ağustos'un son günlerinde Eylül sayısını 

matbaaya yollamışken Vangelis Kechriotis'in 

hayatını kaybettiği haberi geldi. Hasta 

olduğunu biliyordum tabii, ama yine de 

ölümü kandırmanın bir yolu belki vardır 

diye umutlanıyordum ... Vangelis'i ilk 

kez Karaköy'deki Osmanlı Bankası'nın 

üst katındaki toplantı salonunda lzmir 

Rumlarıyla ilgili bir toplantıda görmüştüm, 

sonra Hrant Dink'le ilgili birçok toplantı ve 

yürüyüşte. Bildiklerini kolayca paylaşan, 

hemencecik konuya giren, konuşmaya 

davet eden bir tarzı vardı... Eski sayıları 

karıştırdım; Toptumöal Ta.ri.h yayın kuruluna 

Ağustos 2oıı'de girmiş. Sonra tabii Gezi; o 

hareketli günlerde o kadar heyecanlı ve tez 

canlıydı ki, "Yahu Vangelis vatandaş bile 

değil, polise düşse sınır dışı ediverirler" 

diye korktuğumu hatırlıyorum. Vangelis, 

düşüncelerini söylemek için Tarih Vakfı'nı 

seçti, burada rahat etti. Tarih Vakfı'nı bütün 

enerjisini, zamanını. elindeki imkanları 

karşılıksız verecek kadar çok sevdi. 

Toplumöal Tarih'e çok güzel yazılar verdi. 

Her sene 8 Marı'ta kadınlara ve ı Mayıs'ta 

herkese kırmızı karanfil getirdi, masamıza 

bıraktı. Eğer o günlerden birinde yurtdışında 

ise mutlaka ilk fırsatta bu kazayı telafi etti ... 

Aracılık ettiği yazılarda ve dosyalarda birçok 

anlaşmazlık yaşadık. Yukarıda belirttiğim 

gibi. onun tarzında bana biraz tez canlı 

olduğunu düşündüren bir şey vardı. Ama işte 

demek ki bilmediğimiz bir acelesi varmış .. 

Başımız sağ olsun. 

Ahmet Akşit 

()"' L'ıLLUSTRATıoN'DAN 

SEÇMELER 

ı HAZİRAN ı 896 
HAMİD İYE 
ALAYLARI 
Hazırlayan: Edhem Eldem 

08 OSMANLI 
BASININDA 
YÜZ YIL ÖNCE 
BU AY 
Hazırlayan: Emel Seyhan 

�2 JAMANAK 
GAZETESİ 
1915 
Hazırlayan: Aylin Koçunyan 

t6 "TUZLU su"YA 
DAİR ... 
Nilay Özlü 

88 1. DÜNYA 
SAVAŞI'NA 
KATILAN 
ÜLKELERDEN 
MESAJ VAR! 
Nalan Balcı ·Zeynep Adıgüzel 

24 VANGE�İS. 
KECHRIOTIS 
İÇİN 
"UGURLAMA" 
Hazal Ôzdcmtr 

Bülent Bilmez 

Büşra Ersanlı 

Çiğdem Kofescıoğlu 

29 TEHCİR 
ANLATILARI 
Ayşe Hür 

J2 POST�O.LON'.J'AL 
ELEŞTiRiLERiN 
GÖZÜYLE 
GEÇ DÖNEM 
OSMANLI 
ÇALIŞMALARI 
Vangelis Kechrioıis 

4 0 .. ı 860 CEBEL-İ LÜBNAN 

VE ŞAM HADİSELERi" 

MEZHEPÇİLİK VE 
ORYANTALİZM 
Murnı Bozluolcay 

48 NAZİ ALMANYA'SININ 

TÜRKiYE'DE YANDAŞ 

HÜKÜMET KURMA PLANI: 

ORIENT STERN 
(ŞARK YILDIZI) 
HAREKATI 
Rıfat N. Bali 

56 TÜRKİY�'D� 
SOSYALiZMiN 
BAHARI: 
TİP VE 
YAYINLARI 
(1961-1971) 
Mehmet ôznur Alkan 

66 iKİNCİ DÜNYA 

SAVAŞl'NDA AKDENİZ 

TÜRK 
ŞİLEPLERİNİN 
DÖNÜŞ 
MACERALARI VE 
DIŞ SEFERLER 
Murat Koraltürk 

72 6-7 EYLÜL 
POGROMUNUN 
60. YILINDA 
DİMİTRİOS 
KALUMENOS'UN 
FOTOGRAFLARI 
Söyleşi: Ömer Turan 

Serdar Korucu 

Elçin Macar 

76 MAI.T�'DA 
TURK iMAJI 
Akın Öge 

84 "BÜYÜK SOPA" 

OSMANLI SULARINDA 

ABD-OSMANLI 
İLİŞKİLERİNDE 
1903-1904 
KRİZİ 
Adil Baktıaya 

9"' YERVANT 
SIRMAKEŞKHAN­
LIYAN 
(1870-1915) 
VE KÜÇÜK 
ASYA'DAN 
Aylin Koçunyan 
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TARİH VAKFI 
ADINA SAHİBİ 

Bülenı Bilmez 
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Sokak No: ıo 
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(02ız)szzo202 
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TÜRKİYE1DE 
SOSYALİZMİN BAHARI 
VE TİP YAYINLARI 
Mehmet Öznur Alkan, Türkiye 
işçi Partisi'nin 1961-1971 yılları 
arasındaki yayınlarını inceliyor; 
bu yayınlarda ağırlık verilen 
konular üzerinden partinin izlediği 
demokrasiden yana, emek eksenli, 
bağımsızlıkçı çizgiye vurgu yapıyor. 

MAL TADA 
TÜRK İMAJI 
Akın Öge, Osmanlı Devleti 
ile Malta arasında yaklaşık 
iki buçuk asır boyunca süren 
mücadelenin eğitime, sanata, 
gündelik hayata, sözlü kültüre 
yansımalarını ve Malta'da 
ortaya çıkan "Türk imajı"nı ele 
alıyor. 

YAYIN KURULU Mete Tunçay, Ömer Turan ,  

Mehmet ô. Alkan, Nuran Yıldırım 

Adil Baktıaya, Murat Belge, S. YAZliŞLERİ 
Fatmagül Berkıay, M0D0R0 VE YAYIN 
Bülent Bilmez, Aydan Çelik, YÖNETMENİ 
Dogan Çetinkiıya, Ahmeı Akşit 
Esra Danacıe>glu, 
Edhem Eldem, YAYIN YÖNETMENİ 

YARDIMCISI 
Ahmet Ersoy, Nurşen Nihal Boztekin Gürboğa, Murat Güvenç , 
MehmeıHacısalih�lu, DERGİ VE 
Muraı Korahürk, KAPAK TASARIMI 
Elçin Macar. Rauf Kösemen 
Mustafa H. Sayar, KAPAK, SAYFA 
lrvinCcmilSch lck. TASARIM/ 
canay Şahin, �uz Tek.in, UYGULAMA 
Taner Tlmur, Metıem Hilal Rakıcı 
Toksöz, Zafer Toprak, 

sc ıs�cıl ac ıuıt 'L 

il. DÜNYA SAVAŞI1NDA 
AKDENİZ, TÜRK ŞİLEPLERİNİN 
DÖNÜŞ MACERALARI VE DIŞ 
SEFERLER 
Murat Koraltürk, il. Dünya Savaşı'nda 
gemilerin seyir güvenliğinin riskli hale 
gelmesi üzerine, tarafsız kalan Türkiye'nin 
kendi denizlerinde nasıl bir tavır izlediğini 
Müttefiklere kiralanan şileplerin öyküleri 
eşliğinde anlatıyor. 

ABD-OSMANLI 
İLİŞKİLERİNDE 
1903-1904 KRİZİ 

Adil Baktıaya, 23 Ağustos 1903'te 
Beyrut'taki Amerikan konsolos vekilinin 
bir saldırıyla öldürüldüğü haberinin 
ardından ABD ile Osmanlı arasında 
başlayan krizin izini sürüyor; krizi ABD dış 
politikasındaki değişimle ilişkilendiriyor. 

İLETİŞİM 
(o.m)513 5235(Dahili ıı) 
(om) 51J 54 oo (Faks) 
aaksit@ıarihvakri.org.ır 
cıınsuk.sıtarlhvakri.org.tr 

BASKI 
Portakal Basım 
Matbaacılık San. ve Tic. 
ltd. Ştl. 
Huzur Mah. Tom urcu k  Sk. 
No: 5/ı 4.Levent 
Şişli/lsıanbul 
Tel: (o.212) 332 28 oı 
www.porıakalbasim.com.tr 

BASKI TARİHİ 
Eylül ıoıs 

DAÖITIM 
Dünya Süper Dagmm 

(oıı6) 681 18 oo 

YAYIN TÜRÜ 
Yerel Süreli Yayın 

ANKARA TEMSİLCİLİÖİ 
(o31.z) 4.24 05 10 
(o312) 414 00 50 

ABONELİK 
Tarih Vakfı 

(oııı) 52202 02(35) 
(0212) 513 S4 00 (fax) 
YAYINCI SERTİFİKA 
NUMAllASI 

MATBAA SERTİFİKA 
NUMARASI 
12376 

BİR YILLIK 
ABONE BEDELİ 
100,00 TL. 
©Toplumsal Tarih Yazı 
lşlcri'ndenvellglllyazardan 
lzin alınmak5ız ın ahmı 
yapılamaL hin çe�vesinde 
yapılacakahntılarda 
Tııplumsal Tanh'in il3ili 
sayısmıveyıııarısmırn 
belırımekzorunludur. 



Dlyarbekir 
kışlasında 
bir Hamidiye 
süvarisinin 
yazılması. 

HAZİRAN ı 896 
. . 

HAMIDIYE ALAYLARI 

l '/lluotraııon dergısinın ı Haııran 

1895 ıarıhlı ve ZJZJ numaralı 

sayısının kapağında. 1881 yılında 

Osmanlı hukıiınranlığından Fransız 

himayesıne geçmış olan Tunus'la 

ilgılı ıki resim yer almaktaydı 

Bunların ilkinde, ülkede seyahat 

etmekte olan Fransız Tarım Bakanı 

Antoıne Gadaud'yu (1841-1897) 

.. Bır zamandır kamuoyunun ilgıMnı çekmekte 

olan Anadolu 'daki olaylarla ilgili 6tk 6tk 

Oömanlı hükümeti tarabından diızenlenıp 

Kürt a�iretlerinden olu�turulan yenı 6ı.ivari 

birliklerinden bahöedilmektedir. Okurlarımızı bu 

konuda bilgilendirmek üzere yapabileceğımız en 

iyi �ey, kıöa bir müddet önce uzun öeyahatler 

yapmı� olduğu Anadolu'dan gelmi� ve Kürdi6tan 

konuöunda uzmanla�mı� bir kii�ib olan 

Bay S. Ximenez tarabından bize verilmi� olan 

notları ve botoğrab/arı yayımlamaktır ... 

taşıyan trenın Bır-el-Hafayed 

ısımlı yerde raydan çıkması, 

ıkıncısinde ıse aynı bakanın 

Suvası kabılesinin reısını (kaıd) 

bır madalyayla onurlandırınası 

gtırüntülenmekteydi 

Dergının ıçınde ıki sayfaya yayılmış 

bır makalede ise il Abdülhamıd 

donemınde �u Anadolu' da 
asayışl korumak lçın Kürtlerin 

katılımını sağlayarak 1890-189ı'de 

oluşıurulan meşhur Hamidıye 

alayları ele alınmaktaydı. Bölgede 

hem Kürılerın devlete yakın bir 

konuma çekılmesı. hem Erınenı 

nüfus üıerınde hiıkımıyeı kurulması 

ve olası ayaklanmalara mani 



olunması ıçın duşiınulmuş olan 
bu düzensıı veya yarı duıcnlı 
oluşum. devletin başka bölge ve 
zamanlardaki başıbozuk bırlıklerıne 
benzer bir girışimdı Hamıdiye 
alaylarının asayişten çok bölgede 
özellıkle Ermenılere yonelık 
bir zulüm aracına döniJştüğu 
bılınmektedir Fakat burada 
Hamıdıye alaylarının tarıhçesinı 
vermeye yeltenmeyeceğız Onun 
yerıne. makalede yer alan bilgilerin 
kaynağı olan ilginç kışilık üzcrınde 
yoğunlaşacağız. 

Makalede "Kürdistan uzmanı" 
ve "k.işır olarak tanımlanan 
Saturnıno Xımenez. 1852 yılında 
doğmuş lspanyol daha doğrusu 
Katalan- bır arkeolog ve seyyahtı 
1890'larda Doğu Anadolu ve 
Mezopotamya'da bolca seyahat 
etmış. özellıkle bölgenın nüfusu 
ve halklarıyla ilgilenmışti 
L'fllu6frotion dergısındekı bu 
yorumlarını yayımladığı tarıhlerde 
özellıkle Kürtler ve bır dereceye 
kadar Ermenılerle ılgıli birçok 
yazısı çıkmıştı. Bunların bıri 1895'te 
Londra'da yayımlanan 16 sayfalık 
1Curd6 and Armenıan6 başlıklı 
hır kitapçıktı.' Aynı yıl, Fransa'da 
çıkan Revue de / 'i6fam dergisınde 
de benzer konularda ıki kısa yazısı 
yayımlanmıştı.' 

Revue de l'ı61am'ın 
Osmanlı taraftarlığından ve 
/'//1uMraııon'daki yazının 
genel tavrından Ximenez'in 
Abdulhamıd'ın bu polıııkalarına 
arka çıktığı. Hamidiye alaylarının 
Doğu Anadolu'daki istıkrarsızlığa 
çözüm getireceğine ınandığı 
anlaşılmaktadır. 

Xımenez'i ılginç kılan. gayet 
maceracı bır hayat yaşamış 
olmasıdır Hakkındakı kıt bılgilere 
bakılırsa Kahıre'de tanışmış olduğu 
Rus prensesi Natalıa Nıkolaevna 
Turbına (1876-1969) ile evlenmiş. 
Rusya'ya yerleşmişti; fakat orada 
da Bolşevık devrimine yakalanmış. 
kaçmak zorunda kalmışıı 

Ximenez'ın ilgınç bır başarısı daha. 
1920'de Çehov'un Vi�ne Bahçe6i'ni 

lspanyolcaya tercume etmiş 
olmasıdır. 1922'de lspanyol 
siyasetçi Franrisco Cambö ıle 
bırlıkte tekrar Anadolu'ya gelen 
Xımenez. Yunan ışgal kuvvetlerinın 
geri çekilmcsıne de şahit olmuş, 
o ortamda Türk ordusunun 
gıriştığı yıkımla ilgilı ızlemmlerını 
"Harabe Halındekı Anadolu" adım 
verdıgi bır kitapta toplayarak 
yayımlamıştır • 

Xımenez ile ilgıli tespit edebildığimiz 
en ılgınç bilgı ise. son Osmanlı 
padışahıyla çok yakın dostluk 
kurduğu ve onun ıçın lstanbul'u 
görmüş olduğu ilk ve son boga 
güreşinı duzenlemış oldugudur.' 
Sultan Vahideddın'in bu kadar 
derdın arasında boğa güreşıyle 
ılgilenmiş olması başta olmak üzere 
bu hıkaye pek ınandırıcı gelmıyorsa 
da bu rivayetı burada aktarıp 
meseleyi araştırmak ısteyeccklere 
bırakmak herhalde en doğrusu 
olacaktır 

HAMİDİYE SÜVARİ ALAYLARI 

Bir zamandır kamuoyunun ilgisini 
çekmekte olan Anadolu'daki olay­
larla ilgilı sık sık Osmanlı hükümeti 
tarafından düzenlenip Kürt aşiretle­
rinden oluşturulan yeni süvari birlik­
lerinden bahsedilmektedir. Okurları-

Kürtler, Kuzey Anadolu'nun yerli 
nüfusunun çoğunluğunu oluşturu­
yorlar. Osmanlı hükümranlığına tabi 
Kürtlerin sayısını 1 .644.860 olarak 
tahmin ediyorum. Diğer ırklara men­
sup Müslümanlar her bir Kürde J.4 
oranında mevcutlar; ona mukabil 
Kürtler ise her bir Ermeniye 1,7 ora­
nında bulunuyorlar. Resmi verilere 

mızı bu konuda bilgilendirmek üzere dayalı aşağıdaki rakamlar. Karade-
yapabileceğimiz en iyi şey, kısa bir niz, Marmara Denizi, Akdeniz ve Me-
müddet önce uzun seyahatler yap- zopotamya ile lran ve Rusya sınırları 
mış olduğu Anadolu'dan gelmiş ve arasında kalan on iki vilayetteki du-
Kürdistan konusunda uzmanlaşmış rumu açıkça vermektedir. 
bir kaşif olan Bay S. Ximenez tara-
fından bize verilmiş olan notları ve 
fotoğrafları yayımlamaktır. 

"Son zamanlarda Ermeniler çok ko­
nuşuldu; ama Kürtlerden yeteri ka­
dar bahsedilmiyor, bahsedildiginde 
ise onlar Küçük Asya Hıristiyan nü­
fusunu yağmalamaktan başka işi ol­
mayan vahşi hırsızlar gibi ıanııılıyor. 
Bir bölgeden diğerine Çingene gibi 
gezindikleri ve yaklaşık otuz yüzyıl­
dır yaşadıkları ve en az Ermeniler ka­
dar yerlisi oldukları Torosların geniş 
platosuna yabancı oldukları düşünü-
lüyor. Aslında Ermeniler tüccar olup 

Müslümanlar 
(Türk. Arap. lranlı. vs.) 082.360 
Kürtler 
(Kızılbaşlar dahil} 1 .644.B60 
Ermenıler (Gregoryen. 
Katolik ve Protestan) 962.700 
Diğer halklar (Latin. Rum. 
Keldani. Kıpti, Yezidi vs.) 944.080 

8.334.000 

Kürt ve Ermenilerin büyük yogunlu­
ğu Sivas. Erzurum. Mamuretülaziz. 
Yan, Diyarbekir ve Bitlıs isimlı altı 
vilayettedir: 

yerleşik düzene geçmiş Kürtlerden Kürtler 1.300.260 
664.930 başka bir şey değiller. Ermeniler 

Beyaıır'ta 
Hamid iye 
alaylan 
kumandam 
Hakkı Paşa. 

-



MIUI aşlred 
Kürt süvarileri. 

Erzurum' da 
birkaç Hamid.iye 
alayına sancak 
verilişi. 

Asıl Osmanlı Kürdistan'ı şüphesiz 
burasıdır. Çeşitli defalar Kürtler 
Türk hükümetinin başına dert aç­
mışlardır. Sırf Bedirhan ve Ubeydul­
lah ayaklanmaları Şark meselelerine 
dikkat edenlerin iyi bildikleri olay­
lardır. Babıali her zaman bu ayaklan­
maların ya cebren ya da Kürt aşiret 
reislerine sağladığı imtiyazlarla üs­
tesinden gelmiştir. Kuvvetli .  cesur. 
başına buyruk ve bölgenin topograf­
yasının koruduğu bu halkı oluşturan 
bir buçuk milyon kişinin bir bakıma 
Türkiye için bir tehdit oluşturduğu 
kesindir. Kaybolmaya yüz tutan bu 
gücü kullanmak. ama bir de fazlaca 
sıklaşan krizlerin tekrarlanmasına 
mani olmak gerekiyordu. Yerine 
getirilmesi gereken hem toplumsal, 
hem stratejik çifte bir amaç söz ko­
nusuydu. 

Bunun yolu Kürtleri yedek süvari 
birliklerine kaydetmekte bulundu. 
Sultan Abdülhamid'in onuruna "Ha­
midiye" adı verilen bu kurum şimdiye 
kadar epeyce itiraz ve tenkide neden 
oldu. Bunu hemen belirtmekle bera­
ber, en huysuzca eleştirenlerin kuru­
mun üzerine inşa edildiği ilkeye karşı 
çıkmaya cesaret edemediklerini ilave 
edeyim. Dördüncü Kolordu adı ge­
çen altı vilayetle Trabzon vilayetin­
de mevzilenmiştir ki bu da 353.000 
km"lik bir alana tekabül etmektedir. 
Birdenbire savaş çıkacak olsa bu 
geniş alanın dört bucağında anında 
hareket geçebilecek yerel bir süva­
ri ordusu, ilk darbeyi karşılayacak 
olan Dördüncü Kolordu'ya munta­
zam destek birliklerini bekleme vakti 
verir. Her türlü disipline karşı çıkan 
Kürtler, göçebe toplumların uyabil-

diği tek düzen olan askeri nizama 
mükemmelen uyum gösıerlyorlar. 
işte böylece teorik olarak bir düzen 
garantisi bulunuyor. 

istenen neticeye varmak için nasıl 
hareket edildiğini incelemeyeceğim. 

Yer darlığından ve fazla gevezelik 
etmekten korktuğumdan fazla ince 
ayrıntılara da girmeyeceğim. Alayları 
oluşturan aşiret reisleri yarbay rütbe­
si alarak altlarındaki bütün görevleri 
istedikleri gibi dağıtıyorlar. Dördüncü 
Kolordu kumandanı tasarlanan ala­
yın nizami at ve süvarilere sahip ol­
duğunu tespit eder etmez lstanbuJ'a 
yazıp oradan alayın oluşumunu onay­
layacak olan fermanın. sancağın. da­
ima asıl orduda görevli olan albayın 
ve eğitim yüzbaşısının gönderilmesini 
sağlıyor. Her birlik 500 askerden olu­
şuyor; subaylar da eklenince yaklaşık 
54o'a çıkıyor. Devlet sadece silahları 
sağlıyor ve sancakla beraber bunlar 
üs niteliğindeki kentteki askeri yöne­
timin kontrolündedir. Bu amaçla bir 
aşiretin veya aşiret grubunun kontrol 
ettiği arazinin merkezindeki bir yer 
seçiliyor. 

Bu şekilde, dördü Beşinci Kolordu'ya 
tekabül eden Halep vilayetinde ol­
mak üzere altmış kadar alay tertip 
edildi; Van vilayetindeki Hartuşiler 
gibi. Diğerleri kışın Musul civarında 
(Altıncı Kolordu) bulunuyorlar, ama 
hepsi merkezi Erzincan'da bulunan 
Dördüncü Kolordu'ya bağlıdır. Tay 
halkından Şeyh Abdurrahman'ın 
Mezopotamya'nın kuzeyinde mevzi­
lenen alayı bunların arasındaki tek 
Arap alayıdır. 



Bohtan'da Mustafa Paşa'nın emrin· 
de olan ve merkezi Dicle üzerindeki 
Cizre'de bulunan Miran aşiretinin 
veya merkezi Fırat ovasında Urfa'da 
olan lbrahim Paşa'nın Milli aşiretinin 
alayları gibi çok parlak birlikler bili· 
yorum. lbrahim Paşa'nın iki alayının 
biri damızlık, diğeri ise kısrak olmak 
üzere safkan Arap atları kullanmak· 

tadır. Hartuşilerde ise Arap ile lran 
sınırının dağ atlarının birleşmesin· 
den oluşan gerçek Kürt atına rast· 
!anmaktadır. Şerafan aşireti bu atlar· 
dan binlercesine sahip ve tek başına 
birkaç alayın tedarikini sağlayabilir. 
Şerafan reislerinden Hacı Bey'in Van 
Gölü'nün güneyındekı Faraşın'deki 
alayını görme fırsatım oldu; düzensiz 
bir birlik olarak gayet mükemmeldi. 
Alayın harekete geçirilmesi gayet ko· 
lay oluyor, zira aşiretin tamamı mev· 
simlere göre hep aynı belirli alanda 
hareket halinde bulunuyor. Bu alayın 
toplanma noktası Dicle'ye dökülen 
Habur Nehri kıyısındaki Zaho'dur. 
Kendisine birdenbire sefer emri 
gelse hareket geçmek için ne kadar 
vakte ihtiyacı olacağını sorduğumda 
Hacı Bey cevap vermek yerine ayağa 
kalkıp vadide yankılanacak şekilde 
bağırdı. Kırk beş dakika sonra bütün 
alayı önümde dizilmiş duruyordu. 

Erzurum'un güneyindeki Yukarı Aras 
dağlarındaki Tekman'ın Sirekli Kürt· 
!erinin oluşturduğu iki alay da ilginç· 

tir. Bunların biri, Palandöken geçidi· 
nin eteklerindeki Medrek'te bulunan 
Mustafa Bey'inki, diğeri ise Aras'ın 
sol kıyısında Söylemez'deki Kulu 
Han'ınkidir. lran sınırındaki Nestu· 
ri kasabası olan Saray'ın civarında 
Talori aşiretinin alayı bulunuyor. 
Van Gölü'nün kuzeyinde Patnos ve 
Malazgirt iki önemli toplanma mer· 

kezidir. Kürt yoğunluğu en yüksek 
olan Türkiye'nin kuzeydoğusundaki 
Beyazıı kazasında (ıo.ooo Ermeniye 
40.000 Kürt, o kadar ki Kürtçeden 
başka lisan konuşulmuyor) Tuğgene· 
ral Hakkı Paşa'nın kumandasında on 
dört alay bulunmaktadır. Beyazıt'taki 
eli silah tutan bütün Kürtlerin Hami· 
diye alaylarında olduğunu söylemek 
mümkündür. 

Erzincan'a giden bütün istekler kar· 
şılansa, iki yüzün üzerinde alay oluş· 
turulabilirdi. Her aşiret reisi bir alay 
oluşturabileceğini düşünüyor. Fakat 
Dördüncü Kolordu kumandanı Ferik 
Zeki Paşa, kendisine yapılan teklif· 
leri lstanbul'a aktarmadan evvel her 
türlü tedbiri alacak kadar Hamidiye 
alaylarıyla gurur duyuyor. Bu kuru· 
ma sorgusuz sualsiz inanıyor ve artık 
Kürtlerle çatışmaların sona erdiğini 
düşünüyor. 

Kürtler ise onun kumandasına gir· 
mekten gayet memnunlar. Onlarda 
bir tür hayranlık uyandırıyor. Aşiret· 

ler arasındaki anlaşmazlıklarda ona 
sık sık hakem olarak müracaat edili· 
yor ve herkes kararına riayet ediyor. 

Zeki Paşa'nın Kürtler nezdindeki şah· 
si itibarından istifade edebileceğini 
ümit etmek lazım. Böyle bir başarı, 
bu büyük askeri Osmanlı Devleti'nin 
başlıca desteklerinden biri yapacak· 

tır, zira şu an Kürdistan'daki aşiret· 
iere dayanmak gerekiyor. Onları hor 
görerek veya kaale almayarak büyük 
bir hata yapılır. Zeki, dayanıklı, ce· 
sur ve yozlaşmanın henüz girmediği 
bir ırk oluşturuyorlar. Bu bakımdan 
Şark'taki en kabiliyetli halklardan 
biridir. Kısa bir zaman öncesine ka· 
dar muğlak bir ifade olan Kürdistan 
bugün önemli bir rol oynamaktadır. 
Arnavut ve Boşnakları hafife alan 
Avrupa güçleri Kürtleri hafife alama· 
yacaklardır, bundan eminim. 

s. Ximenez 

DİPNOTLAR 
Saturnıno Ximeneı. k"urd6 and Annenian6 
(Londra The Dore Prıntıng Co. 189s) 
Saturnino Xımeneı. 'Notes sur le Kurdıstan·. 
Revue de ria/am. 1 (1895-1696), s. Z·-i: "En 
MCsopotıımic". Revue de !'lalam, 1 (1895-
1896). s. 36-38. 
'1918 fue un Mo grande y terrible. Memoria 
del unıco espaı'ıol supervlviente de la 
Revolucl6n Rusa" AHC, 26 Arahk 1992. s 28 
Saıurnino Xımi!nez. /'Aaıe Mineure en ruınea 
(Paris: Plan, 192s); Adıa Minor m Ru in6 
(London, lluıc:hınson (j Co., 192')) 
·1918 rue un m\o grandr y ırmble. Memoria 
del ünico rspaı'lol supervıvıenıe de la 
Revolucıön Rusa· ABC, ı6 Aralık 1992, s. ı8. 

Dlyarbeklr'de 
Milli aşireti 
Hamid iye 
alayının 
sancağının 
kutsanması. 



IBfr lngiU:z 
GıenıeraU t&ir 
3 EKİM 1915 
İKDAM 

Berlin- lngiltere'nin resmi zayiat 
cedvelinde fırka kumandanı 
Kont Longford'un Suvla Limanı 
muharebatında asakir-i Osmaniye 
tarafından esir edildiği bildirilmiştir. 

İzmir Şimenditıer 
Mektebi 
3 EKİM 1915 
İKDAM 
Şimendifer Mektebi ilk hatve-i 
muvaffakiyetini atmıştır. Bu kere 
icra edilen imtihanlar neticesinde 
z70 kadar talebeye mezuniyet 
şahadetnamesi verilmiş ve bunların 
Aydın hattında muhtelif hizmetlerde 
tavzifleri mukarrer bulunmuştur. 

Avrupa'ya 
Talebat İzamı 
3 EKİM 1915 
TANİN 

Dişçilik ve mürebbiyelik ögrenmek 
üzere Avrupa'ya gönderilecekleri 
yazılan dört hanım lzmir'de 
münteşir Köylü refikimizden 
okunduğuna göre yol masraflarını 
alarak geçen gün yola çıkmışlar 
ve bunlardan Suat Hanım dişçilik 
ögrenecek ve Utarid ve Süeda 
ve Zübeyde hanımlar mürebbiye 
olacaklardır. Hanımları lstanbul'dan 
Avrupa'ya götürecek Maarif Nezareti 
memuru için lzmir Vilayeti'nden 
ayrıca bin franklık havale 
verilmiştir. 

5 Mart 331 Levhaları 
�EKİM 1915 
TANİN 

Müdafaa-i Milliye Cemiyeti'nden: 
Mefahir-i mill iyemiz meyanında 
ebediyen yad edilecek olan 5 Mart 
331 muıafferiyet-i uzemasının 
hatıra-i kıymetdarını teşkil etmek 
üzere muktedir ressamlarımızdan 
lsmail Hakkı Bey'e tersim ettirilen 
altı parçadan müteşekkil olup 
Müdafaa-i Milliye Cemiyeti'nden 
Mebusan-ı Millet'e ihda olunan 
tablo Mebusan Dairesi'nin heyet-i 
umumiye salonuna talik ve Meclis-i 

Mebusan kararıyla Müdafaa-i Mill iye 
Cemiyeti heyet-i muhteremesine 
tezkere-i mahsusa ile beyan-ı 
memnuniyet ve takdirat edilmiştir. 
lsmail Hakkı Bey tarafından vücuda 
getirilen levhalar Çanakkale 
mefahirini tesbit eden asar-ı bedia-i 
Osmaniye' dendir. 

Ayvalık İtalyan 
Kon&olo&u'nun 
Aile&i Tıelıeb Oldu 
7 EKİM 1915 
TANİN 

22 Eylül- Ayvalık'a gelen bir lngiliz 
gemisinden şehre atılan toplardan 
bir mermi ltalya Konsolosu'nun 
evine düşerek altı nüfustan ibaret 
olan tekmil ailesini itlaf etmiştir. 

Mo&kova 'da İğU�a� 
8 EKİM 1915 
İKDAM 

Beri in- (Petersburg'dan) z7 Eylül' de 
Moskova sokaklarında memurin-i 
zabıta ile ahali arasında vukua 
gelen müsademata dair neşrolunan 
bir tebliğ-i resmide ahalinin 
evvelemirde taht-ı tevkife alınan 
sarhoş bir askeri zabıtanın elinden 
kurtarmak üzere polislere hücuma 
başladıkları bildiriliyor. Ahali ba'de 
bir tramvay arabasını durdurduktan 
sonra sokaklardaki kanepelerle bir 
set vücuda getirerek yolu kamilen 
kapamışlardır. Zabıta, ahaliyi 
dağıtmaya uğraşsa da muvaffak 
olamamıştır. 
Zabıtandan bazısı nümayişçiler 
tarafından ağır surette 
yaralandıktan sonra zabıta nihayet 
istimal-i silaha mecbur kalmıştır. 
Memurin-i zabıtanın hizmet-i 
askeriyeden istisnası ahali beyninde 
hoşnutsuzluk tevlid eylediği Rus 
tebliğ-i resmisinde beyan olunuyor. 

Bertin Kurbunda 
tnver Pa�a Köprü&ü 
9 EKİM 1915 
İKDAM 

Berlin 7- Berlin kurbundaki Teltow 
şehri belediyesi hem Harbiye 
Nazırı Enver Paşanın mezaya-yı 
şahsiyesine bir nişane-i takdir ve 
hürmet teşkil , hem de Osmanlı-

Alman silah orkıHl ııılı�ıııııı ıı•yld i 
hatırasını ıcmlrı ('filli'� llıı'll' l'rlıow 
Kanalı üzerindeki kllpı llıHlıı l 'lıvcr 
Paşa Köprüsü nnııııylıı tı•V'lııılrıt' 
karar vermiştir. KOprtlııllıı hıı�ııın 
Enver Paşa Köpr(l�O lhııı ı-ılııl ltııvl 

tunç bir kitabe vaz' oluıııııuşıur 
Bilahare işbu rcsnı 1 t('V\lıı ı ıı·ııı 
merasim yapılacnkı ır 

futbDL 
Mü.sabakaları 
9 EKİM 1915 
İKDAM 

Futbol mevsimi hulul etmesine 
mebni ıcşrlnlcvvcldcn itibaren 
birlik müsabakalarına başlanacaktır. 
idman Kulübü müntesibi gençlerden 
ekserisi asker olduğundan yerleri 
yeni yetişenlerle doldurulacaktır. 

1. . .  1 Bu cihetle her bir kulübün 
yeni yetiştirdiği gençlerin idman 
hayatında göstereceği kabiliyet 
nokta-i nazarından, futbol 
müsabakaları bu sene başka 
bir kıymeti haiz olacaktır. Hal-i 
harpte olmamızla beraber yine 
mevsiminde müsabakalar tertibi 
ve şu suretle şehrimizde idman 
hayatına germi verilmesi hakikaten 
şayan-ı takdirdir. Mesmuatımıza 
nazaran bu sene lstanbul Fuıbol 
Birinci Birliği'nde üç sene lstanbul 
şampiyonluğunu ihraz eden Fener 
Bahçe Kulübü'yle Galatasaray, 
Anadolu, Altınordu, İdman Yurdu 
Süleymaniye kulüpleri bulunacaktır. 

l&tanbut'a Doğru 
ı• EKİM 1915 
TANİN 
Beri in- Frankfurıer Zeitung gazetesi 
"lstanbul'a Doğru" serlevhasıyla 
yazdığı bir makalede diyor ki, 
"Harbiye Nazırı Enver Paşa 
tarafından Meclis-i Mebusan'da 
irad olunan nutuk yalnız Türklerin 
bütün kuvvetlerini müdrik olarak 
iş bu harp esnasında ibraz etmiş 
oldukları besaletin parlak bir tarz-ı 
ifadesi olmakla kalmayıp düşman 
kuvvetinin kökünden imhası 
imkanını da ısbaı cııııektedir. 
Enver Paşa'nın beyarıarından 
Çanakkale scrg(lıcşıının 

muhaclmlnlıı ııınglublyeı ve Şark'ta 
nüfuzlarının lnılıosıyln neıicelendigi 
anlaşılnınkınclır 1 tlrklye elyevm en 



� 
iyi zamanlarında olduğu gibi kcnıal-1 Kralı'nın Delhi'deki tetevvücü, cevami ve mesacid-i şeife 
kuvvet ve salabet ile muhafaza 1 bozgun Fransızların en son ateşli kandiller ile tenvir edilmiş ve "' 
mevki etmekıedir.1 . . .  1 muharebe manevraları, Hindistan'da mevaki-i muayeneden top endaht 

·;;o 
w 

Brahmanlar, Siyam garaibi, ltalya'da olunmuştur. 
N � 

Girit'teki Hadi&at cevelan ve irtisamla: Yunan ordusu, ld-i said-i adha alayı, Yıldız'da kain = 
� 

15 EKİM 1915 
Rus-Japon harbi gösterilecektir. Hamidiye Cami-i Şerifi'nde icra � 

buyrulacak, müteakiben muayede 
� 
<( 

TANİN 
Viyana'da Tezahürat resm-i ellisi merasim dairesinde � 

=> 
Girit'ten matbaamıza yazıldığına yapılacaktır. "-

17 EKİM 1915 o 
göre, Bulgaristan'ın seferberlik Nefs-i hümayuna mahsus olarak 

>--

ilan ettiği haberi Yunanistan'a SABAH zebh edilecek olan ve saya -
aksedince, Girit'teki Rumlar, Viyana 15 Teşrinevvel- ocaklarında yetiştirilen kurbanlar 
lslamlara hücum ederek camileri Bulgaristan'ın harbe girmesi dün Yıldız Saray-ı Hümayunu'na 
zapt etmişlerdir. Yunan rahipleri, münasebetiyle dün gece Bulgar getirilerek manzur-ı hilafet-penahi 
derhal zapt olunan camilere azimet Sefarethanesi önünde muazzam buyurulmuştur. 
ile ayinlerde bulunmuşlardır. bir nümayiş icra ve nutuklar 
Venizelos kabinesinin daha re's-i irad olunduktan sonra Viyana'ya 
karda bulunduğu esnada ls lamlara, muvasalat eden Paris Bulgar Sefareti Çanakkale 
lslam müessesat-ı diniyesine karşı erkanı da beraber bulunduğu halde Mağlubiyetinin 
vaki olan bu tecavüzaıını seyretmek nümayişçiler sefaret-i seniyye 

Avu.stralya'da için seferberlik münasebetiyle. pişgahına gitmişlerdir. Orada 
camilere vaz' -ı yed etmeye muztar muzika Marş-ı Sultani'yi terennüm Gö&terdiği in&ial 
kaldığını beyan eylemiş ise de, etmiş ve hazırun kemal-i ihtiram 20 EKİM 1915 
Girit' in bir tahaşşüdat karargahı ile istima eylemiştir. Oradan Alman TANİN 
olamayacağı nazar-ı itibara alınır Sefarethanesi'ne,  sonra da Harbiye Bern 18 Teşrinevvel- Stampa 
ise, bütün bu mazeretlerin Girit'teki Nezareti'ne gidilmiş, "Yaşasın Alman gazetesinin Londra muhabiri 
camileri zapt etmek maksadına imparatoru, yaşasın Almanya, gazetesine atideki malumatı ita 
matuf bulunduğuna hiç şüphe yaşasın Alman ordusul Yaşasın etmiştir: 
yoktur.1 . . .  1 Avusturya imparatoru! Yaşasın "Çanakkale seferinden sarf-ı nazar 
Girit'teki lslam camilerine karşı Avusturya-Macar ordusu!" nidaları edilmesi Avustralya matbuatında 
vaki olan bu taarruz, Siroz'da da tekrar olunmuş ve bu muazzam bir takım acı şikiiyata bais 
icra edilmiştir. Oradaki memurin-i nümayiş bu suretle hitama ermiştir. olmuştur. Avustralya gazeteleri 
hükümeı dahi, seferberlik mezkür darü'l-1 harpte yüz binlerce 
münasebetiyle askerlerin ikame Avu.sturya'da Avustralya efradının beyhude 
ve iskanı için kışlalar mevcut 

Cami ln�a&ı 
yere feda edilmiş olmasından 

bulunmadığını bahane ittihaz ederek dolayı izhar-ı infial etmekte ve 
Siroz Cami-i Kebiri'ni zapt etmek 27 EKİM 1915 mezkür sefer için kafi derecede 
istemişlerdir. Müftü bu harekete SABAH ihzaraııa bulunulmamış olmasına 
mümanaat ermek istemiş ise de Viyana 24 Teşrinevvel- Osmanlı mebni müsebbiplerinin ibret-
tevkif edilmiş ve Siroz' da ki bütün ve Avusturya-Macaristan amlz bir surette tecziyesini talep 
camilere va'z-ı yed edilmiştir. imparatorlukları arasında mevcut etmektedirler. 

muhadeneti ıes'id için dün bir 

Müze-i A&keri cemiyet teşekkül eylemiştir. 
İngilizler Cemiyet şimdiden iki milyon 

Sinema.sı 'nda kuronluk bir sermayeye malik olup Gelibolu' dan 
Fevkalade başlıca maksadı bir cami-i şerif Çekiliyorlar 
Tema�a vücuda getirmektir. 

21 EKİM 1915 -1 17 EKİM 1915 TANİN 

SABAH Kurban Bayramı Viyana ıcr London News gazetesi 

Teşrinevvelin dördüncü pazar ve 19 EKİM 1915 lngilizlerin Gelibolu şlbh-i 1 bayramın dördüncü günü verilecek TANİN ceziresinden çekildiklerini iş'ar 

temaşa hasılatıyla (mehterhane) Zilhicce'nin gurresi pazar gününden ediyor. lngiltere sansürü bu haberin 
denilen eski milli musikamız ihya mazbut olmasına binaen onuncu neşrine müsaade etmiştir. 

edilecektir. Program: Suriye'de gününe müsdadif olan bu günkü Bertin ıcr Sakolo gazetesi 
Osmanlı vakayi-i seferiyesini ihtiva salı günü id-i said-i adha (kurban müttefiklerin Çanakkale' deki 
eden en yeni dört Harb-i Umumi bayramı) olacağına dair tanzim harekatının artık kati bir hezimetle 
kordelası, tepelediğimiz lngiliz edilen ilam irade-i seniyeye iktiran neticelendiğini beyan ederek duçar 
donanmasının Çanakkale'deki harbi etmiştir. oldukları zayiat-ı azimeyi yegan 
ve karaya asker dökmesi, lngiliz Bu münasebet ile dün gece yegan ta'dad ediyor. 



Mezkur gazete Çanakkale Osmanlı SeFarethanesi'nde id-i Tebli�-i Reami 
hareketinden vazgeçmek kabil said-i adha münasebetiyle bir resm-i 31 EKİM 1915 
olacağını dermeyanla bu meşum kabul icra olunmuştur. !. .. 1 

SABAH 
teşebbüsün fevkalade müşkilatını 17 Teşrinevvel 331 tarihiyle 
ve işlenen hataların teessüfle yad A&kerlerimize Karargiih-ı Umumi'den tebliğ 
edileceğini beyan eyliyor. 

Hedaya olunmuştur. Çanakkale cephesinde 

24 EKİM 1915 bu gün (Turkuaz) ismindeki 
Mühim Bir 

İKDAM 
Fransız tahtelbahiri Çanakkale'de 

Kütüphane Viyana 22- Cephe-i harpte bulunan 
topçularımız tarafından batırıldı, 
iki zabitle 24 neferden ibaret olan 

- 21 EKİM 1915 müttefik Osmanlı askerleri namına 
mürettebatı esir edildi. 

İKDAM hedaya dere etmek üzere Sefir Hilmi 

Evkaf Nezareti Müessesat-ı Paşa ile Sefaret Müsteşarı Reşat 

ilmiye Müdüriyeti'nce, lstanbul Bey'in refika-i muhteremelerinin Sene-i Devriye 
cevami-i şerifesi ile hususi vakıf taht-ı himayesinde bir cemiyet 31 EKİM 1915 
kütüphanelerinde dağınık surette teşkil edilmiştir. Viyana mahafili. SABAH 
mevcut olan Şark. lslam ve Türk bu tasavvuru memnuniyet-i azime Rus donanması tarafından 
müelliflerin asarından coğrafya ve ile telakki etmiştir. Gelecek hafta hazırlanan taarruz üzerine Harb-i 
tarihe ait takriben dört bin cilt kitap zarfında askerlere mahsus ilk Umumi'ye iştirak ettiğimizin 
dere ve cem' edilerek Nuruosmaniye hedayanın irsaline başlanılacağı sene-\ devriyesine müsadif olmak 

Kütüphanesi binası dahilinde bir melhuzdur. Osmanlı Harbiye münasebetiyle Osmanischer Loyd 

daireye yerleştirilmiştir 1. . . 1 Nezareti' ne irsal kılınacak olan bu neşrettiği bir makalede diyor ki, 
hediyeler askerler için en müfid Rusların Kara Deniz'de Osmanlı 

Nfo&lwva 'da 
eşyayı ihtiva edecek ve Viyana'nın sularında Osmanlı donanmasına 
meşhur ticarethaneleri canibinden taarruzda bulunmaları üzerine 

ihtilal ita olunacaktır. Viyana ahalisi de Türkiye'nin Almanya ve Avusturya-

22 EKİM 1915 pek çok hediyeler gönderiyor. Macaristan ile birlikte harbe 

İKDAM iştirake karar verdiğinin bu günler 

Sofya ıı- Moskova'da hal ve Darültünunumuz sene-i devriyesidir. O zamandan 

mevkiin son derece kesb-i 25 EKİM ı915 beri Türk orduları ale'l-ekser gayrı 

vahamet ettiği buraya varid olan TANİN 
müsait şerait dahilinde itilafçıların 

haberlerle teyid etmektedir. lstanbul Darülfünunu'na tayin 
muhtelif taarruzlarına karşı emsalsiz 
bir besaletle harp eyledi. Bilhassa Sulh taraftarları isyan çıkarmak edilmiş olan Alman profesörlerinin Çanakkale Cephesi'nde Türk askeri 

suretiyle harbin devamına yakında şehrimize muvasalat vazifesini hakkıyla ifaya muktedir 
muhalefet göstermişlerdir. Rus edeceklerini haber alıyoruz. Maarif olduğunu isbat etti. 1. .. 1 Türk ordusu 
Hükümeti hareket-\ isyaniyeyi Nazırı Şükrü Beyefendi'nin delaleti mahir ve azimkar bir idare altında 
bastırmak için pek şiddetli tedabire sayesinde Darülfünunumuz yeni Hint yolunun en mühim merhalesine 
müracaat etmiş ve sulh lehindeki bir devre-\ irfana girmiş, ilim ve karşı bir taarruz icra etti. Bu taarruz 
cereyanları idare eden zevatı tevkif irfan aleminde bu kadar büyük Nil Nehri'nin suladığı lngiltere'nin 
etmiştir. Mevkufin meyanında Rus eserler vücuda getiren Alman alem-i en mühim bir istinat noktasına karşı 
muharririn-\ meşhuresinden Maksim irfanının refakat ve muavenetini daha şedid ve etraflı bir hücumun 
Gorki de bulunmaktadır. kazanmış oluyor. mukaddimesi addolunabilir. Henüz 

Bura Darülfünun müdavimlerini ehemmiyetsiz bazı Osmanlı toprağı 

Berlin'de Alman usul-i fenniyesine aşina düşman yedinde kalmış ise de 

Bayram Namazı 
kılmak için profesörler nazari bunların istirdadı pek karibdir 1 .. ı 
derslerden ziyade müzakerat ve Bu bir senelik harp lngiliz-

- 23 EKİM ı9ı5 münakaşat-ı ilmiyeye, ameliyat Fransızların şarktaki nüfuz ve 
TASVİR-İ EFKAR ve tatbikat-ı fenniyeye atf-ı haysiyetini duçar-ı zaaf etmeye 
Beri in ıı Teşrinevvel-

'
oün sabah ehemmiyet edeceklerdir. Her bir hizmet eyleyen muvaffakiyet-i 

Türkiye'nin Berlin Sefiri Hakkı ders için tesis edilecek müzakere askeriye ile maliyedlr. Alman ve 
Paşa ve Sefarethane erkanı ve saatlerinde, derslerde geçen Avusturya-Macaristan ordularının 
imamı maiyetinde olduğu halde mebahis ariz ü amik münakaşa muvaffakiyetl yanında Çanakkale 
üsera karargahına azimetle orada edilerek mesail-i ilmiyenin istihsal müdafaa-! kahramananesi de Balkan 
mevkuf bulunan Müslüman edilen netayicin sıhhat ve isabeti hükümatının politikasını tayin etmiş 
esirleriyle birlikte bayram namazını tetkik edilecektir. Her bir talebeye ve yeni bir vaziyet-! askeriye ve 
eda eylemişlerdir. 1. .. 1 Bayram sualler irad edileceği gibi talebeler siyasiye vücuda gelmesine, Tuna ile 
namazı ba'de-1-eda imamlar dahi bizzat sual irad ve kendi fikir lstanbul arasında emin bir vasıta-i 
Türkçe ve Türkmence vaazlar ve kanaatlerini izhar ve müdafaa münakale tesis eylemesine hizmet 
icra eylemişlerdir. Öğleden sonra edebileceklerdir. 1. . .  1 etmlşılr. 1 1 
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1 EKİM 

Dahili Haberler 
Bulaşıcı ve salgın hastalıklara 

yönelik nizamname uyarınca. 
kolera, veba, lekelihumma, tifo, 

frengi, difteri, hayvan ısırığının 
yol açtığı kuduz ve sıtma 
hastal ıklarından biri meydana 

geldiğinde, meydana gelmesinden 
kuşku duyulduğunda veya bu 
hastalıklar nedeniyle ölüm vuku 

bulduğunda. ilgililer en yakın polis 
veya belediye merkezine haber 

vermeye veya hastayı başka bir 
yere nakletmeden z4 saat önce 
polis ve belediyeye bildirmeye 

mecburdur. Örneğin tedaviyi yapan 

doktor, aile reisi, hemşire ve ebeler, 

hastayla birlikte ikamet eden ev 

sahipleri. apartman kapıcı ları, 
han kahyaları, otel sahipleri ve 

kiracılar, dükkan sahipleri ve ölü 
yıkayanlar, kanunen bu hastalıkları 
haber vermeye mecburdurlar. 

Bu kişilerin hastalıkları polis ve 

belediye memurlarına hemen haber 

vermeleri tekrar ilan edilir. Kendi 
hastalarının yukarıda zikredilen 

hastalıklardan birine yakalandığı 
konusunda en ufak şüphe 
taşıyan doktorlar, hemen haber 

vermelidirler. Aksi takdirde, haber 

vermeyenler hakkında kanuni takip 
yapılacaktır. 

3 EKİM 

Şeyhin Kehaneti 
Hicri takvime göre. önümüzdeki 
1334 senesi için, tanınmış gökbilimci 

Şeyh Ahmet Fazlullah Feleki, "Tiile-i 

Cihan" adıyla "Cemiyet Kitabevi" 
(Biib-ı Ali Caddesi'nde) aracıl ığıyla, 

bir yıl içinde hangi önemli olayların 

meydana geleceğini anlattığı 

bir kitapçık yayımladı. Kitapçık, 
Müslüman hemşeriler arasında 
büyük kabul gördü ve zaten fiyatı 

bir kuruş olmak üzere ilördüncü 
baskıya ulaştı. 
işte bu kitapçığın tercümesi: 

Ay yılı esasına dayanan Hicri 

takvime göre, 1334 senesi Muharrem 

ayından itibaren, şeyhin kehaneti 

meydana gelecek olayları aşağıdaki 
şekilde sunmaktadır : 

• Başka devletlerin elinde bulunan 
Müslüman şehirl eri, bu yıl zarfında, 

tekrar Müslüman hükümdarların 

boyunduruğu altına girecek. Böylece 

lslamiyet yayılacak ve onlar doğuya 

ve batıya hükmedecek. 
' Bu yıl , Kuzey Afrika'da tekrar 

bir lslam devleti kurulacak ve bu 
hükümet Avrupalıların kalbine 

önemli darbeler vuracak. Bu 
hükümet, kısa zamanda İslam 
dünyası için çok büyük yararlıl ıklar 

göstererek, olağanüstü denecek 
derecede hızla ilerleyecek. 

' Arap şeyhlerden biri ölecek ve 

onun kaybı her yerde acı verecek. 
• İslamiyet'in krizi ve sıkıntısı sadece 

1333 yılının sonuna kadar sürecek ve 

bir yıl zarfında İslamiyet olağanüstü 
şekilde ilerleyecek. 
' İslam ülkelerinde buğday ve 

yiyecek bol olacak ve gerekli 
ihtiyaçlar yüzünden sıkıntı 

çekilmeyecek. 
• Mısır, İngilizlerin 
boyunduruğundan kurtularak 

doğrudan Osmanlı Devleti'nin 

yönetimine geçecek ve bundan çok 

yararlar sağlanacak. 

• Müslüman mil letler ve ırklar 
arasında ihtila f  çıkarmak isteyen 

bazı kötü kimseler başarı l ı 

olmayacak ve karşıtlık ve nefret 
yerine sevgi ve kardeşl ik hüküm 
sürecek. 

• Umumi harp son bulacak ve bütün 

İslam dünyası için iyi l ik ve barış 
dönemi başlayacak. Günden güne 

lslamiyeı'in şanı artacak ve İ slam 
dini daha çok yayılacak ve onun 

ışığı ufku kaplayacak. 

' Osmanl ı memleketlerinin bazı 
yerlerinde bol yağmur yağacak. 
Belki küçük seller vuku bulacak 

ancak zarar meydana getirmeyecek. 

• Bu yıl kış biraz sert geçecek. 

Kar çok yağacak ancak yakacak 

bulunacağından halk sıkıntı 

çekmeyecek. ama biraz pahalı 
olacak. 

• Bu yıl, Osmanlı  memleketlerinde 

bolluk diğer yıllardan birkaç misli 
fazla olacak. Çiftçiyle birlikte bütün 

halk sevinecek. 

• İslam ülkelerinde toprak ve 
gayrimenkul fiyatları artacak; para 

sevdasına toprak ve gayrimenkulleri 

elden çıkarmayanlar bir süre sonra 
büyük kazançlar elde edecek. 
• Afrika'da İngiliz kolonisinde isyan 

meydana gelerek bağımsızl ık ilan 
edilecek ve orası bir lslam şeyhinin 

yönetimi altına girecek 
• Hindistan'da veba görü l ecek ve 

büyük zararlar meydana gel ecek. Bu 

nedenle, Hindistan ticareıt büyük 

zararlara maruz kalacak. 
• Trablusgarp, İtalyanların elinden 

çıkarak tekrar Osmanlı Devleti'nin 
yönetimine geçecek. 
• Trablusgarp'taki savaşçıların bu 

süreci Tunus ve Cezayir'e kadar 
yayılacak ve en sonunda bu iki ülke 
de Fransa'nın boyunduruğundan 

kurtularak bir Arap emiri tarafından 
yönetilecek. 
' Fas hükümeti yeniden bağımsız bir 

yönetime sahip olacak ve Avrupa 

etkisine son vererek eski şanına 

kavuşacak. 

• Zanzibar'daki İslam hükümeti, 
İngiltere yönetimi ve 

boyunduruğundan kurtulacak. 

İngiltere'nin bu lıükümete karşı 
yapacağı tüm girişimler sonuçsuz 

kalacak. 
• Osmanlı hükümeti umumi harpten 

muzaffer çıkacak; eski şan ve 

ihtişamına yeniden kavuşarak 
memleketlerini genişletecek ve 

bütün lslam dünyası onun koruması 

altında mutlu bir şekilde yaşayacak. 
• Umumi harpten sonra, Akdeniz'de 

düşmanlarımızın işgali altında 
bulunan adalar tekrar Osmanlı 

yönetimine dönecek ve Osmanlı'nın 

şanlı bayrağı kalelerde dalgalanarak 

Akdeniz' e hükmedecek. 
• Umumi harpten muzaffer çıkan 

Osmanlı hükümeti, çok yakın 
bir zaman sonrasında büyük 
bir donanmaya sahip olacak ve 

komşularından bazıları kendisiyle 
hep dost kalmaya mecbur olacak. 
• Doğuda lslam dini daha fazla 

yayılarak, binlerce ve hatta 

milyonlarca kişi lslamiyet'i kabul 

edecek. 
• Batıl inançları olanlar azalacak 

ve bazı münasebetsizliklere 

son verilerek İslamiyet 
kurumsallaştırılacak. Bil ime doğru 

önemli adımlar atılacak. 

· Aynı yı l zarfında İrnn'da Gllan, 
Taberisıan ve Slrcnn tnroflarında, 
yabancıların tnhı·lkl >Onucunda 

isyan çıkacak ııııcnk bastırılacak. 

• İran'ın güney vı• �Oneydoğu 

taraflarındıı yııQıııur 111 
yağacııgıııtlıııı 1111 1111 tlrun lerl diger 

yıllara orıııtlıı hı•lkl 111 olacak ancak 



� 
açlıktan korkulmayacak yakınlaşması için vasıtalar bulmak: yakın zamanda piyasaya sürülecek o 

• lran'da meyveli ağaçlara zarar Alman ekonomisi için yeni, değerli Türkçe-Almanca ve Almanca-Türkçe "' 
verecek bir hastalık meydana ve verimli ortamlar yaratmaktır. bir sözlük hazırlamaktadır. Takip ·s 

N 
gelecek. Belki Türk-Alman ittihadı Komitesi edildiği gibi Türk-Alman ittihadı, ... 

N 

• lran dış müdahaleden kurtularak bir buçuk yıl Faaliyet göstermiş önemli ve yararlı bir Faaliyette "' ·;;;; 
genişleyecek ve umumi harpten çok ve savaş nedeniyle bir dönem bulunmuştur. Bu Faaliyet, Türkiye ve � 
büyük Faydalar saglayacak. Halkçı faaliyetlerine ara vermiştir; ancak Almanya arasında, iktisadi ve ticari 

� "' 
parti yönetimi. uzun zaman devam birçok başarılı işler yapmıştır. açıdan bir menFaat uyumu bulmak ; " 

açısından başarılı sonuçlar vaat 
� 

edecek ve hükümete ve millete Komite, Bağdat ve Kudüs'teki Alman Q. 
o 

önemli yararlılıklar gösterecek. okullarına büyük meblağlar tahsis etmektedir". 
>--

Anayasa kök salacak. etmiş; Adana'da 188 öğrencinin -
• Belki Afgan emiri bir ara hasta gittiği bir zanaat okulu açmış; Darül&ünun 'un 
olacak ancak ölüm korkusu yok. Nişanıaşı, Bursa ve Konya'dakl 
• Buhara'dakı lslam hükümeti okullarda Alman kursları için yıllık Alman 
Rus baskısından ve tutsaklıktan tahsisat ayırmış; Enver Paşa'nın Pro&e&örleri 
kurtulacak; özgürlük ve bagımsızlık babası Ahmet Paşanın katkısıyla Berlin basını, Darülfünün'da görev 
elde edecek. kurulan Beşiktaş'taki Türk okulunda alacak Alman öğretim üyeleri için şu 
(devam edecek) Almanca için Alman bir öğretmen ilginç açıklamaları vermektedir: 

tahsis etmiştir. Türk-Alman Hamburg Enstitüsü'nden psikoloji 
6 EKİM ittihadı Komitesi, Haydarpaşa'da ve pedagoji dersleri. Dr. Ançüb 

Sırbi&tan'daki bir köşk arazisini satın almış ve sadece ders vermekle kalmayacak, 

Mü&lümanlar 
orada Alman Okulları Cemiyeti'nin aynı zamanda Türkiye'deki milli 
okulunu kurmuştur. Aynı şekilde, eğitim işiyle de ilgilenecek ve 

Sırplar, Makedonya'daki Müslüman Alman okulunun kurulması için özellikle de Darülmuallimat-ı 
ve Bulgar halkı son derece sıkmaya gerekli arazinin satın alınması Ali'nin müdüriyetiyle ortaklaşa 
ve onlara kötü davranmaya için, Halep'teki Alman Okulları çalışacak. Okulları ziyaret edecek 
başlamışlardır. Sırbistan'dan Cemiyeti' ne yüksek meblağla ve gerektiginde seyahatler yapacak. 
kaçanların sayısı günden güne kredi açmıştır. ittihat, Dr. Müllens Maarif Nezareti, bir psikoloji 
artmaktadır. Sırp ordusuna ait aracılığıyla bir inceleme yaptıktan laboratuvarı ve kütüphaneyi onun 
Bulgarlar da Bulgaristan'a sığınarak sonra, Anadolu ve Suriye'nin emrinde bulunduracak. Dr. Ançüb, 
Bulgar ordusuna kaydolmaya devam kuzeyine ait yerlerde sıtmanın ı886'da Brunschwig'de doğdu. 
etmektedir. önüne geçmeye karar vermiştir. Münih, Leipzig ve Wurzburg'da 

Bu konunun incelenmesi uzman felseFe, psikoloji ve pedagoji okudu. 
7 EKİM doktorlara bırakılacaktır. 1 ttihadın Uzun süre Paris'te kaldı: kendi 

Türk-Alman ricası üzerine, şimdiye dek Alman araştırmalarını AIFred Rivey'in 

ittihadı 
çalışma metotlarını öğrendikleri yanında tamamladı ve onun başlıca 
Alman Fabrikalara 26 zanaatkar eserlerini Almancaya tercüme etti. 

Komite&i kabul edilmiştir. Bunun yanı sıra, Almanya'ya dönüşünde, tanınmış 
Hamburg'daki Deut6che Levaııte Erzurum'dan gönderilen yüksek ProFesör Wilhelm Wundt'un 
Zeituns gazetesi, Dostluk Yurdu'nun sayıdaki zanaatkar, derici ve çlhçiyi psikoloji enstitüsünde deneme 
kurulması vesilesiyle, Türk-Alman Almanya' ya ulaştırmış ve onlara çalışmaları yaptı. Dr. Ançüb'ün 
ittihadı konusunda şunları yazdı: yardım etmiştir. Alman bilim, eserleri şunlardır: "Psikolojinin 
"Türk-Alman ltıihadı Komitesi, ıı edebiyat ve tiyatro eserlerinin Metotları", "Teorik ve Pratik 
Şubat 1914'te Berlin'de kuruldu. yayılımına gelince, ittihat Psikoloji". Darülfünün'da görev 
Başkanlık görevini Dr. Helferich Komitesi şu kitapları Türkçeye alacak proFesörler arasında, 
üstlendi. Kendisinin daha sonra tercüme etmiştir: "ı888'den Berlin'deki eski üniversitenin tarih 
Almanya Maliye Bakanı seçilmesinin 1913'e Almanya'nın ReFahı". yazar hocası Dr. Cari Lehman Haupt da 
ardından. başkanlık unvanı Deutsche Helfrich; "Alman üretim Endüstrisi", bulunmaktadır. lstanbul'da tarih 
Bank müdürü von Gwinner'e geçti. yazar Bints; "Alman Halkının ve dersleri verecektir. Kendisi, ı86ı'de 
Komitenin yönetimi Dr. Yek'e teslim Ordusunun Ruhu", yazar emekliye Hamburg'da doğmuştur. Son kez. 
edilmiştir. ittihadın ana amacı, ayrılmış Albay Paul Krcutıinger: Liverpool Üniversitesi'nde antik 
eğitim kurumları. hastaneler ve MaariF Nazırı danışmanının ·Alman Yunan dersleri verdi. Savaşın ilan 
bilimsel kütüphaneler kurmak; Tedrisatı". Bunların dışında lııihat, edilmesinden sonra, bu görevini 
Türk okul ve hastanelerine Alman Türk-Alman "Millet" Tiyatrosu' na bıraktı. Lehman Haupt, araştırma 
öğretmen ve doktorlar göndermek; kuvvet vermiş ve Türkiye' de kendi amacıyla, kraliyet müzesinin Mısır 
Alman bilim, edebiyat ve tiyatro menFaatleri yararına temsiller kısmında da çalışmış; Babil ve 
eserlerini yaymak; kendi eğitimini yapmaları için pek çok Alman aktörü Anadolu, Mısır ve Yunan tarihleri 
Almanya'da tamamlamak isteyenlere lstanbul'a getirmeye karar vermiştir. hakkında çeşitli çalışmalar 13 
yardım etmek; sıkı bir Türk-Alman Aynı şekilde, Toybner Kitabevi, yayımlamıştır. 



i l  EKİM 

Sava� 
Mahkıeme&inden 
Süre 
iç huzuru bozmak maksadıyla 
mevcut hükümete karşı kışkırtıcı 
cemiyet kurmak ve dağ ve ovaları 
silahlı çetelerle kuşatmakla 
suçlanarak Çatalca'dan Savaş 
Mahkemesi'ne gönderilen 
ve isimleri belli şahısların 
yargılanmasına başlanacak. 
Buıılnrdan koçak olan ve 
Karacaköy'de ikamet eden Strancalı 
kömürcü Kalfa Yani: Ermeniköylü 
olup bazen Karadeniz'in Stefanos 
köyüne giden solak An jel ve diğer 
ismiyle Temistokli oğlu Yanko ve 
Çiftlikköy'de Vlakho'nun yanında 
bulunan Strancalı kömürcü Kiraz 
ve diğer ismiyle Kireako adlı 
şahıslara, mahkeme başkanı 
tarafından ıo gün süre tanınmıştır. 
Bu süre içinde, bu şahıslar 
lstanbul Savaş Mahkemesi'ne 
şahsen başvurmadıkları takdirde. 
ceza kanunu hükümleri uyarınca 
gıyaplarında yargılanacak ve 
vatandaşlık haklarından mahrum 
bırakılacaklar, gayrimenkullerine 
haciz koyulacak ve bu konuda 
mahkemeye başvurmaya hakları 
olmayacaktır. Zikredilen şahısların 
bulundukları yerleri bilenler 
haber vermeye ve polisler onları 
tutuklamaya mecburdurlar. 

13 EKİM 

Son Durum 
Sırp cephesinde çarpışmalar 
sürmektedir. Berlin'den iletilen 
bildiriye istinaden. Avusturya­
Almanya ordusu Belgrad'ın 
güneyinden bir tepeyi işgal 
etmiştir. Şimdiye kadar Almanlar 
14 Sırp subay ve 1542 askeri esir 
almışlardır. Ayrıca ikisi,büyük ve 
beşi süratli olmak üzere 17 top ele 
geçirmişlerdir. Viyana'dan ulaşa� 
bir bildiri şunları yazmaktadır, 
"Belgrad'ın işgali sırasında, 
Avusturya-Almanya ordusu 9 top, 
26 cephe topu, bir mayın tüneli, 
birçok silah, büyük miktarda 
mühimmat ve başka savaş 
malzemesi ele geçirmiştir. Ayrıca 
ıo Sırp subayı ve 600 askeri esir 
almıştır. Düşman büyük kayıplar 

vermiştir. Tuna'daki donanma, Rus 
denizaltı torpidolarını ve karadaki 
mayınları kaldırmıştır.· 
Avusturya-Almanya saldırıları 
hem kuzeyden hem de batıdan 
gerçekleştirilmektedir. Oysa 
lngiliz basını, önceden bilindiği 
gibi, bu saldırıların kuzeydoğu 
yönünden olmasını ve Bulgaristan'ı 
Macaristan'dan ayıran o küçük 
toprak parçasının ilk önce işgal 
edilmesini bekliyordu. Son Alman 
bildirisine göre, muharebeler 
Orsova'ya kadar yayılmaktadır. 
Belki de kuzeyden ve batıdan gelen 
bu saldırılar, sadece Sırp ordusunu 
meşgul etmek için yapılmaktadır 
ve gerçek saldırı, işte o küçük 
toprak parçasına yönlendirilecektir. 
Ati na' dan iletilen bilgilere göre, 
Bulgar kuvvetlerin büyük bir kısmı 
oradaki sınıra gönderilmiştir. 
Milli ajanstan ulaşan bir telgraf, 
Selanik'ten karaya çıkarılan 
lngiliz ve Fransız kuvvetlerin 
ivedilikle Sırbistan'a gönderildiğini 
bildirmektedir. Aynı ajanstan başka 
bir telgraf, itilaf devletlerinin 
Romanya hükümetine başvurarak 
kendilerine verilen sözün 
gerçekleştirilmesini talep ettiklerini 
duyurmaktadır. Ancak Başbakan 
Bratianu şimdi durumun temelde 
değişmiş olduğu ve bu nedenle 
sözlerinin sonuçsuz kalacağı 
cevabını vermiştir. Yunanistan'ın 
tarafsızlığını koruması gibi, 
Romanya'nın da tarafsız kalacağını 
söylemiştir. 
Osmanischer Lloyd, Müttefiklerin 
Avrupa'daki savaşa katılması 
için ikna etmek üzere yine 
Japonya'ya başvuracaklarını 
duyurmaktadır. Ancak itilaf basını, 
bu konuda verilen kararı henüz 
yeni yayımladı. Japon Dışişleri 
Bakanı Jishi, lngiliz kolonilerinde 
lngiltere tarafından Japonya' ya 
yapılacak iktisadi katkılara 
tenezzül etmemekle yetinmemiş, 
aynı zamanda Tokyo hükümeti 
Rusya'ya mühimmat gönderimini 
sonlandırmaya karar vermiştir. 
Alman gazetesi, japonya'nın başka 
türlü davranamayacağını, çünkü Çin 
hükümetinin Amerikan fabrikalarına 
yaptığı 100-200 denizaltı siparişinin 
kendisini tabii ki düşündürdüğünü 
yazmaktadır. 
Doğu cephesinde Ruslar kendi 
saldırılarına devam etmektedir. 

Berlin ve Viyana' dan ulaşan 
bildiriler, geri çekilişlerinin 
sürdüğünü yazmaktadır. 
Batı cephesine gelirsek, Kambana. 
Joffre'un niyetinin büyük saldırıyı 
ekimde yapmak olduğunu. ancak 
Balkanlardaki olayların onu bu 
girişimi hızlandırmaya mecbur 
ettiğini yazmaktadır. 

Müzayede 
Beyoğlu Sulh Mahkemesi'nden 
ilan edilir, 4 Ekim Pazar günü, 
öğleden önce saat ıo'da Beyoğlu 
Büyük Sokak'ta, Bazard Allemand'a 
(Alman Pazarı) yakın, 4ı4 numaralı 
apartmanın ikinci katında, eski 
Simon Fotoğrafhanesi'nde, 
haczedilen ve satılmasına karar 
verilen şu mallar müzayede ile 
satılacaktır, ayna, yazıhane, saat, 
kadife kaplı banket, duvar halıları, 
mermer konsol, paravan, masa. 
demir soba, banket, sandalye, tüm 
aparatlarıyla koltuk, fotoğrafhane 
perdeleri, elektrikli lambalar, 
telefon aparatı, merdiven, slayt 
projektörü, fotoğraf şasileri, vitrin, 
gazyagı sobası ve fotoğrafçılıkla ilgili 
birçok edevat. Arzu edenler aynı 
gün yukarıda zikredilen yerde hazır 
bulunsunlar. 

Ru&ya'da 
Rus Sinodu'nun manastırlara 
zenginliklerinin üçte birini ülkenin 
müdafaası işine tahsis etmeleri 
emrini verdiği Stockholm'den 
bildiriliyor. 
Rus mühimmat fabrikalarının 
maden kömürü eksiğinden dolayı 
haftada sadece dört kez çalıştıkları 
Kopenhag'dan bildiriliyor. 
(Basın) 
Rusya'daki Maarif Nezareti, Hariciye 
Nezareti ile ortaklaşa, Japonya' da 
birçok Rus okulu açma girişiminde 
bulunmuştur. 

Diihili Haberler 
Ceza Mahkemesi, ıı yaşındaki Yorgi 
adındaki bir erkek çocuğun ırzına 
geçen Rasim adlı kişiyi üç yıl hapis 
cezasına çnrpıırdı. 
Ev klrnları. Müdafoa ı Mllllye'nin 
Kadıköy şubr�I. asker ailelerinin ev 
kiralarının ı))ı yılı Eylül aidatlarının 
verile rğlııl llnıı !'il i .  Müracaatlar 
aynı şııtıryıı yapılacak. 



Son bahar  201 5 
Osmanlı Sultanları 
Thwcloros Spandunis 
Sunan ve Nollayan: 
Donald M. Nicol. 

16. yüzyıl başlannda Batı 
Avrupa'da Osmanlı tari­
hini konu alan çalışma­
lar çok rağbet görüyordu. 
Bunlardan biri de ilk kez 
ıs5o'de ltalya'da basılan 
ve Bizans kökenli Theo­
doros Spandunis'in ka­
leme aldığı bu eserdi. 
Spandunis Konstantinopolis imparatorları çıkaran Bizans 
imparatorluk ailesi Kantakuzenosların soyundan geliyor­
du. Bir Bizans mültecisinin İtalyanca yazdığı Osmanlı 
Sultanları ünlü Bizans tarihçisi Donald M. Nicol'ün sunuş 
yazısı ve notlarıyla artık Türkçede! 

imam Hatip Okulları 
İnanç, Siyaset ve Eğitim 

/ren özgür 

Laik eğitim sisteminde 
en belirgin istisnayı 
temsil eden imam hatip 
okulları bugün hayli 
tartışmalı bir konumda 
bulunuyor. Her ne ka­
dar bu okullardaki öğ­
renci sayısı toplam 
öğrenci sayısının yüzde 
8'ini oluşturuyor olsa da son yıllarda milli eğitim, adalet 
ve içişleri bakarılıklannda imam hatip mezunlarının 
önemli mevkilere gelişi bu okulları Türkiye'de 
İslamcılık, laiklik ve modernite tartışmalarının odağına 
yerleştiriyor. 

Haydi Sofraya! 
Mutfak Penceresinden 
Osmanlı Tarihi 

Amy Singer (Editôr} 

Yemek aynı zamanda da 
bir kimlik, kültür ve 
sınıf göstergesi. Lakin 
tüketimi, üretimi, taksi­
mi, tanzimi, sunumu, 
muhafazası ve temsili 
ile yeme içme çalışma­
lan Osmarılı tarihi çalış­

malarında henüz yeterince olgurılaşmış değil. Amy 
Singer'ın derlecliği bu kitap. yemekler, gıda maddeleri, • 

yemek tarifleri, yeme içme alışkanlıkları, öğünler ile 
mutfak ve sofra gereçlerinden hareket ederek tarihsel 
bir incelemeye girişiyor. 

19. Yüzyıl Osmanlı 
Devlet ve Toplum 
Hayatında 
Mevlevilik 

Serdar Osen 

Bu çalışmada 19. yüzyıl 
hoyıınca Osmanlı Dev­
leti ile Mevlevi tarikatı 
arasındaki kurumsal 
ilişkiler ele alınıyor. 
Bektaşiliğin yasaklan­
ması sonrasında Mev­

levilik devlet ileri gelenleri arasında yaygınlık kazandı. 
Mevlevihanelere yapılan tamir ve iaşe yardımları, vakıf 
muafiyetleri, Mevlevi şeyhleri ile devlet arasında 
yaşanan sorunlar ve sosyal hayatta mevlevihanelerin 
işlevleri bu eserde ele alınan başlıca konular arasında. 

KitapvAYINEvi 
www.kitapyayinevi.com 



''TUZLU SU"Y A DAİR . . .  
Carolyn Chri6tov-Bakargiev küratörlüğünde düzenlenen 14. İ6tanbul  Bienali "Tuzlu Su: 

Dü�ünce Biçimleri Üzerin e  B i r  Teori " tem atııyla Bo 'den bazla tıanatçının  1500 ' ü n  üzerinde 

etıerini kentin barklı nokta larında izleyiciyle b ulu�tu ruyor. Bienaldeki yapıtlar tıuyun 

deği�tirici. dönü�türü c ü, iyile�tiri.ci ve a�ındırıcı etkilerini .  mekan ı  olduğu kadar zih intıel 

ve ptıikolojik alanlarımızı d a  kaptıayıcı. tanımlayıcı ve dönü�türücü gücü n ü  ele alıyor. 

Nl ı Av n11 n o ıl.ıhtıılıu ı vıuılıı hı nı ıhı lııı ı ı ı lıııı.ıııl.ıı ı, l11rklı 1ınlıırııl11rı lkl ınblosunu görebilmek, 
111�,111 11.11 .. ,ııu ı ıhıvıııı vı· 111 11 •tı y111uı11• � ılı.ut 111 � t•ıı, twr yolda House Oıel'de 

� 1 il 1 h tth tlU il i iti il i l  ılM ıl•ıtt lh l�l ıh 1111 ıl.111111 1111 1111·�1111 � ıınclt tmcınmı v� sergilenen eseri deneyimleyip, 
uh ı ı .uıı.uıılu lıh ılıılı,:.111 11 1  11 1 1  ıh,ı•lllRI ltwısınde izleyiciye daha sonra Galatasaray' da 

ı.ııılı ı t �1 1 1.11ı ı ı ıu ı '" yıı� d vı� 111\ ıı� 1111�111111 1 1  lıırkh btrcr deneyim sunuyor. Cezayır'e uğrayıp rotayı 11 ıLıı h � H l 1ı11ıhııl mıı'ıııldııı..ı lıırkıu duyum�ınan Dolayısıyla kendinizi wbeyaz istiklal Caddesi'nde yer alan llh 11.ıll ndı· dnııy ııyı >Ilı \t•I Vt' his, tllmanı, dolayısıyla küp" olarak tanımlanan bir dizi sergiye çevirmek ve 
ı>ıılııı� olıuıık )t!klllcndlrcn mekanı ve dolayısıyla yaşamı bir sanat süpermarketinde turu belki de Şişli'de Hrant 
vr dönı.JşıUren dalgaları, su imlcycbilir." ardı ardına konumlanmış Dink Vakfı ve Ago6 binasında 
akıntılarını, y�unluklarını, 

"Suyun sızabildiği hemen yüzlerce eseri anlamlandırıp Ayrccn Anastas'ın eseriyle 
gelgitleri ve bu örüntülerin 

her yerde" temasıyla orıaya konum landırmaya çalışırken sonlandırmak mümkün. 
zaman ve mekanda, zihin 

konan bu seneki blenal in değil, kentin sokaklarında Bankalar Caddcsi'nde yer alan 
ve bedende. birey ve 

belki de en önemli özelliği, 36 elinizde haritayla kaybolurken. The Vault Karaköy ve Mincrva 
toplumda, kentte ve doğada 

farklı mekanda gerçekleşen yolda karş ılaştığınız diğer ifan Kasa Gallery bölgenin 
bıraktığı izleri ele alıyor. 

sergilemeler sayesinde sanatseverlerle sohbet tarihi kimliğine ve binaların 
Küratör bu bienalde suyun 

kentin çnk farklı noktalarına ederken, mahallenin karakterlerine uygun birer 
hareketlerinden -düğüm ve 

dagı\mış olması. Dolayıs ıyla çocuklarım peşinize takmış yerleştirmeye ev sahipliği 
dalgalarından- ilham aldığını n 

lsıanbul Bienali sadece çağdaş sergi mekanına doğru yaparken, son yıllarda kentin 
ahını şu sözlerle çiziyor: 

sanat eserlerinin sergilendiği ilerlerken ve yakınlarda önemli kazanımlarından biri 
·Hem zamanı askıya alan bir mecra olmanın ötesine gördüğünüz bir esnaf olan Galata Rum Mektebi de 
durdurulmuş hareketler vardır geçerek, zaman ve mekanda. lokantasında soluklanırken dört kata yayılmış scrxi alanını 
(denizler, okyanuslar üzerinde karada ve suda bir lsıanbul bulabiliyorsunuz. �Tuzlu Su� teması etrafında, 
mülteci taşımacılığının yolculuğu, kent ve denizin IKSV ekibinin de altını çızdiği kentin sosyal, politik, edebi 
düğümleri. savaş, emek. ilişkisi üzerine kurgulanmış gibi, bu kentsel dağılmanın ve coğrafi geçmişine referans 
etnik ıcmizlık düğümleri} bir deneyim de öneriyor. bir amacı da izleyiciye bir vererek sergiliyor. Andrew 
hem de dalgalar gıbi dağınık Alışılagelmişin tersine mekiindan diğer mekana Yang, Hera Büyüktaşçıyan, 
ve tekrarlanan hareketler Asya ve Avrupa yakasını, gıderken eserleri düşünebilme, Michael Rakowit1., Prabhakar 
vardır (ayaklanma da lgaları, Kadıköy ve Şişli'yi, Adaları ve sindirebilme, yorumlayabilme Pachpute, Anmı Boghiguian 
joulMance dalgaları, Balaı'tan Rumeli Feneri'ne şansı ve zamanı tanıması. gibi sanatçıların eserlerinde 
elektromanyetik dalgalar). kadar olan Boğaz aksını Bir başka deyişle, her bir Ermeni soykırımından 
Hem kelimenin düz anlamıyla kapsıyor. Sadece karada eser üzerine düşünmek, bir mübadeleye ve maden Bienal haritası. 

bulunan yapılar değil. kıyı sonrakini h;:ıy;:ı l etmek ve foci;:ıl.mna kad,1r farklı tarihsel 
şeridi, deniz feneri ve suyun daha derinlere dalmak için konular, aji!asyona mahal 
yüzeyi de bienal nıek.1nı olarak gerekli zaman-mekiinsal bırakmadan incelikle işlenmiş. 
karşım11,.a çıkıyor. mesafe sağlanıyor. Bienal Depo ve lstanbul Modern de 

Arter. lswnbul Modern, Depo nıekfinları kentin farklı Karaköy'ün blenal rôlaları 

ve Galata Rum ilkokulu gibi bölgelerine dağılmış olsa da, arasındaki yerlerini alarak, 

müze-mekanlar birden ra·tıa eserler genellikle Karaköy, so'den fozla sanatçının işlerine 

esere ev sahipliği yaparken, Galata, Çukurcuma ve istiklal ev sahipliği yapıyor. 

bienalin asıl vurucu yam ekseninde yoğunlaşıyor. Elbeııe bu seneki bienalin su 
otelleri, hanları, terk edilmiş Bienalln startı sergi ile ilişkisini öncelikle Boğaz'ın 
yapıları, denız fenerini, mekanlarından biri olan farklı noktalarına yayılmış 
tekneleri, eski bankaları. ltalyan Usesi'ndeki basın olan mekanlar ve eserler 
otoparkları, bahçeleri, toplantısıyla verildi. Buradan ortaya koyuyor. lstanbul 
okulları ve dükkanları sergi Çukurcuma'da bir garaja Boğazı'nın üzerinde UlyMc6'i 
mekiinı olarak tartnemesi. konumlanmış olan Cevdet seslendirerek gezinmekte 
Bu bağlamda bicnali Erek'ln "Bir Ritm Mekiinıw olan Füsun Onur'un "Balıkçı 
gezmek, aslında kentin ara adlı eserini ziyaret eLmek, Tcknesr lslmll işi Boğaı'ın 
sokaklarında bir maceraya <ıra sokakta terk edilmiş bir ıı:ımnmını sergi mekanı 
atılmak. lsLanbul'u bambaşka evde sergilenen Deniz Gül'ün olıırnk ınnınıl ıyor. Lawrence 
bir gözle deneyimleyip farklı "Taş (El Yazmaları Yanmaz)" WC'lner'tn "Ramak Kala" 
katmanlarını keşfetmek isimli yerleştirmesine gitmek, lsinı ll eseri ise Boğaı'ın 
anlamına da geliyor. Yere özel oradan Masumiyet Müzesi'nln kU1rylnclc Rumelifoneri'ni 
enstalasyonlar mekandaki en üst katında yer alan Erment kt:'ndlnr nıekiin ediniyor. 
yaşanmışlıkları. unutulan ve asıllı sanatçı Arshile Gorky'ntn Slvrlııdn'cln Pierre Huyghe' nin 



yerleştirmesı ·oerin Zemin" 
ise bienal ztyaretçilerıne 
farklı bir deneyim öneriyor. 
htihad ve Terakki'nin sürgün 
ve katliam politikalarının 
öncülü kabul edilen ve 
19ıo'da 80.000 köpegin 
açlıktan ölümüne sahne olan 
Sivriada'da bulunan bu eser. 
bu cograryada yaşanan bütün 
sürgünlerin yasını tutuyor. 

Büyükada'da tarihi köşkler, 
oteller, halk kütüphanesi ve 
gerçek bir deniz otobüsü sergi 
mekanları olarak karşımıza 
çıkıyor. ilk kez lstanbul 
Bienalfnin bir parçası olan 
Büyükada, kentin suyla olan 
ilişkisini ve katmanlı tarihini 
belki de en iyi vurgulayan 
yerlerden biri. Kaptan Paşa 
Deniz Otobüsü iki rarklı 
sanatçının yerleştirmesine ev 
sahipligi yaparken, Büyükada 
Halk Kütüphanesl'nde 
Merve Kılıçer'in eserleri 
sergileniyor. 1911 yılında 
açılan ve dönemin art 
nouueau üslubunu yansıtan 
Splendid Palas Oteli'nde ise 
William Kemridge'ın "Ah, içli 
Makine" isimli işi görülebilir. 
1929-1913 yılları arasında 
Büyükada'da sürgün hayatı 
yaşayan ve bu dönemde 
otobiyografisini yazan lcv 
Troçki'nin sekreteriyle olan 
mektuplaşmalarından ilham 
alan bu eser, Troçki'nin 
sular altında kalan ·otopik" 
rikirlerlni sergi mekanını 
son derece başarılı bir 
şekilde kullanarak aktarmayı 
başarıyor. Bienalde öne 
çıkan ve bu\undugu mekfınla 
doğrudan ilişki kuran bir 
diğer eser de Ad Atkins 
tarafından Rizzo Palas'a 
yerleştlrl len "Hıslayan" başlıklı 
iş. Günümüzde atıl durumda 
olan bu ahşap kôşk. perişan 
haldeki eşyaları ve üzerlerine 
terk edilmişligin hüznü sinmiş 
odalarıyla, bir zamanlar 
Büyükada'yı saran zenginlik ve 
çokrenkliliğln sessiz tanıkları. 

19. yüzyılın ünlü ltalyan 
mimarı Raimondo 
D'Aronco'nun imzasını taşıyan 
Mızı! Köşkü, geçirdiği kölü 
restorasyonlar ve yarı şantiye 
halindeki durumuyla zamanın 
katmanlı ve yozlaştırıcı etkisini 
net bir şekilde yansıtıyor. 
Susan Philipsz'in eseri ise 
mekanın albenisi yanında 
sönük kalıyor. Büyükada 
parkurunun son mekanı 
Carolyn Christov-Bakargiev'in 
bienal için belirlediği ilk 

mekfın olma özel\igini 
ıaşıyor. Orhan Pamuk'tan 
Lcv Troçki'nin ı932-ı933 
yıl larında bu köşkte yaşadıgını 
�renen küraıör, evin denizle 
buluştuğu kıyısını Adrian 
Villar Rojas'ın yerleştirmesine 
ayırmış. ı980 dogumlu genç 
sanatçının "Tüm Annelerin 
En GüzeW isimli eseri bu 
seneki bienalin en çok ses 
getiren işleri arasında yerini 
alıyor. Yıkık durumda olan 
Troçki Evi'nin otlarla kaplı 
bahçeslndeki ince patikayı 
takip ederek ulaşılan ufak 
demir kapı, bir anda denizin 
uçsuz bucaksız ferahlıgına 
açılıyor. Prens Adalan ile kent 
siluetin! fon olarak kullanan 
yerleştirme ziyaretçileri adeta 
büyülüyor. Beyaz senıelik 
malzemeden üretilen gerçek 
ölçülerdeki hayvan rigürlerinin 
her biri organik malzemeden 
üretilmiş soyut birer yük 
taşıyor. Bakışlarını eve dikmiş 
olan bu rigürler hem dalgalara 
hem de ziyareıçtlere adeta 
meydan okuyor. 

Bienal mekanları arasında 
Karaköy'de bulunan Tunca 
SubaşıGÇagrı Saray Atölyesi 
ve Balat'ta bulunan Küçük 
Mustafa Paşa Hamamı da yer 
alıyor. 5 Eylül-ı Kasım arasında 
ücretsiz olarak gezılebilecek 
olan 14. lstanbul Bienali 
kapsamında bir dizi paralel 
etkinlik, sanatsal ve kültürel 
aktivite de lstanbullulara 
sunuluyor. Kentte bulunan pek 
çok sanat galerisi ve kültür 
merkezi bicnalin yaraıtı�ı 
sanat rüzgarına eşlik ederek, 
bakış açılarını çeşitlendiriyor. 

SALT Beyoğlu ve SALT 
Galata"da açılan "Nerden 
Geldik Buraya· sergisi uzun 
yıllar süren bir araştırmanın 
ürünü. ıı Eylül 1980 darbesi 
sonrası Türkiye'nin geçirmış 
oldugu sosyal. polilik. 
ekonomik ve ideolojik 
dönüşümünü gözler önüne 
seren bu kapsamlı sergide. 
döneme damgasını vurmuş 
olan dergiler. kitaplar. 
gazeteler ve ç�itli yayınlar 
kadar. reklamlardan sinemaya. 
müzikten televizyona popüler 
kültüre dair pek çok malzeme 
de izleyiciye eleştirel bir 
perspektifle sunuluyor. 
Çocukluk ve gençlimize ait 
pek çok anı. görunıu ve 
objenin arşiv malzemesi olarak 
karşımıza çıkması blzlere 
nostalji dolu anlar yaşatsa 
da, sorunların, mücııdele 

alanlarının ve ideolojik 
dıskurların sürekliliği •tarihin 
tekerrürüne� adeta tanıklık 
ediyor. Halil Altınderc, Serdar 
Ateşer, Aslı Çavuşoglu. Barış 
Dogrusöz, Ayşe Erkmen. 
Esra Ersen ve Hale Tenger 
gibi sanatçı ların eserleri ve 
yerleştirmeler\ ile birlikte 
görsel, iştısel ve basılı pek çok 
rarklı arşiv malzemesinden 
seçkilerin de yer aldıgı bu 
sergi. yakın geçmişe oldugu 
kadar günümüze de ışık 
tutmayı hedeOiyor. 1980 askeri 
darbesinden sonra ortaya 
çıkan toplumsal hareketleri 
ve popüler kültür öğelerini de 
sorgulayan "Nerdcn Geldik 
Buraya· 29 Kasım·a kadar 
devam edecek. 

Borusan Conıemporary su 
ve lstanbul Boğa11 ile farklı 
bir bağlamda. rarklı bir ilişki 
öneriyor. Holdingin halen 
aktif olan genci merkezinde 
bulunan ça�daş sanat 
koleksiyonu ile kalıcı ve 
geçici sergiler hafta sonları 
ziyaretçilere açılıyor. Böylece 
sanatseverler. mekana özel 
yerleşıirmeler ve çagdaş sanat 
eserlerini görme ve Perili 
Köşk'ün farklı koılarından 
Bogazı kuşbakışı deneyimleme 
fırsatı da buluyor. Çağdaş 
sanat ile küresel kapitalist 
sistem arasındaki ilişki son 
derece net bir şekilde ortaya 
koyulurken. bu ilişkinin 
ncgaı ır ve pozitıf sonuçlarını 
da sorgulamamıı.a c.Ja 

neden olunuyor. Borusan 
Conıemporary'de sergilenen 
·Görünenin Ardındakr ve 
"Tutku· isimli sergiler Şubat 
2016'ya kadar gezilebilecek. 

Bu bağlamda lstanbul Bienali 
metalaşan ve küreselleşen 
lstanbul'un pazarlanmasındaki 
araçlardan biri olarak sert bir 
şekilde eleştiriliyor olsa da,1 
bienalln bu seneki küraıörü 
Carolyn Chnstov·Bakargiev 
ülke gündemine oturan 
acıların. politik çalkantıların, 
dünyayı yasa boğan savaşların 
ve multeci dramlarının 
arasında sanatın umut verici 
rolünü vurgulayan şu cevabı 
veriyor: "Sanatla ve sanat 
aracılığıyla yas tutuyor, 
hatırlıyor, kınıyor. iyileşmeye 
çalışıyor ve kendimizi, 
biçimden yaşama yansıyan 
neşe ve canlılık ihtimaline 
adıyoruz.· Tuzlu suyun 
yüzlerce mültecinin hayatına 
mal oldugu şu günlerde. belki 
de kendimizi ·ruzlu Su"yun 
iyileştirici ve rerahlatıcı 
dalgaları arasında bırakmaya 
ihtiyacımız var, en azından bir 
süre için . . .  

DiPNOT 

NİlAY öuO 
BOÔAZIÇI ÜNiVERSiTESi 

TARiH BÖLÜMÜ 

Sıbd Yardımcı. A'.'ent6el Dtgl�lm 
ut' fe61n;al!zm: rure6tlle�tn 
l6tanbu/'da Bltnal OsıanbuL 
lictışım Yaymları, ıoı.f). 

Gala(a Rum 
Okulu. 
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1 .  DÜNYA SAVAŞ I 'NA KATI LAN 
ÜLKELERDEN MESAJ VAR!. 

Tarih Vakbı l iderliğinde lö tanbul 'daki 6 özel okuldan 3 7  öğrenci ııe ı ı öğretmenin katılımıyla 

2011, 201,ı:; eqı t ı m  öqre t i m  yıl ı  boyunca yürü tülen "/. Dünya Saııa�ı ·na Katı l a n  Ülkelerden 

Mı .1 111 \'111 Oı t ıınkı ı l ()q rı• 1 1 ı· ı ll'rı Cilırııı llcı rlı ı ıw 1 <ı rklı l'c•rtıpekt ı b lerden Bakıyor ve Tartı�ıyorlar" 

1 1 1 1 1 1  I ' "  /ı 1 1 1 1 1  pı 1 1 1 1 l ı  ı n  ı\111 �1.ı / '11111 1 q 1 1 1 1 1 1 1 1/ ıı .ı M ıı.11 •ııı Okıı/ ları 'n da gerçekle�li. 

NAI AN llAI, 'I im.fi �I� lllıtylt \ıllı)lllllk �tbl bulunmamaktadır. Kaynakta sözcüklere yer verilmemesi 

'/ VNllı> AOIOÜZllL lluııun Uı(•rlndcn grlmemlz Osmanlı Devleti'nden açından hümanist bir yaklaşım 
gereken nokıa, savaşa ölüm bahsedilmemekte, sadece bir söz konusudur. 
olarak ve hayatın düşmanı yerde Türkiye adı merkezi güç 

Proje rinalintn açış olarak bakmak ... Eleştırelliğin içerisinde vurgulanmaktadır. Özel ALKEV Ortaokulu: 
konuşmasında Özlem bize getireceği en önemli Kitaptaki olaylar ve Almanya Ders Kitabı 
Çaykent. eğitim alanının Tarih kazanımlardan biri normal. görseller savaşın sadece i ncelernesl 
Vakfı'mn çok önemsediği barış içindeki hayatın önemini askeri boyutunu ön plana Öğrenciler, 2006 Almanya alanlardan biri olduğunu anlamamıza yardım elmesi. çıkarmaktadır. lngiltere'de basımı Ge6chichte und 
belirterek bu tür projelerin Bu sene bu projede görev alan on/ine öğretime geçildiğinden 

Gedchehen kiıabıyla ilgili şu 
akademisyenlerin öğrencilere çocuklarla yapıığımız çalışma ders kiıabı kullanılmamaktadır. değerlendirmeyi yapmıştır: 
ulaşmasını sağlayan önemli eleştirel düşünce üzerinden Öğrenciler bu kitapıan 

224 sayfadan oluşan kitap, 
bir fırsat olduğunu söyledi. bizleri insan olmaya biraz daha yardımcı ders kitabı olarak 1. Dünya Savaşı konusuna 
Çaykenı konuşmasında yaklaştırdı. Bu nedenle burada faydalanmaktadır. 6 sayfa ayırmıştır. 8. sınıf 
ders kitaplarında gündelik büyük bir mutlulukla ve tatmin 

düzeyinde ders materyali 
hayatımızdaki bilgi ihtiyacını hissiyle bulunuyorum." Özel ALEV Ortaokulu: olarak okutulmaktadır. Hem 
karşılamayan. cinsiyetçi. Açış konuşmalarının ardından Avusturya Ders Kitabı küresel hem ulusal bir bakış 
militarist ifadelere. engellilerle öğrenciler, inceledikleri incelemesi açısıyla kaleme alınmıştır. 
ilgili sorunlu yaklaşımlara. ülkenin ders kitaplarına dair ôgrenciler 1999. Avusturya Ulusal bakışın hakım olduğu 
kışkırtıcı ve ırkçı söylemlere sunumlarını gerçekleşıirdiler. basımı Stationen: Spuren der metinlerin birinde �düşman� 
sıkça rastlandığını ve Proje kapsamında incelenen Versansenheil Baudleine kelimesi kullanılmıştır. 
bunlar üzerinde çalışmanın, ve sunumları gerçekleştirilen der Zulmnjt kitabıyla ilgili şu Metinlerde başka bir ülkeyi ya 
ögrencilere bunları göstererek ders kitapları şunlardı: değerlendirmeyi yapmıştır: da milleti aşağılayan, küçük 
farkındalık kazanmalarını 

7. ve 8. sınıf düzeyinde ders gören, suçlayan ifadelere 
sağlamanın çok önemli FMV ôzel lspartakule Işık kitabı olarak okutulmaktadır. yer verilmeyip, nesnel bir 
olduğunu, öğrencilerin nasıl Ortaokulu: lngillere Ders 194 sayfa içerisinde 1. Dünya dil kullanılmıştır . Metinlerde 
bir düşünce gelişıirdiğini Kitabı incelemesi Savaşı'na ayrılan bölüm 9 savaşın korkunç ve vahşi 
görmenin akademisyenler 

Ö�renciler 2007. Çin basımı sayfadır. ilgili bölümün hem yüzü ortaya kondugundan 
açısından da tayda 

Britidh Hidtory kitabıyla küresel ve hem de ulusal bir belli bir fikri dayatmayan, 
sağlayacağını vurguladı. ilgili şöyle bir dcğerlendinnc bakış açısıyla kaleme alındığı hümanist bir bakış açısı 
Çaykenı'in ardından, Erol yapmıştır: Kitap. 7., 8. ve 9. tespit edilmiştir. Metinlerde tespit edilmiştir. Kaynakta 
Kör<>glu, ·su Hangi Dünya sınıf düzeyinde yardımcı ders savaşın toplumun tüm afiş. fotoğraf ve harita yer 
Savaşır başlıklı bir sunum kitabı olarak kullanılmaktadır. kesimlere etkisi kanıtlarla almaktadır; fakat grafik. tablo. 
gerçekleştirdi. Köroglu 512 sayfa içinde 1. Dünya vurgulandığından tek taranı karikatür bulunmamaktadır. 
sunumunda şunları ifade etti: Savaşı'na ayrılan bölüm 6 bir anlatıma rastlanmamıştır. Görseller, meıinler ve sorular 
� 1. Dünya Savaşı'nın çok uzun sayfadır. Küresel bir bakış Konuyla ilgili resimlere. incelendiğinde. görsellerin 
dönemde çok çeşitli etkileri açısıyla kaleme alınan grafiklere, karikatürlere, metinleri destekleyici 
oldu. Bunu ne kadar iyi bilirsek kaynakta ulusal bakış açısını tablolara. haritalara ve nilelikte olduğu ve farklı bakış 
ve bununla llgill meselelert ne da yansıtan bazı metinler posterlere yer verilmiştir. açılarının bir arada verilmeye 
kadar eleştirel yaklaşırsak bu görülmektedir. Metinlerde ilgili bölüm öğrenciyi çalışıldı�ı tespit edilmiştir. 
bize soğukkanlı bir yaklaşım duygusal. taraflı ve abartılı düşünmeye sevk eden Afişler tek taraflıymış ve 
getirecek. Aynı zamanda yeni anlaıımların gerçekçi örnek olaylar ve düşünme Almanları övüyormuş gibi 
bir duygusal yapı ve durum da anlatımlara oranla daha becerilerini geliştirecek görünse de, kitabın başında 
ortaya çıkaracak. Her ne kadar ağır bastığı tespiı edilmiştir. sorularla desteklenmiştir . bu srıvnşın bir propaganda 
samimiyetle ifade edilmiş olsa Görsel içerik açısından Savaşın siyasal yönünden savıışı oldugu söylendiği 
da kahramanlık edebiyatı bizi bakıldığında 7 resim ı fotoğraf çok ıoplumsal yönü tı;ln bu mıılzemenln o 
tarihsel deneyimin sadece kullanılmış, tablo, grafik, vurgulanmaktadır. Savaş dönemde yapılan propaganda 
bir parçasıyla karşılaşıırır. harita ve karikatürlere hiç sırasında devlet politikalarına ('nlışınıılıırına örnek 
Oysa savaşın diğer yanlan da yer verilmemiştir. özellikle ve yöneticilerine yönelik olnrnk kullanılmış oldu�u 
var; ekmek bulamamak, aç öğrenciyi düşündürüp eleştirilerin yapılması, düşmrın nnlnşılmnkındır. Konular 
kalmak, sakat kalmak, savaşın araştırmaya iten ve merak kelimesinin kullanılmaması. ıınluı ılırkcn üslup ve biçimde 
yarattığı olumsuz etkilerle uyandıran yapıda bir görsel ayrımcılık ifade eden 'rşıılıll�r yer verilmiş; 



� 
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hikiıyeci, bilgilendirici, çıkarma ve karşılaştırma daha duygusal ve tek tarnnı bir anlatım dili hakimdir. N 
"' 

eleştirel, duygusal metinler bölümleri kullanılmıştır. ifadeler tespit edilmiştir. Bu savaşı bizzat yaşamış ·;;; 
kullanılmıştır; görseller ve Bu çalışmaların dışında So6yal Bilgiler kitabında kişilerin ağzından alıntılar, 

w 
N 

başlıklar merak uyandırıcıdır. sorgulayıcı ve düşünme konuyu destekleyen görsellere anılar. belgeler gibi kanıtlara ... 
N 

becerilerini geliştirmeye yeterince rastlanmamaktadır. her iki ders kitabında da "' 

Özel ENKA Ortaokulu: yönelik "sebepler-sonuçlar�. inkılap Tarihi kitabında ise rastlanmamıştır. 
� 
" 
1-

"düşünce analizi�. "eğerT ve görsellere daha fazla yer Bulgaristan Ders Kitabı So6yal Bilgiler ders kitabı � 

incelemesi yazma" bölümleri yer almıştır. verilmiştir; ancak görseller, 
" 

düşünmeye ve tartışmaya, � 
Öğrenciler. Bulgaristan' da 

Bu bölümler de örnek olaylarla konuya farklı bakış açısı yorum yapmaya sevk eden � 6. sınıfta okutulan Tarih ve 
desteklenmiştir. Konuyla getirecek ya da sorgulayacak sorular sorulması bakımından 

Uysarlık ders kitabıyla ilgili 
doğrudan ilişkilendirilen nitelikte değildir. Her daha özenli hazırlanmıştır; 

şu degerlendirmeyi yapmıştır: .... 
178 sayfadan oluşan kitabın 
1. Dünya Savaşı konusuna 
ayrılan bölümü 4 sayfadır. 
Olaylar küresel bir bakış 
açısıyla ele alınmış, özellikle 
"biz" yerine "Bulgaristan" 
veya ·Bulgar askerleri" 
yazılarak tarafsız bir yaklaşım 
sergilenmiştir. Yazılı anlatımı 
destekleyecek biçimde görsel 
kullanılmış, fakat harita 
kullanımı yetersiz kalmış, 
tablo ve grafiklere ise hiç 
yer verilmemiştir. Görseller 
konuya farklı bir bakış açısı 
getirmek yerine sadece 
bilgileri destekleyici nitelikte 
kullanılmıştır. Görsellerde resimlere, grafiklere. iki kitapta da görsellerin diğer taraftan inkılap Tarihi 
daha çok savaşın askeri yönü karikatürlere, tablolara, doğrudan bir fikri dayatmaya kitabında düşünmeye, 
ön plana çıkarılmış. halkın haritalara ve posterlere çalışmadığı, ancak �renciye 
yaşadıklarına d�inilmemiştir. 

tartışmaya ve yorum yapmaya 

Özellikle düşünmeye, 
sıkça yer verilmiştir. Metin yeni fikir üretme olanağını da yönelten soru sayısının sınırlı 
ve görseller incelendiğinde tanımadığı görülmektedir. Her oldu�u tespit edilmiştir. 

tartışmaya sevk eden sorulara bir fikri dayatmaya yönelik iki kitabı biçim ve içerik olarak 
sıkça yer verilmiştir. hiçbir kanıta rastlanmamıştır. d�erlendirdiğimiıde de 7. 

Devletin ve dönemin Sınıb So6yal Bil Biler kitabının PANEL 

Özel Sezin Ortaokulu: ABD koşullarına eleştirel baktıran daha özenli hazırlandığı, Öğrencilerin ders kitabı 

Ders Kitabı incelemesi bir üslup söz konusudur. Siyasi daha nitelikli olduğu ve inceleme sunumlarının 

Öğrenciler ıooB, ABD basımı olaylardan çok toplumsal içindeki soru ve etkinliklerle ardından projeyle ilgili 

American Hi6lory kitabıyla olaylar ön plana çıkarılmış, öğrencinin kendi düşüncesini bir panel gerçekleştirildi. 

ilgili şu değerlendirmeyi ötekileştirmeye yol açacak oluşturmasına kısmen de Moderaıörlüğünü Fırat 

yapmıştır: 965 sayfadan bir söylemden kaçınılmış, olsa olanak tanımakta olduğu Güllü'nün yaptığı panelde 

oluşan ders kitabının 1. öğrenciyi merkeze alan bir söylenebilir. Her iki kitapta Edhem Eldem ve Meltem 

Dünya Savaşı'na ayrılan kaynak oluşturulmuştur. bu savaşın tüm dünyadaki Toksöz. Galatasaray 

bölümü 34 sayfadır. 5., 6 .. 7. insanlar ve insanlık tarihi Ünivcrsitesi'nden Ahmet 

ve 8. sınıf düzeylerinde ders Ulus Özel Musevi açısından ne kadar büyük bir Kuyaş ve Yücel Kabapınar 

materyali ve bir web sitesi Ortaokulu: Türkiye Ders felaket oldu�undan bahseden konuşmacı olarak yer aldı. 

ile online eğitim materyali Kitabı incelemesi bir bölüm bulunmamaktadır. Fırat Güllü panelin giriş 

olarak da kullanılmaktadır. Ôğrenciler ıoı4, Ankara basımı iki kitapta da savaşın ele konuşmasında, Tarih Vakfı"nın 

1. Dünya Savaşı konusu ise 7. Sınıb So6yal Bilgiler ve alındığı bölüm başlıklarını kurulduğu günden beri tarih 

8. sınıf öğrencilerine verilen 8. Smıb T. C. /nkıldp Tarihi değerlendirdiğimizde 7. eğitimine önem veren ve bu 

kazanımlar arasında yer ve Atatürkçülük kitaplarıyla Sınıf ders kitabındaki alanda önemli çalışmalar 

almaktadır. Kaynak daha ilgili şu verilere ulaşmışlardır: �insanlığın Büyük Dramı" yapan bir sivil toplum kuruluşu 

ulusal bir bakış açısıyla 172 sayfadan oluşan So6yal başlığının daha küresel ve olduğunu, tarih eğitiminde -
yazılmış, fakat katı milliyetçi Bil siler ders kitabının 6 merak uyandırıcı olduğu eğilimin tüm bileşenlerini bir 

bir üsluptan ziyade ·Amerika. sayfası. 200 sayfadan oluşan söylenebilir; ancak konu araya getirmeye çalıştığını, 

ve �Amerikalı· vurgusu inkılap Tarihi ve Atatürkçülük içeriğini d�erlendirdiğimizde bu projenin de bunun en iyi 

yapılmıştır. Devlet merkezli bir ders kitabının 4 sayfası 1. �insanlığın Büyük göstergesi olduğunu vurguladı. 

bakış açısı tespit edilmemiştir; Dünya Savaşı konusuna Dramı�na ait hiçbir içeriğe Panelde akademisyenler 

aksine dönemin yöneticileri ayrılmıştır. Hem So6yal rastlanmamaktadır. Kitapta tarafından öğrencilerin yaptığı 

ve meclis kararlarına eleştirel Bilgiler hem de inkılap Tarihi başlık ve içerik arasında sunumlar d�erlendirildi ve 

bakış açıları kazandıracak kitapları, üç paragraf dışında uyumsuzluk tespit edilmiştir. tartışıldı. 

bölümlere, metinlere yer Osmanlı Devleti'ni merkeze Her iki ders kitabında konu 
verilmiştir. Çokyönlü kanıtlara koyan daha ulusal bir bakışla anlatımları üslup ve biçim Edhem Eldem 

dayanan tarafsız bir üslup konuyu kaleme almıştır. açısından çeşitlilikten (Boğaziçi Üniversitesi) 

kullanılmıştır. Öğrenciyi So6yal Bilgiler klıab1 daha yoksundur. Daha çok 40 sene önceki ders 

düşünmeye sevk eden eleştirel nesnel bir üsluba sahipken bilgilendirici paragraflara kitaplarıyla günümüz ders 19 
düşünme başlığı altında sonuç inkılap Tarihi kitabında ise yer verilmiştir. Öyküleyici kitaplarını karşılaştırdıgımızda -
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en azından şekil üzerinden her noktadan fışkırıyor. bu düşunce hiıkimdi; ikincisi bir anket yapıldı. Anket 
bir •iyileşme" varsa da içerik Şimdiden öğrencilerin eleştirel ise kanıt temelli tarih eğitimi. sonuçlan amıliı cdildi�indc 
açısından aynı sözlerin. düşünmeyi öğrendiklerini Va tandaşlık aktarımına dayalı aşağıdaki verilere ulaşıldı : 
ifadelerin kullanıldıgını görmek çok memnuniyet olan tarih �itiminde asıl amaç ôgrencilerin "Proje süresince 
!:,'Örüyoruz. Tarihi bir devlet, verici. sistemin devamını sağlamaktır, en yararlı buldugunuz çalışma 
siyaset. ulus, ulusal kimlik ve öğrencinin duyuşsal ve bilişsel hangisldirT sorusuna verdiği 
vatandaşlık meselesi yaptıkça Ahmet Kuyaş özellikleri dikkate alınmaz. yanıtlar incelendiğinde, 
bu sorunu çözemeyeccgimiz (Galatasaray Üniversitesi) Ancak dünyada 197o'li yılardan 15 öğrenCinin ı. öğrenci 
kesin. Bunun alıernaun. 

lise ve ortaokul tarih sonra öğrencinin bu yapı atölyesini. 9 öğrencinin 
tarihi başka yollarla okumak. 

öğretmenlerinin ışı üniversite içerisinde yerinin ne olduğunu ı. öğrenci atölyesini. 6 
Örneğin ı. Dünya Savaşı'nı sorgulamaya başladılar ve öğrencinin projedeki tüm 

• bu sorgulama sonunda kanıt atölyeleri, 4 ögrcncinin ise 
temelli ıarih öğretimine proje final gününü yararlı 
geçtiler. Bu modelde öğrenci, bulduğu görülmuştür. 
ki.ıçuk bir tarihçi gibi var Öğrenciler, atölyeleri 
olan dokümanlara ulaşan. yararlı bulma gerekçelerini 
bunları analiz eden, kanıtların ·becerilerimizin gelişmesi 
güvenilırliğini sorgulayan. açısından·. ·duşunce\erimi1i 
kanıtlardan çıkardığı bilgıyi geliştirmek ve ifade etmenin 
işleyerek kendi bakış açısını, yollarını keşfetmemiz 
algısını gündeme getiren açısından çok faydalı� şeklinde 
bir anlayışla yetiştırilmeye ifade etmiştir. 
başlandı. Türkiye'de ·Proje sürecinde hangi 
ıoor; sonrasında ders becerilerinizin geliştiğini 
kitaplarında bir değişme ve düşünüyorsunuz?" 
yenileşme yapıldıysa da ders sorusuna verilen yanıtlar 
kitaplarındaki anlayış hıiliı incelendığinde, ıı öğrencinin 
vatandaşlık aktarımına dayalı sunum yapma, ıı öğrencinin 
tarih anlayışı ... 

eleştirel düşünme, 7 

işlerken Remarquc'ın Balı 
Çocuk Hakları Beyannamesi'ne �rcncinin yorum yapabilme, 
WÇocukların sosyal ya da 

CepheöindeYeni Bir Şey Yok hocalarına �>Öre daha zor. 7 öğrencinin kanıtlara 
Bir yandan nesnel tarih tarihsel konularla ilgili çoklu dayalı tespit yapabilme. 5 adlı kitabından okumak; bunun 
bilinci vermeye çalışıp bakış açılarını öğrenme öğrencinin dc�crlendırme. gibi metinleri okuyup WSavaş 

ncdirT onu !çerden anlamak tarihsel olayları gerçek hakkı vardır· diye bir madde 4 �rencinin sorgulama, 
eklenmeli. Birilerinin sansürü 

ve savaşı sadece bir kayıplar yüzleriyle anlatmaya l öğrencinin araştırma, l 
tablosu, bir haritalar silsi lesi çalışırken bir yandan da nedeniyle ben sorunun sadece öğrencinin objekıif bakabilme. 

LYS gibi merkezi sınavlara tek boyutunu görüyorsam. o 
ı öğrencinin ekip olarak olmaktan çıkarıp hissedilen bir 

insanlık dramına çevirmenin müfredat doğrulıusunda hem benim bilişsel ve duyuşsal çalışabilme. ı öğrencinin 

ve bu hissi vermenin yollarını öğrenci hazırlamak daha zor. becerilerimin gelişmemesi empati kurabilme, r öğrencinin 

aramak gerekir. Bunları Ancak yine de öğretmenlerın anlamına gelir, hem de bana dinleme becerilerinin 

yapmadan tarihi bir olaylar kitapları aşacak söylemi yapılan bir haksızlıkıır, proje geliştiğini ve dünyaya 
ve rakamlar silsilesi olarak yaratmaları lazım. Kitap bu nedenle çok önemli. Başka bakış açılarının değiştiğini 
görmek bir çözüm d�il. mutlaka önemli. ama ülkelerin ıarıh kitaplarını vurguladığı görülmüştür. 

öğretmen daha da önemli. Bu inceledikçe tarih öğretimine 
WProje süresince üzerinde daha ilişkin farklı bir pencerenin 

Meltem Toksöz 
tür projeler! sadece özel okul 

varlığı hakkında da bilgi sahibi fazla durulması gerektiğini 

(Botaziçi Üniversitesi) 
öğretmenlerinin yapm.:ısı. 

olacağız. Ötekileştiren tarih Uüşündüg:ünüz hususlar 

ôgrencıler bugün burada 
sadece özel okul öğrenci lerinin 

ders kitapları en fazla silah ya da konular oldu muT 

yaptıkları çalışmayla önce 
bu işin ıçınde olmaları yeterli 

tüccarlarının hoşuna gider; sorusuna verilen yanıtlar 

kitabın dış yapı özelliklerini. 
değil. Bunun gibi projelerin 

çünkü düşmanlık yaratmaktan incelendiğinde, 11 öğrencinin 

kitapların kim tarafından 
devlet okullarına da yayılması 

başka bir işe yaramaz. proje sürecinde yapılan 

hazırlandığını incelediler 
gerek. çalışmaların ycıerli olduğunu 

ve tarihin tek başına bir 
FİNALİ1'4 ARDINDAN . • •  

ifade etıiği, 2 4  öğrencinin de 

otorilesi nin olmadığını, çok Yücel Kabapınar atölye sayılarının artması 

farklı kaynaklar üzerinden (Mannara Üniversitesi) Öğrenci lerin 1. Dünya Savaşı'nı ve daha fazla bir araya 
• yazıldığı bilincini verdiler. Bu Herhangi bir ülkenin farklı bakışlarla inceleyip gelerek daha derinlemesine 

çok önemli bir farkındal!k. demokratik düzen açısından tartışabilmelerini; tarihsel incelemeler yapılması 

Öğrencilerin yoğunlukla nerede olduğunu anlamak olayları tüm siyasal. toplumsal, gerektiğini vurguladığı 

üzerinde durdukları nokta • için o ülkenin sosyal kültürel boyutlarıyla görülmüştür. 

ise kitabın dili meselesi idi. bilgller ve tarih kitaplarına yorumlayabilmelerini ve WProjenin gelişimi adına daha 
Kritik düşünceyi ögrenmek için bakabilırsiniz. Çünkü var olan empaıi kurmayı öğrenerek sonra yapılacak çalışmalara 
kitabın diline ve söylemine siyasal sistemin. vatandaşına nesnel bir tarıh bilinci yönelik önerileriniz var mır 
baktılar. Bu da çok kıymetli: ne kadar boşluk bıraktı�ını kazanmalarını hedefleyen sorusuna verılen yanıtlar 
çünkü söylem. problemin çok tarih kitaplarına bakarak projenin final günü etkinliği incelendiğinde, 17 öğrencinin 
önemli bir parçası. Öğrenciler görebilirsıniz. Tarih eğitimi panelin ardından sona erdi. nıölye sayılarının artması. 
de bunu yakalamışlar. Bunu tüm dünyada iki geleneğe ıo ügrcncinln projeye daha 
bu yaşta yapabilmelerini çok dayalı olarak veriliyor. Proje finallnden sonra sürecin fnılo öğrenci ve okulun 
önemsiyorum. Türkiye'de Birincisi, vatandaşlık genel değerlendirmesini kııtı lması, ı öğrencinin bir 

20 tarih eğitiminde çok ciddi bir aktarımına dayalı tarih eğitimi yapmak üzere öğrcımcn ve 1,onrnki aşamada ders kitabı 
söylem sorunu var. Otorite ki dünyada 7o'li yıllara kadar öğrencilere açık uçlu otıllnr yıı11lnmsının gerektiğini öne 



çıkardığı, diğer öğrencilerin 
projenin tüm aşamalarını 
yeterli bulduğu görülmüştür. 

Öğrenciler proj eden çok zevk 
aldıklarını, kendilerine böyle 
bir sorumluluk verilmesinın 

sorgulamaya başladıklarını 
vurgula mışlardır. 

ögreıınenlcrın "Proje 
süresince üzerinde daha 
fazla durulması gerekıigini 
düşündügünüz hususlar 

çok önemli bir gelişme ya da konular oldu mu?" 
olduğunu. yaratıcı bir çalışma sorusuna verdikleri yanıtlar 
yapıldığını, Milli Eğitim incelendiğinde, 6 ögreımen 
Bakanlığı'nın projeye mutlaka proje sürecindeki çalışmaları 
diihil olması ve bu projenin yeterli bulurken, 3 öğretmenin 
mutlaka devam etmesi "öğrenci atölyesinin süresini 
gerektiğini vurgulayarak, kısaltıp gün sayısının 
devam edecek projede arLırılması gerektiğini. zamanın 
mutlaka yer almak istediklerini projenin içeriğinden dolayı 
ifade etmişlerdir. 

Öğretmenlerin "Proje 
süresince en yararlı 
bulduğunuz çalışma 
hangisidirT sorusuna 
cevaben 6 öğretmen ı. öğrenci 
atölyesini ders kitabı inceleme 
kriterlerinin öğrenciye fırsat 
yaratma açısından önemli 
gördüğünü ve metin, grafik, 
tablo. harita ve görsel okuma 
çalışmalarını çok yararlı 
bulduğunu, 5 öğretmen ise 
tüm atölyelerin birbirini 
tamamlaması açısından 
becerilerin adım adım 
ögrenciye kazandırılmasını 
sağladığını vurgulamıştır. 

Öğretmenlerin "Projenin 
mesleki ve kişisel 
gelişiminize bir katkısı oldu 
muT sorusuna verdiği 
yanıtlar incelendiğinde. 
ıı öğretmen olumlu yanıt 
vermiş: proje sonucunda 
eleşıirel okuma. öğrencileri 
molive eıme ve yeni tarih 
anlatısı çalışmalarında hız 
ve cesaret kazandıklarını, 
bir etkinlik sürecini daha 
etkili planlayabildiklerini. 
ders kitabı inceleme 
kri terlerine farklı bakış 
açısı geliştirdiklerini, 
öğrencilerle birlikte farklı 
analiz ve değerlendirmeler 
yapabildiklerini. eleştirel 
okuma becerisinin 
öğrencilerde gelişimine 
dair yapılacak çalışmaların 
nasıl yapılması gerektiğine 
dair mesleki beceriyle 
donandıklarını, projenin 
kendilerinde eleştirel 
düşünme konusunda yeniden 
düşünme ve üretme isteği 
uyandırdığını. sistemin rutinin 
dışına çıkarak tarihe fnrklı bir 
pencereden bakma yetkinliği 
kazandıklarını ifade etmiştir. 
Tarih Vakfı 'nın hocalarının 
bi lgi ve deneyimlerinden 
yararlanabilme olanağının 
da mesleki keyfi artırdığını 
ve kendi mesleklerini 

kısıtlı olduğunu�. ı ö!lretmenin 
"yapılan ilk atölyenin daha 
derinleştirilmesine yönelik 
çalışılması gerektiğinr. 
ı öğretmenin "öğretmen 
atölyesinin daha uygulamaya 
yönelik planlanması 
gerektiğini� ifade eııiği 
görülmüştür. 

"Projenin gelişimi adına daha 
sonra yapılacak çalışmalara 
yönelik önerileriniz var 
mıT sorusuna cevaben. ıo 
öğretmen projenin devam 
etmesi gerektiğini vurgularken, 
3 öğretmen "öğrencilerin kendi 
düşünceleri ve belirledikleri 
kriterler doğrultusunda 
hayal enikleri kitap tasarısını 
yapmak için projenin ikinci 
adımının planlanması 
gerektiği�. J öğretmen "bu 
başarılı projenin daha geniş 
bir kitleye ulaşması gerekliği� 
önerisinde bulunmuştur. 
ı öğretmen ise "proje finalinde 
akademisyen. öğrenci ve 
öğretmen panelinin olması 
gerektigr önerisini dile 
getirmiştir. 

Öğretmenlerin ve öğrencilerin 
yanıtlar değerlendirildiğinde, 
ezber bozan bir projenin 
eğitimin en önemli 
bileşenlerinde yarattığı etkinin 
yansımasının çokkatmanlı 
ve dinamik bir süreç olduğu 
bulgulanmaktadır. Bu sürecin 
zo14-2oı5 eğitim-öğretim yılı i le 
sınırlı  kalmayıp. irdelenmeye 
ve tartışılmaya devam edilecek 
olması projenin olumlu 
etkisinin bir sonucudur. 
Öğrenciler, projenin ilk 
adımıyla kamuoyuna net bir 
mesaj vermişlerdir. 2oıı;-
2016 eğitim öğretim yılında 
da �Birinci Dünya Savaşı'na 
Katılan Ülkelerden Mesaj 
Var il-Ortaokul ögrencileri 
Cihan Harbini Farklı 
Perspektiflerden Tilrtışıyor ve 
Yazıyor� projesiyle daha fazla 
okul. öğretmen ve ögrenclye 
ulaşılması hedeflenrnekıcclir. 

il . 

DAVETLİSİN İZi 

TUrkiye "Milli" EOitim Sisteminde "Gayri Milliler" 
Paneli 
3 Ekim 2015 Cumartesi, 
14:00-18:00 TMMOB Mimarlar Odası 
İstanbul Biiyiikkent Şubesi 
Konferans Salonu Kemankeş Mah., 
Kemankeş Cad. No:31 Karaköy/Beyooıu 

'Elklnlik tıerirese açık 11e ucretslzdir 

İletifim ve LCV: 
Esra Şavkın • Ma�lnal Porter No11em 
esras@maıjinal com tr . 0537 858 85 49 • 0212 219 29 71 
ONLINE KAYIT 
Program 
14.00 - 14.10 AçılıJ Konuşması. GOlıy Kayıcan 

(Tarih Vakfı. Projeler Koordinatörü) 

14.10- 14.40 Rapor bulgular ve ı111slyeler 
Nurcan Kaya (Uluslararası Azınlık Haklan Grubu (MRG) 
Türkiye Koordinatörü Rapor Yazan) 

14.40 . 15.40 EŞtlm Sisteminde Aynmcılığı izleme Ağı 'nda yltf alan 
kurumlann ıemsllcllerinln değeriendrmeler1 

15.40 16.00 Ara 

16.00 . 18.00 Bulgulann 11e ta11siyelerin �eriendlrilmesl 
E�lm sisteminde ıynmcılıkla mucade!e slvll ıoplumun 
rolO - yapılabilecek çalışmalar 

Proje ve Panel Hakkmda Bilgi Notu: 
Tarıtı Vakfı vır Uluslw•a5• .6.::•nhk Hald.-ı Grubu (MRG) orteldı\1ında Avrupa Bırlı\1ı'nın 
rm.li dest�ı,.ıe yUrCıtüıen "'Turloyt"dt Rr.;rıv EOıtım Sısttnıındt EtıtliOın b:lıtnnını" .dlı pr01ıe ka$lnmnda. TUrkıyıe ll!Oıtım •ıst"'"'nde rırnk, etııık kbl<erı, dıl, dın .,.. ınıınç 
t�lı ne tur ayrımc ılıkların vt< olduOunu ortev• k� arn.;1..,-tn bır r"l)or 
tıazırllll'ldı. R.apor pr0Jenın kapumı11a uygu11 cı1 .. .ı.: r111k, ttnık köktn, dıl, din ll• ın.,..ç 
temırlınde °"rerıcılere yOrıtlık olwak gwçılı:l1t1ıtn avrınıcılıOıtlealıycr. 

T(Jrlcıya'da y.;ayıın ttn+k, dını ve dıl$el too lululd .. ın e4ıtım şlstıtnıında maruz kaldıkları 
aynmtı rnuamelelen ııl..,.erıtk raporh1111'ni1$ 1nı vt .O bile;;.ııllrinın bu konuda 
donıınırnlwırıı gCıçllfldır.-ıtk ywel ve ulusı .... 1111 dOttYde swunme k"l)il$lttlen11ın 
91"ttı nlmMını hedefleyarı prl))ıtnın devwnı olıırakl Ekim2015, Cun-.rteııi gOn(J, 
TOrkıy• "Mıllı" EOıtım Sı5ttnıınd• "G.yn Mıllıler" ıdı .ıtınd• bır p.-.el dlızeıılttıac:tk.. 

Pıınel, ara,brme kapswnında elde edılen bdıııler, butgul .. v• ıonuçlt<• VOnelık çO:(Jm 
Orıerılmnın tartı�ılnıaoını hedetlı�. 

EOltlm Sisteminde Aynnıohj)t İzleme �·net. Yer Alıın Kurumlar. 

• Kaflw Dernekleri Feden•SYtlflU (l'Af"FEO) 
" Ermenı Kültlırlı ve oıyanı�me Oeme0i 
" SOrymıi Oernıi.:ler Federasyonu {SUOEJ*) 
" Mez°"otwnva KOltlır ve oayanı;nvı oerneOi (Mnoder) 
" Laz Enstıtoslı 
• l!.tmıbul l<Urt Enstİtlı:;(J 
" Mer.;ın Ayrımcılıkla Muc.delır Platformu 
- Protr.;tan kihseler Oern�i 
• Sıfır Ayrımcılık Oeme0i 
• ızmir � klıltlırlı sosv.ı Y•dımlı;nvı ve Oa-yanı�ma Dern�i 
" Roman HıılJan forumu (R.OMrn) • Edırne � EOitım GOnUlllJleri D«neOi • 1:"4ubyar Sultan AlıM Kı'.ıltcır DforneOi 
" lıı:;an Holidan ve Mazlumlar için Oaymıı�m.t Oeme0i (Mazlumder) " Göç  V.ıdı 
" Mardin E\'iitım ve Silim Emıekçilerı �dih:;ı (EOıtim-�) 
" Vluslw.-ası .O.Ztnlık Haklın Grubu 
• Tarıtı Vakfı 

-

-

-
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Oasls Turizm işletmeciliği 

Ulusal ve uluslarari?SI kongre & seminer organizasyonları 
Akademik programlar 

İhtisas ve inceleme gezileri 
Her türlü toplantı Lojistiği 

www.oasis.com.tr / www.academiaoasls.com 

$ahkulu Mah. istiklal Cad. Unlonhan 237/1 Beyoğlu 34420 İstanbul Tel:  (0212) 292 47 14 Fax· ( f i; !  ) J'IJ lı / ' 1 1 1  mail: oasis@loasis.com.tr 
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KOLTOR BiLiNCiNi GELiŞTi RME VAKFI 

�RKEO LOJi Ve 

�'1-i'�' SEMİNERLERİ 844'-f > 
201 5 · 201 6 
SONBAHAR • KIŞ 

PROGRAM! 
Ulaşımı E n  Kolay Seminer Salonu 

Gayrettepe Metro Durağı'na (Gayrettepe Çıkışı) 12 ,  Metrobüs Zincirlikuyu Terminali'ne 9 dakikalık yürüyüş 
mesafesindeyiz ; üç geniş otoparkın çevrelediği Vakıf merkezimizde sizleri seminerlerimize bekliyoruz 

YAHUDİLİK 
Prof. Dr. KOrfld Demirci 
4 Hafta I Perf8mbe Günleri 

19.30-21.30 

TÜRKLERDE SEMBOLLER 

1, 8, 15, 22 Ekim 2015 
Ocnıt 400 Tl 

Son ÔCllırıl Tllthl: 1 1 Eyllll 2015 

HIRİSTİY ANLIK 
Prof. Dr. Kürşad Demirci 

4 Hafta I Ptı'f8111be günleri 
19.»21.30 / 5, 12, 19, 26 Kasım 2015 

0c:nıt: 400 TL 
Son 6deme llrlhl: 30 Elılm 2015 

ZERDÜŞTiLİK · ALEVİLİK · ŞİİLİK 
Mustafa Kesim 

4 H.ıtıı I Salı Günleri 
11 .00-13.00 

17, 24 Kuıın; 1, 1 Anlık 201 5 

ÜCtet 400 TL 
Son 6cleme llrlhl: . Kllım 2015 

İSLAMİYET 
Prof. Dr. Kürşad Demirci 

4 Hafta I Ptı'f8111be günleri 
19.30-21.30 / 3, 10, 17, 24 Aralık 2015 

0cnıt 400TL 
Son 6deme tarihi: 20 Kasım 201 5 

İRAN ve TURAN'IN ÖYKÜSÜ 
Mustafa Kesim 
3 Hafll / Sıılı GOnllrl 

19.»21.30 /5, 12, 19 0cıık 2016 
0cret 400TL 

Son 6cleme llılhl: 26 Arllık 2015 

Faruk Pekin 
3 Hlf1a I Çarflmbe Günleri 

1 1.00-13.00 1 7, 14, 21 Ekim 2015 
0cnıt 300 TL 

Son 6dııme llrllıl: 25 Eyllll 2015 

BİTKİ DÜNYASI 
. ....,,...,..-. • , ıılrKiLERiı, AÖACLARIN GizEMLi Dili 

Doç. Dr. Necmi Aksof 
4 Hlltıı I Cumartesi Günleri 

1 1.0G-13.00 
7, 14, 21, 21 Kllım 2015 

llcıwı: 400 TL 
Son ÔCllırıl Tlrihl: 30 Ekim 2015 

Serhan Bali 
4 Hafta ı Çarf8mba Günleri 

1 1 .00 · 13.00 
18, 25 Kumı; 9, 16 Arılık 2015 

Ocret: 400 Tl 
Son Odeme Tllllıl: 1 1  Knım 201 5 

BUDİZM 
Faruk Pekin 

3 Hafta I Cumartesi günleri 
1 1 .00-13.00 / 5, 12, 19 Aralık 2015 

Ocıet: 300 TL 
Son 6deme llrlhl: 27 Kllım 2015 

MÜZİK TARİHİNDE 
ULUSAL EKOLLER·2 

Serhan Bali 
3 Hafta I ç.,.mba Günleri 

1 1 .00 · 13.00 
6, 13, 27 Ocak 2016 

Ocre1: 300 TL 
Son Ôdeme Tarihi: 25 Anılık 2015 

ÖN KAYIT VE BİLGİ 
\.0212 347 24 25 !El kultur@kulturbilinci.org 

• Bu semıoeıler. 14 Ekim 1.996 llrıhinde ffSr TRAVEl bOnyeSınde başlamış. daha sonra Kfıllür Bııincini Geliştırme Vaktrna vallfedılmiştı1 
• Kültür Bilıncinı Gel"1ııme Vıklı bıı sıv� toplum kuruluŞudur. arkasında hıçbiı kı�. aile ya da şııket bulunmamaktadır 

• Ellon�klerden elde fK1ılell \iP�' kuhureı mırası kofuma amacıyla surdürulen proıele<e harcanmaktadır 



VANGELİS KECHRİOTİS İÇ İN 
''UGURLAMA" 

27 Ağuötotı 2 0 1 5  g ü n ü  h ayatı n ı  kaybeden Boğaziçi. Ünivertıitetıi Ta rih Böl ü m ü  öğretim görevlıtıi 

ve Tarih VaktıYönetim Kuru lu  Ba�kan Ya rdımcıtı ı  Vangelitı Kechriotitı için Boğaziçi Ün ivertııtetıi 

ve Ortaköy Ayiotı Fokatı Kilitıetı i 'nde birer tören yapıldı. Ta rih Vakbı 'nda yapı lan toplantıda d a  

dotıt ları Kechriotitı i ç i n  bir  araya geldi. 

HAZAL ÖZDEMİR 

Vangelis Kechriolis. 
ıB Agustos'ta Boğaziçi 
Üniversitest'nde yapılan bir 
törenle sonsuzluğa ugurlandı; 
ancak bu, kızı Rana'nm 
deyimiyle bir cenaze töreni 
degil, babasına �bay bay 
parıisr idi. Kürsünün hiç 
boş kalmadığı törende ailesi, 
arkadaşları, meslektaşları ve 
ögrencileri sevgiyle andıkları 
Kechriotis'i kaybetmekten 
duydukları üzüntüyü paylaştı. 

Kechriotis'ın öğrencileriyle 
kurduğu yakın i lişkiler, 
mesleğine duyduğu 
heyecan, aktivisı yönü. 
Türk-Yunan ilişkilerine 
olan katkısı, lstanbul 
sevgisi, Boğazlçl'ne olan 
düşkünlüğü konuşmalarda 
sık sık vurgulandı. Eşi, 
Boğaziçi Onıvcrsiıesi Türk 
Dili ve Edebiyatı Bölümü 
öğretim görevlisi Ceyda 
Arslan onun Bogaziçi'ndc 
olmaktan ne kadar mutlu 
oldugunu, Boğaziçi tişörtlerini 
üzerinden çıkarmadığını , 
kampüsün içinde lojmanda 

yaşamanın onun için ne 
kadar özel oldugunu anlattı. 
Ôğrencılerının kendilerine 
Tarih Bölümü'nü sevdirdiğini 
söyledikleri. hakkında çok 
güzel şeyler yazdıkları 
Kechriotis'in aslında hiçbir 
zaman kendinden tam 
anlamıyla memnun olmadığını, 
kendini yetersiz hissctıigini. 
öğrencilerinin Yunan bir tarih 
hocasını nasıl karşılayacakları 
konusunda endişe duyduğunu 
belirıti. Kızları Rana ise 
konuşmasında babasını 
özleyebileçeğimlzt. ama onun 
hep bizi izlediğini söyledi. 
Kendi deyişiyle: �Annem bana 
hep derdi ki, bu süreçte biraz 
böyle olabiliriz, ama unutma ki 
o bize gökyüzünden bakacak.� 

Boğaziçi Üniversilest Tarih 
Bölümü Başkanı çıgdem 
Kafescioğlu, arkadaşını 
kaybetmekten duyduğu derin 
üzüntüyü ve bundan sonra 
daima eksik kalacağımızı 
ifade ederken, Kechrıotis'in 
lstanbulluluğu. lzmirliliği, 
Adalılığı ve Yunanlılığı aynı 
potada erilliğini ve pek 
çok farklı kimliği büyük bir 
cesaretle taşıdığını belırtri. 

Hastalığının son zamanlarında 
bile düşünmeye, sorgulamaya, 
üretmeye, yazmaya devam 
eden Kechriotis. yazamadığı 
zamanlarda da metinlerini 
eşi Ceyda Arslan'a dikte 
euirmişti. Tarih Vakfı Yönetim 
Kurulu Başkanı Bülent Bilmez, 
Kechriotis'in Tarih Vakfı'na 
olan katkılarından, vakıfta 
nasıl şevkle ve bitmeyen 
bır enerjiyle çalıştığından 
bahsetti. Bogaziçi Üniversitesi 
Tarih Bölümü öğretim görevlisi 
Ahmet Ersoy, Vangells 
Kechriotis'i sadece on dört 
senedir tanıdığını. ama bu 
sürenin ona çok uzun bir 
zaman gibi geldiğini, sanki 
seksen yıldır tanışıyorlarmış 
gibi hisettiğini anlattı. 
Aynı düşünceleri paylaşan 
Boğaziçi Üniversitesi 
Türk Dili ve Edebiyatı 
Bölümü öğretim görevlisi 
Erol Köroğlu, Kechriotis'i 
maratoncu zannetiğini. 
ama onun aslında kısa 
mesafe koşucusu o\dugunu 
anladığını söyleyerek 
konuşmasına başladı. 
Kechriotıs'ln dosılugumfarı. 
onun aktivizminden, 
enerjisiyle herkesi harekete 
geçirmesinden bahseden 
Kür�lu, onun ne maratoncu 
ne de kısa mesafe koşucusu 
olduğunu vurgulayarak 
konuşmasını tamamladı: 
Kechriotis bir bayrak 
koşucusuydu ve bize bir 
bayrak uzatmıştı. Bizim 
yapmamız gereken, bu bayrağı 
yerde bırakmamak. alıp daha 
da ileriye taşımaktı. 

Boğaziçi Üniversitesi 
kampüsündeki lojmandan 
komşuları Çeviribil im 
Bölümü ögretim görevlisi 
jonathan Ross ve eşi Kocaeli 
Üniversitesi Arkeoloji Bölünnl 
öğretim görevlisi Ayşe Çalık 
Ross, Kechriotis'in lojnuındn 
kalırken ayaklarının ucuna 
basa basa merdivenlerden 

indiginden bahsettiler. O 
sırada hamile olan eşi Ceyda 
Arslan'ı uyandırmamaya 
çalışarak aşagı inen Kcchriotis. 
her seferinde onların 
çocuklarına sevgiyle bakar 
ve kendi doğacak çocuğu için 
heyecanlanırmış. 

Öğrencilerinden Mehmet 
Kendil, törende özellikle 
konuşmak istediğini, 
çünkü Kechriotis'in derste 
öğrencilerinin konuşmasına 
değer verdiğini. hep onları 
konuşmaya mollve ettiğini 
belirtti. Kechriotıs'ten aldığı 
tarih derslerinin, kendisini 
tarih alanında yüksek lisans 

yapmaya yönlendirdiğini 
anlattı. Öğrencisi Ece Zerman, 
Kechriolis'in öğrencileriyle 
kurduğu samimi ilişkilerden, 
bitmek tükenmek bilmeyen 
enerjisinden, her zaman gülen 
yüzünden söz etti. 

Törene dışarıdan katılan 
bir kişi, ne Boğaziçi 
Üniversitesi'nden ne de Tarih 
Vakfı'ndan olduğunu, sadece 
Kechriotis'Je bir panel sonrası 
el sıkıştıklarını anlam. Onu 
hiç tanımamasına rağmen 
doğa l lıgının, güler yüzünün 
ve sıcakkanlılığının kendisini 
nasıl etkilediğinden ve 
bunun için törene gelmek 
istediğinden bahsetti. 

Kechriotis'in annesi 
konuşmalardan sonra, 
fotoğrafını elinden bırakmadığı 
oğlu hakkında konuşacak 
durumda olmadığını. fakat 
onun ndına herkese teşekkür 
cıııgını söy ledi. Bogaziçi 
Unlvcrsltcsi'nde yapılan 
ıörrntn ardından Ortaköy 
AylO!t f;okas Kiliscsi'ne 
�rılldl Çok kalabolık olan 
klll,t'Clt• Kcchriotıs'in ailesi. 
nrkııdnşlnrı, öğrencileri 
Vt' ıut•1;ld;,lflşla rı yer aldı. 
1ııı ll 'ı lt•n pnrçalar, dualar 
vı• l lııhlh•r okunan tören. 
()111 11 ( ı•ydı.ı Arslan ve Rana 



Kcchriotis'in. sonra da kurulu üyelerl Kechriotis'in getiren, cesaretlendiren ve 
Vangelis Kechriotis'in anne 1 1 rırlh Vakrı'nın ruhu ve kalbi birlikte mücadele etmeye sevk 
ve kardeşinin tabut etrafında olduğundan bahsetti. Onun eden güç olduğunu belirııilcr. 
dönmesiyle sona erdi. Tabuıun bazen ailt'sinden çok vakfa Boğaziçi Ünivcrsilesi 
ardından, Ceyda Arslan ve zaman ayırmak zorunda Tarih Bölümü ögretim 
Rana, sonra da diğer aile kaldı�ını. vakfı canlandırıp görevlisi Arıu Öztürkmen. 
mensupları kiliseden ayrıldı. bugünkü haline getirenin Vangelis Kechriotls'in 

JO Agustos'ta Tarih Vakfı'nda o olduğunu anlattılar. öğrencileriyle kurduğu sıcak 

yapılan törende ise yönetim Kechriolis'in onları bir araya ilişkilerden. herkesi koruyup 

VAKF I M I Z I N  BAŞKAN YARD I M  C IS I  
VAN GELİS KECHRİOTis ' iN  ARD INDAN* 

BÜLENT BİLMEZ 

Tarih Vakfı kalbini kaybetti! 
Bir süredir hasta olan Tarih 
Vakfı'nın kalbi. 26 Ağustos'u 
27 Ağustos'a bağlayan gece 
durdu ... 

Güvenle yaslanabileceğimiz. 
rüzgarlara dirençll ve 
çok sağlam bir kayamııı 
kaybettik. Nasıl olduysa, 
onca zorluğa dayanan ve 
daha yüzyıllarca dayanır hissi 
veren bu kayayı, bir anda 
kaybeııi Tarih Vakfı ... 

Yeni tanışan herkeste ilk 
andan itibaren saygı ve 
güven uyandıran ve tanıdıkça 
kendini daha çok sevdiren 
bir mütevellimizi, Yönetim 
Kurulu üyemizi, başkan 
yardımcımızı kaybettik. Bu 
kaybın yol açtığı boşluğu 
Tarih Vakfı'nın her gün daha 
çok hıssedecegi kesin. 

Şahsen can dostumu. 
yoldaşımı, meslektaşımı, 
gelecek planlarımın ortağını. 
Vang'ımı, aramızdaki şifreli 
dille "canım·ı kaybettim. 

Biliyorum bize yakışmaz, 
ama kötü haberi aldığım 
andan itibaren dolu dolu 
küfür savurmak geliyor 
içimden, neye, kime ve 
nıye küfür etmek istedığimi 
bilmeden. Yazarken ve 
konuşurken en tumturaklısını 
arıyorum küfrün ve ağzımdan 
"Kahretsin!" lafı çıkıyor! Bu 
kadar ağır bir küfür beni de 
şaşırtıyor. 

O. anlardı benim bu halimi... 

Sevgimi. acımı ve öfkemi 
ifade etme çabasında her 
sözcük anlamsız geldiği için 
her şeyin canı cehenneme 
diyecek oluyorum. ama 
Vang'ın en son isteyeceği 
şeyin bu olacağını bilıyorum. 
Tüm zorluklarıyla ve 
güzellikleriyle mücadelenin 
sürmesi gerektigınl. bızim için 

bir yaşam biçimine dönüşmüş 
bu özgurluk ve adalet 
mücadelesinde dostluğun, 
dayanışmanın ve kahkahanın 
asla eksik olmaması 
gerektiğini öğrendik Vang ile 
yoldaşlığımız sayesinde. 

Bambaşka dünyalardan gelen 
iki kişi olarak yıllar önce 
farklı konferanslarda bir· 
iki kez bir araya gelmlştik. 
Daha sonra ortak dostumuz 
ve meslektaşımız Ferdan 
Ergut'un sayesinde (ya da 
yüzündenı) katıldıgımız Eşitlık 
ve Demokrasi Partisfnın 
düzenlediği parti okulunun 
düzenleyicileri arasında 
bulmuştuk kendımızı ve çok 
kısa bir 11:1manda uyumlu 
bir ekip oluvermemizde 
Vang·ın yapıcı ve yaratıcı 
kişiliği önemli rol oynamıştı. 
Yunanistan' dan gelerek 
lstanbul'a yerleşmiş bu 

yoldaşımızın kendisine ikinci 
memleket olarak seçtiği bu 
ülkenin dertlerini ne kadar 
sahiplendığıni görmek, benim 
tçin bu sureçte etkileyici 
olmuştu. Hemen her şeyi 
yapışında bir rarklılık görülen 
Vang'ın devrimciligi de 
kendine �kendine has· bir 
devrimcilikti. Evet. sağlam 
bir muhalifti ve gerçek 
bir devrimciydi. ama çoğu 
insanda deformasyonlara 
yol açan bizim bildiğimiz 
politiıasyon ve sosyalizasyon 
süreçlerinden geçmemiş 
olması (veya geçmişse bir 
şekilde bu deformasyondan 
kendinı korumuş olması) onu 
çevresindekilerden hep farklı 
kılıyordu. Adeta doğal bir 
devrimci·dönüştürücü tavrı 
vardı. Vang'ı özetleyecek en 
uygun sözcük de "doğallık. 
olurdu herhalde ... 

kollamasından. insanları 
kalplerinden yakalamasından 
bahsetti. Kechriotis çok iyi 
bir tarihçi. entelektüel ve 
akademisyen olduğu kadar 
çok da iyi bır insandı, 
dokundu�u herkesin hayatını 
bir yönünden etkilemiş ve 
iz bırakmıştı. 

Sonraki süreçte Vang ile 
yoldaşlığımız. Tarih Vakfı 
Yönetını Kurulu üyeliğ1 
aracılığıyla adeta bir kader 
birlığine dönüştü: Bundan 
dört yıl önce vakfın çok 
zor bir anında. kendimizi 
içinde bulduğumuz önemli 
sorunlarla boğuşurken 
saatlerce vakfın 
hayatımızdaki yerini. alınacak 
görevin risklerini ve gerekli 
angajmanı gösterirsek 
hayatımızın diğer alanında 
(özellikle ailelerimiz ve 
meslekı yaşamımız için) feda 
edecegımlz şeyleri konuştuk. 
ilkelerimizi belirledikten 
sonra �sonuna kadar hep 
birlikte• andı içerek başkan 
ve başkan yardımcısı olarak 
başladıgımız kader birliğimiz, 
onca dert·tasanm yanında, 
büyük zevk ve mutluluk 
getirdı bize ... Saatlerce süren 
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Sağda duran ro 
kişi GİT-Tiirkiye 
üyeleridir: 
Tu�ba Yıldınm, 
Reyda Ergun, 
Büşra Ersanlı, 
Nesrin Uçarlar, 
Kerem Eksen, 
Ebru Avcı, Ekin 
Kocabaş, fÜSun 
Ostel, Vangells 
Kechriotis, 
ismet Akça, 
soldan ikinci 
Fahri Aral (ı7 
Temmuz 2012). 

toplantıların ardından. bir de ayrı bir sevdik ... Amansız her biriyle ve vakıf olasılığa alışıırmaya çalıştı; 
geceleri yaptığımız saatlerce hastalığa yakalandı�ı zaman çalışanlarıyla kurduğu ama mümkün mü! lliçbir 
süren Skype görüşmeleri bile Vang'ın sıkça dlle ilişkiler derin izler zaman alışamayaca�ız. 
nedeniyle Vangelis'in sesi gclirdigi şey. son zamanlarda bıraktı yüreklerimizde alışmayacağız bu duruma ... 
ve adı {zamanla Vang'a vakıf işlerinde ve özellikle ve belleklerimizde. Ancak onun son 
dönüşerek) aile yaşamımın toplantılarda bizi yalnız Vakfın şu anda üzerinde görüşmemizde dile getirdiği 
da bir parçası olmuştu bırakmış olmasının kendisini bulundugumuz. onun güven vasiyetine uygun olarak, 
artık. .. Vakıf aracılığıyla bir üzdügü oluyordu. Sanki vererek adımladığı bu bizlere emaheı eııigı vakfına 
araya gelmiş Yönetim Kurulu bizi yarı yolda bırakmış, zeminde bıraktığı izlerin her zaman hizmeı eımeyi 
üyesi küçük bir grubun andımıza sadık kalamamış derinligi şimdi dehşete ve sorunlarını sahiplenmeyi 
giderek artan dayanışma gibi lanar eıtıkçe, tatlı tatlı düşürüyor beni. 

boynumuzun borcu kabul 
ve dostlugu sayesinde kızıyorduk kendisine, ama Gerçek bir emelektüe\, ediyoruz . . .  
aılaıtığımız gerçekten zorlu zaten o halde bile aslında bizi harika bir mesleklaş ve Tarih 
bu �urcçıe, en Onemll rolü yalnız bırakmayıp birazcık Vakfı'nda enerji ve sevgi 
Vtıng oynndı bence- Vang bu mecal bulduğu her fırsatla yayan hır başkan yardımcımız B0LfNT BİLMEZ 
!tun·� H' h<'plnılzln en buyuk ıum yüreği ve beyniyle aramı1da olmayacak artık. 

TARiH VAKFI 
t,:ll� V(\ !'i.ivl•n kııynaqı oldu vakıf lşlerlne angaJe olmaya Son aylarda toplantılarımıza YÖNETiM KURULU BAŞKANI 

Bu surcçıe yuruınıe kurulu ve her zamankı yarı azarlı gelmemesiyle, sürekli 
olarak, Vang ile blrblrlnılzi naslhaılerını iletmeye devam yazdıklarıyla ve 

30.o8 zoı5 1arıhınde Tarih 
çok sevdik, Birbirimizden o etli aylarca. görüşmelerimizde V;ıkrı'nda dü'lt:>nlenen törende 

kadar çok farklı oluşumuzu Yönetim Kurulu üyelerinin söyledikleriyle bizi bu yapılan konuşm;mın metnidir. 

VANGELİS B İ L İ M  VE İN SAN HAKLARI MÜCADELES İNDE 
SEVG İ KOZASI ÖRDÜ 

BÜŞRA ERSANLI 

Vangclis, Ceyda ve Rana ile 
2008 yılında Selanik'teki 
Makedonya Üniversitesi'nin 
İtlihad ve Terakki üzerine 
düzenledlgi bir konferansta 
yakından tanıştık. Aynı 
oturumda birimiz lttihad 
ve Terakkı'nin Yunan 
tarihya11mındaki, birimiz de 
Türkiye' de ders kitaplarındaki 
halini anlatıyordu. Daha 
sonra da yemek masasında 
karşı karşıya oturacaktık. 
Rana çok ıatlıydı, üsıelik 
annemin adını t<ışıyordu. 
Epey sohbet ettik. Sonra 
lstanbul'da yine çeşitli 
vesilelerle bir araya geldik. 
Sevgi dolu bir insan Vangclis, 
ilk andan belli oluyor. işte bu 
nedenle de söyledikleri farklı 
bir agırlık kazanıyor. 
Yazdıkları da öyle . . .  

1009 yılının sonunda ben 
Demokratik Toplum Partisi 
meclisine seçildim ve iki yıl 
çok yo�un gcçıl hem üniversite 
hem de parti çalışmaları. 2010 
yılında DTP kapatıldıktan 
sonra BDP'de çalışmaya 
devam etıim. 2011 yılında ise 
Bodrum' da kaııldığım ·sarıf 
konulu bir panelden üç-dört 
gün sonra tutuklandım. 
Bakırköy Kadın Tutukevi'nde 
aldı�ım mektuplar arasında 
Vangelis'inkiler özel bir yer 
tutar. Bu mektuplar bildiğimlz 
dayanışma mektuplarından 
biraz farklıydı. Bir sevgi ağı 
örüyordu, ktın bağı dışınd.:ı 
bir ·akrabalık·. bir ·aile· kurar 
gibiydi. Yazdıgı mektuplarda 
Rana ile birlikte okudukları 
masalları anlaııyor. Ceyda 
ve annesiyle çekilmiş Noel 
fotograOarını veya Rana'nm 
küçük kiı�ıtlar üzerine 
çizdi�i resimleri yolluyordu. 

Dolayısıyla üçüne de kuvvetle 
bağlanmam çok doğaldı. 
Vangelis'in annesini ben 2011 
Noel ağacının yanında mutlu 
bir gülümsemeyle tanıdım. 
Şimdi ona sabır diliyorum, 
güı.el ailesi için kuvvet 
diliyorum. 

Tutukevlndeyken öğrendim, 
daha ilk günlerde özellikle 
�aziçi Üniversitesi bizim 
-ve özel likle benim- bu 
haksız tutuklanma olayımız 
karşısında çok güçlü bir karşı 
duruş sergiledi ve özgür 
kalabilmem ıçin çok uğraşıı. 
Yine bu öğretim üyeleri 
arasında Vangclis'in özel bir 
yeri vardır. Eski ö�rencilerimin 
ve genç meslektaşlarımın 
yazdığı onak yazı Toplum6al 
Tarih'te yayımlandı. Daha ilk 
günlerde. halta tutuklandığım 
gün olabilir, Tarih Vakfı'ndaki 
bir toplantıda Oktay Özel 
tarafından temsil edildim. 

Tahliye olduktan sonra beni 
özel olarak Tarih Vakfı Genel 
Kurulu'na çağırdı. Uzun 
zamandır vakfa gitmiyordum; 
Vangelis uygun gördü. bir 
bildiği vardır diye gittim. 
Ayrıca ıoıı yılının sonunda 
benı Atına'daki ifade 
özgürlügü sorunlarıyla ilgili 
bir toplantıya davet etmek 
isteyen meslektaşım Antonis 
Liakos'la Vangells aracılığıyla 
iletişim kurabildik. Bu toplantı 
cezaevinden çıktıktan sonra ilk 
yurtdışı konferans davetimdi. 
Sadece son beş yılın posta 
iletişiminin dökümünü alsam, 
Van�elis·in kurdu�u a�ın 
zenginli�i orıaya çıkar. Bütün 
bu dayanışma dinamizmini 
sad<..oce benim için sergilemedi. 
Tüm yazışmalarında her 
türlü hak ihlaller! hakkında 
bilgi veriyor ve dayanışmaya 
çağırıyordu. 

Şubat 2012'de benim 
durumum da göz önünde 
bulundurularak. akademik 
hak ihlallerini i1leyip 
araştırmak üzere bir inisiyatif 
oluşturuldu. Prof. Füsun 
Üstel'ln öncülüğüyle süren bu 
oluşumda Vangelis hep aktif 
oldu Ben sekiz buçuk ay sonra 
ınhllyc oldugumda GiT Türkiye 
(ı;o Oniversiteden 4oo'ü aşkın 
okııdcmisyenın imzasıyla 
kurulan, Ti.ırkiye'de Araştırma 
vt• ôgreıım Ôzgürlügü 
Uluslnrarası Çalışma Grubu) 
mh vrrilmlş olan bu oluşumda 
bt•rtıix'r çalıştık. Vangelis'in 



özel likle 2012·2013 yıllarında 
bu alanda çok büyük katkıları 
oldu; üniversitelerde öğretim 
üyesi soruşturmalarından 
ögrenci tutuklama larına kadar 
pek çok konuda sürekli çağrı 
yagdırıyor, bizi de daha fazla 
çalışmaya teşvik ediyordu. 
Daha sonra Tarih Vakfı'ndaki 
yükünün artmasıyla 
toplantılarımıza pek 
katılamadı i:lma bizlerle bagını 
hiç koparmadı. Haberleşmemiz 
ve dayanışmamız hep sürdü. 
insan haklarını, Türkiye'nin 
tüm sorunlarını, lstanbul 
haklarını. Yunanistan'ın tüm 
sorunlarını birlikıe takip 
edişini ve bu gönderilerini 
yogun vakıf çalışmaları 
nedeniyle bile aksatmadığını. 
her birini d�al vakıf 
çalışmasına ustalıkla 
dönüştürdüğünü biliyoruz. 
Bu en çok Gezi direnişini ele 
alışında netlikle görüldü. 
Baglantıları çok hızlı yakalardı 
Vangelis. Hak savunusunun 
en ince yöntemlerini tabiatı 
gereği mekik dokur gibi 
kullanırdı. 

Vangells çok çalışkandı, çok 
dinamikti, d�ru bildikleri 
konusunda ödün vermiyordu 
ama bunu kimseyi kırmadan 
yapabtllyordu. Disiplinliydi 
ama hiç sıkıcı olmadan bunu 

Akademik h a k  i h l a lleri n i n  izlenmeôi ko n u ö u n d a  Va ngeliö 'in 

özell ikle 2 0 1 2-2013 y ı l l a rı nd a  çok b üy ü k  katkı l a rı o ldu; 

ü ni verôitelerde öğretim üyeôi öoru�turm a l a rı n d a n  öğrenci 

tutukla m a l a rı n a  ka d a r  pek çok konu d a  ö ü rekli çağrı yağdırıyor. 

bizi de d a h a  tazla çal ı � m aya te�vik ediyordu. 

başarıyordu; çünkü hayata 
sevgisi, insanlara sevgisi çok 
yerleşikti bence, sağa sola 
kaçmıyordu, kaymıyordu. 

ıo14'ün Mart ayında 
yayımlanan ve cezaevi 
tanıklığımı anlatan kitabım için 
bana bir kutlama gönderdi. 
Ben Türkiye'de böyle bir 
nezaketi ilk kez gördüm: 

�ıstanbul, 31/3/2014 

Büşra Hanım. 

Yeni kilabınız Bulur Falı 
(Bir BDP'linin Cezaevi 
Tanıklığı)'nın yayımlanmasına 
çok sevindik ve gurur duyduk. 
Sizin. gerek akademyada, 
gerek siyasette dürüst ve 
dik tulumunuzu bildiğimiz 
için, bu kitabın da kişisel 
bir anlatı olarak bıle. 
öğrencilerinize, yoldaşlarınıza 

yol gösterecegine. ilham 
verec�ine kuşkumuz yok. Bu 
zor günlerde. bir Tarih Vakfı 
mütevellisinin böyle değerli 
katkıları bizi mutlu ediyor. 
geleceğimize daha umutla 
bakmamamızı sağlıyor. 

Saygılar, sevgiler, 

Vangelis Kechrioıis 

Tarih Vakfı Yönetim Kurulu 
adına 

YK Başkan Yardımcısı-

Eğer Tarih Vakfı böyle bir 
uygulama başlaııı ise bu 
mutlaka Vangelis sayesindedir; 
çünkü ben akademik 
çalışmalarım için bile, değil 
böyle bir tebrik, kurumlar 
adına herhangi bir tanınma 
görmedim. Başkaları ne kadar 
gördü bilemem. Ama genellikle 
görmezden gelme yöntemiyle 
uygulanan tuhaf bir alı rekabeı 

vardır bu ülkede. 

En önemlisi. benim hayatım 
boyunca en çok arzu ettigim 
yakınlığı adeta her tarafa 
yayıyordu Vangelis, kan 
bagına kiliLlenmeyen geniş bir 
yakınlık bagı; ki bunun içinde 
tüm farklılıklar vardı, ki bunun 
içinde nefret söylemıni çok 
inceden kıran bir tutum vardı, 
ki bunun içinde Türkiye ve 
Yunanistan arasındaki tüm 
önyargıları sözünü etmeden 
bertaraf eden bir akademik 
olgunluk vardı. 

Vangelis'in tarzı her iki ülkenin 
değerli öğrelim üyelerini bir 
araya getirmeyi, her iki halkın 
bazı kültürel. dilsel. bilimsel 
alışkanlıklarını kaynaşıırmayı 
kolaylaştırıyordu. Vangelis 
gençligiyle ve Tarlh Vakfı'na 
katkılarıyla bilim ve insan 
hakları alanında sevgi kozasını 
ördü. 

VANGELi 'Y i  KAYBETTİK . . .  
ÇİGDEM destek, idari iş ... Bunların kadar bu üniversitenin de tutmaya devam euı. Hayatın 

KAFESCİOGLU her birini bu bölüme, ınsanı oldu. Bu zor ve ağır içinde, tartışmanın en 
üyelerine, idari kadrosuna, günde zikredilmesi gereksiz ortasında olmaktan hiçbir 
öğrencilerine kuvvetli, her bir detay mı bilemiyorum: gün vazgeçmedi. 

Bölüm arkadaşımızı. biriıtıi.dn iyi lıilt.Jigi, derirıden Evinde ve hastanede Kalanlar, hep eksik kalacağız. 
meslektaşımızı, dostumuzu, hissetti�ı bir bağlılıkla yaptı. geçirdigi aylar boyunca Ve hep Vangeli'yle kalacağız. 
kardeşımizi kaybettik. Ne Buralıydı. Adalıydı, üzerinde üniversitenin ismi, Dersimizde, toplantımızda. 
söylesek, eksik. Atinalıydı, lzmirliydi, resmi, logosu bulunan bir yazımızda, sohbetımizde, 
Vangelis aramıza 2003 lstanbulluydu, bunların tişört olmadan hemen hiç soframızda, müziğimizde. 
yılında katıldı. O tarihten hepsi ve her biriydi. görmedim onu. Bu tutarlı dansımızda bizimle olacak. 
bugüne, son günlerine Farklı aidiyetlerini büyük kıyafet seçimine takılan bir Ve eminim bizler Vangeli'yle 
dek bölümümüzün temel bir yürekle, cesaret ve arkadaşımız ·su adamın kalmanın, onun koca yüreğini 
direklerinden biri oldu. açıklıkla taşıdı. Vangeli'nin takımı bu işte- demişti, bizimle tutmanın. kıymetli 
Merakı, enerjisi, bilgisi, dostlugunu, tarihçiliğini, ·�aziçr. Bu son aylar hatırasını hayatımızın ve 
cesaretiy le, sevgisi ve siyasetini ve aktivizmini boyunca durmadı Vangelis. yaptıklarımızın parçası 
heyecanıyla, açık, kucaklayıcı birbirinden ayrılmaz kılan. Konferans organizasyonuna kılmanın türlü türlü yollarını 
tavrıyla her birimiz üzerinde aynı sıcak. kucaklayıcı, girişli, yaz okulu programı bulacağız. 

iz bıraktı. Tarihe giriş enerjik, üretken kişlligin iç kurdu, ıoplanıılara katıldı, 
derslerimizin çok sevilen içe geçmiş parçaları k.Jlan tebliğ verdi, röportaj verdi. Çİc!iDEM KAFESCİOÖLU 
hocasıydı: Sayısız �rencimlzi saglam çekirdek buydu yazı yazdı, yazamadığında ROÖAZIÇI ÜNiVERSiTESi TARiH 

tarihin başka yüzleriyle belki; hayatını mekan Ceyda'ya dikte etti. BÖLÜMÜ BAŞKAN! 

tanıştırdı, onlara dünü de, ve tarih üzerine kurulu Baglantılar kurmaya, işleri 
yüzyıllar öncesini de bugünle sınırlara rağmen, sınırları olur ve yürür hale getirmeye. Bu kısa yaıı, Va�hs ı�·ın 
sıkı sıkıya bağları içinde reddederek kurma arzusu ve gündemdeki konu her ne ise Bogaıiçı Onıversıtcsi'ndc 

anlayabilmenin yollarını kararlılığıydı. bunun konuşulur olması için yapıl,ın tören günunde, 

açtı. Ders, proje, toplantı, Bogaziçiliydl. Bu şehrin ve uğraşmaya, bunlar için bizleri 
onu ugurlamammn hemen 
Oncesinde yapııgım 

danışmanlık, dara düşenlere bu ülkenin insanı olduğu telefon ve mesaj yağmuruna konuşmaııınmt!ınıclır 
27 



ÖGRENC İLERİNİN GÖZÜNDEN VANGELİS KECH RİOTİS 

HAZAL ÖZDEMİR 

Boğaziçi Tarih öğrencilerinin 
bölümle tanışması, Vangelis 
hocanın verdıgı Hlstorical 
Meıhod and Thought dersiyle 
olurdu. Bölüme yeni başlayan 
bir öğrenciyi bazen afallatan 
drrs knrşısındn Vnngelis 
h(}( u kt•ıull yıı>ııclıklıırındfln, 
O�ı t'IH tUQhıdt• IJ11>11111 

ı.wlt•nlt•ı dt•n, �ııı Rıırın'yln 
kunu>ıuklııı 11ıd11n, T11rlh 
Vııkfı'ndıı yııpııklıırınd;ın 
bııhscdC'rek ıarih ile gerçek 
hayat arasında bir köpru 
kurmaya çalışırdı. Kendi 
deyişıyle, "gerçek hayatla 
ılgisl olmayan her şeyi 1.aman 
geçtikçe· unutacagımıza 
inanırdı; çünkü "konu tarih 
olunca sarsılmaz kural lar 
yokıu ve tek yapmam ız 
gereken, geçmişle bugünün 
gerçcgi arasında bir yol inşa 
eımekli." 
Gerçek bir entelektüel 
olan Vangelis hoca zaman 
zaman kafamızdaki soru 
işaretlerini silmek, çogu 
zaman da yenilerini yaratmak 
için ç;ıb;ıl;ırdı Tarıhin ne 
olduğu, neden uırih uıcrtnc 
\ 1ılı>l •Aıın11 Wibi lt'nll'I sorular 
ılıt•ı irlt' kulu ynrmım1111 

l\ıt•r, kollu>mıınııı l\ln 

hııı H'>Vlk t•dl•r. ht.•plnılıin 
yonımunu dikkatle dinler ve 

arkadaşımla aramızda ona 
"Tarih Bölümü'nün babası· 
derdik; kızı Rana'ya olan 
düşkünlügü, koluna onun 
tokalarını takması. kızından 
her bahsedişinde yüzünün 
ışıldaması. yaz tatilinden 
sonra karşılaştığımızda kızını 
amritiyatroya götürdüğünü 
heyecanla anlatması ve 
�rencilerine de bir baba 
şefkaıiyle yaklaşması bu 
sıfatı hak eııiğinin kanıııydı. 
Ders yaptığımız sınıfta 
k;ılortferlerin yanmadığı bir 
gun km kat giyinmeme rağmen 
ııırlyordum, hararetle lngillzce 
anlattığı dersi kesip "Neden 
bu kadar üşüyorsun. hasta 

Vangelis hoca bırçok kişiye 
olduğu gibi bana da Bogaziçi 
Tarih'i sevdiren hocaydı. 
Ama belki diğerlerinden 
farklı olarak, benim hayatıma 
yeni bir yön çizmeme de 
yardım etmişti. Ondan 
yardı m istediğim zaman 
aklımın çok karışık olduğu 
bir dönemdeydim. Bölüm 
degiştirmeyi, çift ana 
dal yapmakta oldugum 
Tarih Bölümü'ne geçmeyi 
düşünüyordum ama bu 
kadar büyük bir kararı 
vermekte zorlanıyordum. 
Sonraları çokça uğrayacağım, 
duvarlarına Rana'nın yaptığı 
resimler! astıgı TB'nin çatı 

B i rka ç a rkada{> ı m l a  a ra m ızda o n a  "Tarih Böl ü m ü 'n ü n  babaöı " 

derd i k; kızı Ran a 'ya o l a n  dü{>kü n l üğü, kol u n a  o n u n  tokaları n ı  

takm a6L, kızın d a n  h er bahöedi{>inde yüzün ü n  t{> ı ld a m a ö ı .  

y a z  tati l in den öonra ka r{> ı l a{>tığım ızda kızın ı a mbitiyatroya 

götürd üğ ü n ü  h eyeca n l a  a nlatmaöı  ve öğrenci leri n e  de b i r  baba 

{>ebkatiyle yakla{> maM b u  M batı hak ettiği n i n  ka n ı tıydı .  

söylediklerimize deger verırdi. 
Tarihin antropoloji, sosyoloji, 
ekonomi gibi diğer bilimlerle 
bağlantısını kurar. kendi 
deyişiyle �ıarihçilerin ve tarih 
yazımının diğer disipl inlerden 
ne kadar terim ve kavram 
çaldığını göstermeye· çalışırdı. 
Sergi tavsiyelerinde bulunur. 
derste işlediğimiz konularla 
bağlantılı olan filmler izletir 
ve izlediklerimizi analiz 
eımemizı isterdi. Birkaç 

mısın acaba?" diyerek yanıma 
gelITıiş. ateşim var mı diye 
bakmıştı. Bölümden üç dört 
kişi bir araya gelince konu her 
zaman ona bağlanırdı; onu 
ne kadar scvdigimizden, ne 
kadar koruyucu kollayıcı biri 
oldugundan bahsederdik. Her 
dersini çok keyifle dinlerdim, 
üniversitede en sevdigim. 
bana en çok şey katııgını 
düşündüğüm derslerden ikisini 
ondan aldım. 

k<ıtındaki odasına ilk kez 
gitmiştim. Sözümü bitirene 
kadar beni dikkatlice 
dlnledi ve ne karar verirsem 
vereyim bana destek 
olacagını, hiç kimseyi değil 
kendimi dinlememi söyledi. 
Kendimi mutsuz ve kararsız 
hissettiğim bir dönemde 
uzattıgı el benim içın çok 
değerliydi. Bölüm değiştirme 
sürecimde yaşadıklarımı 
hep onunla paylaştım, bana 

yardımcı olabilmek için 
elinden gelenl yaptı. Kendi 
isteklerimi gözden geçirip 
gelecek planlarımı yeniden 
inşa ederken'. söylediği 
gibi, hep yanımda oldu. 
"Tarihle ilgili bir şey yapmak 
isliyorum· dediğimde beni 
Tarih Vakfı'mı yönlendiren 
de oydu. Tarih Vakfı'nı bu 
kadar sevmemdekl. orada 
haliı gönüllü olarak çalışmayı 
sürdUrmemdeki etken belki 
de Vangelis hocanın orayı 
çok sevmesı. çalışma şevkini, 
enerjisini, ruhunu bana da 
aktarmasıydı. Vakıf işlerine 
bitmek tukenmek bilmeyen bir 
enerjiyle koşturur. her zaman 
yeni fikirlerle gelir, benden 
de daha çok arkadaşımı vakfa 
çağırmamı, vakfın ismini 
daha çok insana duyurmamızı 
isterdi. Ben vakıfta çok mutlu 
oldum, projelerle uğraşırken, 
Toplum6al Tarih'c katkıda 
bulunurken. Perşembe 
Konuşmaları'nı dinlerken, 
Vangel is hoca "Buraya verdiğin 
emekler için gurur duydum 
seninle" dediğinde ... Çok 
sevdigı bir hocamdan aferin 
almak sanırım insanı her yaşta 
sevindiriyor. Hastanedeyken 
bile "Dergide yazın çıkmış 
yine bu ay, okudum. çok 
mutlu oldum· demesi beni 
çok duygulandırmıştı. Tarih 
Vakfı böylece benim parçası 
olmaktan gurur duyduğum bir 
yere dönüştü. 
Erasmus'a gilmeden önce 
acaba nasıl geçecek diye 
endişe ederken. "RPnim ı;;pnin 
yeteneklerine inancım ıam. 
harika geçecek ve döndüğünde 
ben daha ıyl olacagım. 
bana londra'da yaptıklarını 
anlatacaksın" demişti. Ben 
Vangelis hocaya londra'da 
yaptıklarımı anlatma fırsatı 
bulamadım. Tesellim1 benim 
için ne kadar degerli oldugunu 
ona söy lemiş olmak. Bir 
keresinde arkadaşlarımla 
·Aramızda acaba unıversitede 
ufuk açıcı bir hocamız olacak 
mır diye konuşmuştuk; ben 
bu konuşmadan yaklaş ık 
bir sene sonra Vangelis 
hocayla tanıştım. O benim 
için ufuk açıc ı bir hocaydı ve 
yeri her zaman ayrı kalacak. 
Erasmus'a gıderken referans 
mektubumu ondan istemiştim 
ve ondan öğrendiklerim bana 
hayat boyu referans olacak. 
biliyorum. 
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Meclis-i Ayan Reisi veyahut mal dcger fiyatına çocuk ve yaşlı için merhamet Dahiliye Nazırı Reşit Akif N "' 
Ahmed Rna Bey'in adalet satılmayacaktır. ıoo liralık talebinde bulunmuş, Paşa söz alarak Ahmed Rıza � 
mücadelesi bir mal belk1 ıo liraya sürgünlerin ya evlerine geri Bey'in önergesini destekledi. ;! 

satılacaktır. Bu da, mucib-1 ciönüşlerine ya da isLediklerı Reşid Akif Paşa, 14 Ekim ile "' 
hıihad ve Terakki Ccmiyeti'nin gadirdir. Devletimiz, hiçbir yerlere yerleştirilmesine ızın 11 Kasım 1918 günleri arasında " 

vakit gadr ve zulmü kabul ve verilmesini isıemışti. zı Kasım ayakta kalabilen ve lttihad ve => 
Parıs Şubesi'nin başkanı olan. � 

1918 tarihli celsede verdlgi Terakki'nin �artçı kabinesr a. 
Cemiyct'in ilk resmi yayın arzu etmez. Onun için badel- o .... 
organı Me�verct gazetesinin müsiiltıha bu Karnımın mevki-i soru önPrgesinde ise 1. Dünya olarak bilinen Ahmed 1zzet 

Fransızca ekini çıkaran, 1908- mer'iyete konulmasını ıemin Savaşı'na gırıldiği günden 8 Paşa Hükümeti'nde Şura-yı 

1918 yılları arasında Meclis-i ıçın bir tcldil ıeklif etmişıım. Ekım 1918 tarihınde Talat Paşa Devlet başkanı olarak görev 

Mebusan ve Meclis-i Ayan Halbuki şimdi ne oluyor? kabinesinin istifosına kadar yapmıştı. Reşit Akif Paşa şu 

reislıgı görevlerini yürüten Kanun ayniyle kaldı ve icra geçen süre içinde hükümeı önemli ifşaatta bulunuyordu: 

Ahmed Rıza Bey, Ermeni edlliyor. Herhalde Heyet'in tarafından yapılan hatalar ve "(. .. ) 25-30 güne vasıl olmayan 

meselesine dair ilk tepkısıni vereceği karara bendeniz de cürümler baglamında kaıliam kabinedeki hizmet-ı ahıre-1 

tehcir edilen Ermenilerın razı olurum. Lakin, bu babta ve düpedüz eşkıyalık. kişi acizanemde muttali oldu�um 

geri bıraktıkları mallar müzakere cen>yan eylesin dokunulmazlığına, mallar bazı serair vardır. Bu cümleden 

konusunda ıo Haziran ı915'te de. ona göre ben de bir karar ve meskenlere tecavüz gibi olmak üzere tuhaf bir şeye 

verebileytm.w Osmanlılar hakkında meydana tesadüf ettim. Bu tehcir emri 
çıkarılan "AhvaH Harbiye 

gelen eziyet ve cinayetten suret-i resmiyyede Dahiliye 
ve Zaruret-i Fevkalade-i Ahmed Rıta Bey bazı ltırazlar 

dolayı savcılık marifetiyle Nazır·ı mahudu tarafından 
Sıyasiye Dolayısıyla Mahall-1 üzerine sözlerini şöyle 

hangi işlemlerın yapıldı�ını verilmiş, viliıyata tebli� 
Ahire Nakilleri icra Edilen tamamladı: ·c .. ) Hükümeı 

tarafından komisyonlar sordu. edilmiş. Bu emr-i resmiyi 
Ermenilere Ait Emval ve Emliık 

ı Aralık 1918 tarihli oıurumda takıben ise çetelerin ifayı 
ve Arazinin KeyfiyeH idaresi gönderilmiş, bu emval 

Hakkında Talimatname· bakılıyormuş, felan oluyormuş. konu görüşülürken. üyelerden vazife-i mel'uneyye şitap 

ile ilgili olarak, Meclis-i bundan bir şey çıkmaz. Topçu Feriki Rıza Paşa etmesi için merkez-i umumi 

·Halbuki Türkler de anasır-ı tarafından her cihete evamir·i 
Ayan'ın 11 Ekim ı9ıs tarihli Ben. malımı satma�a razı 

saireden daha az zulüm menhuse tamim olunmuştur. 
oturumunda dile getirmişti. olmazsam kimse cebren bana 

görmemişlerdir. Binanaleyh Bınaenaleyh, çeteler meydan 
Ahmet Rıza Bey, ·kanunun sattıramaı. Kanun-ı EsAsi'nin 

teklıfimde ısrar ediyorum. almış ve mukatele-i zalıme 
yayınlandığı tarihten itibaren 21 inci maddesi buna manidir. 

Takrire Türkler' tabiri de yüz göstermiştir. işte merkez·i 
geçerli olacağı"nı belirten ıı .  Eğer bu memlekette Kanun-ı 

de ilave edilmelidir", Müşir umumi denilen o darunnedvc 
maddenin "kanunun savaş Esası ve Meşrütiyet varsa bu 

Osman Paşa •zulmedenler o zümre-i zalime. bu Devlet ve 
bitip barış yapıldıktan bir ay olamaz, bu bir zulümdür. Beni 

kimlerdir? Bendeniz itıkad bu milleH masumenin başına 
sonra uygulanacağı· şeklinde kolumdan tut, köyümden 

ediyorum ki, zulmedenler, duçar olduğumuz bi-payiın 
değlştlrilmesini öneriyordu; dışarı aı, malımı ve mulkümü 

bizim lttlhad ve Terakki belalara sebep münferit ve 
çünkü savaş zamanında de sonra sat; bu hiçbir vakii 

komitecileridir. Türk milleti bu kıt'alin masdar-ı hususisi, 
kimsenin kimseden mal alma de caiz degildir. Bunu ne 

degil, Osmanlı milleıi de resmisinden daha ziyade 
hakkı olmadığını, saıılacak Osmanlıların vıcdanı kabul 

degil. ltlihad komıtecıleri müessir olmuştur. Reyimce 
emlak ve arazinin sahipleri eder, ne de kanun. ( ... ) 

ile diğer milletlerin tahkikat ve tetkikat-• lfizime 
yerlerinde bulunmadığı için Ermenilerin malı, kısmen 

komitecilerin mütekabilen icra olunduğu bir sırada asıl 
satışların gerçek değeriyle yağma edildi; kuvve-i Teşriyye 

mil leılere birtakım mezalim bu ruhu meydana çıkarmak 
yapılmayacağını ve bundan kanunu red edinceye kadar 

icra etmişlerdir· deyince, lazımdır. Yalnız dört sene d�il. 
malın asıl sahibinin büyük elde bir şey kalmayacak, 

tekrar söz alan Ahmed on senedir aıem-ı lslamiyyeli. 
zarar görecegini düşünüyordu. yapılacak şeylerin hepsi 

Rıza Bey şunları söyledi: cihan-ı 1nsanlyycti tarumar 
Ancak meclis bu uyarıları yapılmış olacak: 

"Hulasaten tekrar edeyim ki, eden bir hain kitle var. Bu 
dikkate almadı. Bunun Ancak Meclls-i Ayan bu ben memlekette cinayiitın tezahür ve tahakkuk etsin, bu 
üzerine Ahmed Rıuı Bey 13 konuşmalardan etkilenmedi faili olarak İttihad ve cihet tahakkuk ettigi takdirde 
Aralık 1915 günlü oturumda ve ilk kararından vazgeçmedi. Terakkiyi veyahut dlğer bir hakikat de olanca üryanlığı ile 
şunları söyledl: �(...) Kanunun Anılarında "Ben hiç k<Jbahaıi unsuru tanımam. Yanlız, meydana çıkar ve bizi istihlaf 
bahsettiği emvali de emval-i olmadı�ı halde sadece Kuvve-1 lcraiyyeyl tanırım. edecek evlat ve ensal-i vatana 
meırukc diye tavsıf etmek de Ermeni olduğu için katledilen Kuvve-i lcraıyyede lıııhad bilahara bir ders-i ibret olur. 
kanuni bır şey degll. Çünkü, bu Ermenileri müdafaa eltim. ve Terakki yoktur. Harpten Tartışmalara 9 Aralık 1918 
emvalin sahibi olan Ermeniler, Çünkü adalet ve devletin cinayatwn Hükümeı-i lcriı.iyye günü de devam olundu. 
mallarını isteyerek terk şiarı bunu gerektirirdi!" diyen mesuldur. Bir cemıyet·i Ahmed Rıza Bey bu celsede 
etmemişler. onlar yerlerinde Ahmed Rıza Bey 30 Ekim 1918 hafiyye veya başkaları bu de söz alarak memleketle 
teb'id edilmiş, zorla, cebir Mondros Mütarekesı'nden gibi efal-ı ciniı.iyyeyl teşvik işlenen aleni cinayetler ve 
ile çıkarılmış. HukUmet. sonraki sorgulama ve tartışma eylemış ise. ona müsaade eşkıyalıklardan sorumlu 
onların mallarını. memurları dalgasında da itirazlarını ettiğinden dolayı kabahat olduklarını ve bu lekeden 
vasıtasıyla satıırıyor. sürdürdü, reisliğini yürüttü�ü yine hükümetindir. Vazıfesını kurtulmak için adalet 
Bendenizin, verdiğim takrirden Meclis-i Ayan' da Talaı Paşa ifa etmeyen hükümettir. beklediklerınl belirtti. Ancak 
maksadım, bu Kanunun Hükümeti'nin savaş dönemi Hükümeı ise maatteessüf tartışmalar bir sonuca 
mevki·i icraya konmamasını politikalarını defalarca Türk hükümeti olduğu için, bağlanmadnn Meclis-i 
temin idı. Esbabını da sorguladı. ilk olarak 4 Ekim Türkün çektiklerin! ortaya Mebusan'ın zı Aralık 1918'de 
arı etmiştim. Bu Kanun, 1915 tarihli önergesinde alenen koymadım. Ever. onlar tatil edilmesine bağlı olarak 
mevki-i icraya vaı olunursa sürüldükleri yerlerde yaklaşan da mazlumdur. O hükumet, Meclis-i Ayan da tatil edildi. 
bu adamlara bir kat daha kışın şiddetiyle karşı karşıya Türk'e de acımamıştır." Bu 
gadredilmiş olacak, çünkü kalacak, sefalet ve çaresizlik konuşmadan sonra Mectıs-i Ayşe Hür'e katkılarından dolayı 29 mallarına talip bulunmayacak içindeki yüz binlerce kadın, Ayan üyesi. eski valt ve teşekkür edt'm 
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Utıi1ıınundı.ı, Lmrk llnrl'kl'tl 
Tarihinin Kaynakları" başlığını 
ıaşıyordu. Tarih Vakfı Emınönü 
binasının ev sahipliği yapacağı 
bu yılki konferansın başlığı ise 
"Osmanlı lmparatorlugu'nda işçi 
Sınıfının Oluşumu·. 

Amaçlarını "işçi sınıfının oluşumu 
sorunsalını Osmanlı imparatorluğu 
tarih yazıcılığının gündemine 
taşımak; Osmanlı imparatorluğu 

tarihini ve bunun başta Türkıye 
olmak üzere Ortadogu ve 
Balkanlar'da kurulan ulus devletlere 
bırakııgı mirası aşagıdan tarih 
pcrspckııfiyle yeniden duşünmek: 
Osmnnlı lmprıraıorluğu emek ve işçi 
1ıınıfı ıurlhti ll'?lnd<• >imdlyt• kadar 
ııı ıuy11 \ ı�ım hılı.ıt hlrt�lrnlnl l'lt»ttrt•I 
lıh \l'l\ı•vı·ıh• ı•lt• ıılnM� olnrıık 
ltt•llt lı•vı·ıı ı·ı� lr ıl lAll l  Oll lt ııııılurı )U 
1ııııı 11lur ı•ı ı ııl ındıı >t•kHlı•ıwu•k 

ı 01ımtınlı lmpıırıııorlugu'nda işçi 
)ınırının oluşumunu belirleyen 
temel sosyal. ekonomık. politik ve 
ideolojik dinamikler nelerdir? 

ı- işçi sınıfının oluşumu 
sorunsalına ilişkin olarak Osmanlı 
1mparaıorlugu rnrlh yazıcı lığında 
şimdiye kadar hangt tezler/ 
y11�lıı)ım lnr un•ı ilmi)Ur7 
ı n.ı)tu ıoohını1ı11I tln\lyrı, 
�ulıuı w ı·�oıoıı oluuık Oıl'H' 
ıurlh y1111rııııul11 mıuyıı � ıkı ın 
im �lı ıırıı)l lrınıı koııulnrı ve yeni 
yııklaştmlt1r, Oıımanlı lnıparaıor'luğu 
işçi sınıfı ve emek umhçıli�i 
açısından ne gibi açılımlar ortaya 
koymaktadır? 

4- Osmanlı lmparatorluğu'nda 

modern bir sanayi işçi sınıfının 
ortaya çıkışından bahsedilebilir mi? 
Sanayi ışçi sınırının ortaya çıkışı 
ne dereceye kadar işçi sınıfının 
oluşumunu belirleyen yapısal 
bir ön koşul olarak 
değerlendiri lmelidir? 

5- imparatorluk nüfusu içinde 
var olan emik, kultürel ve dini 
bölünmeler, göç hareketleri, 

sektöre! ve bölgesel farklılaşmalar, 
işçi sınıfının oluşumu bakımından 
n<.' gıbi sonuçlara yol açmıştır? 

6· lşçilcrın vc emek hareketlerinin 
O"ir'flıınlı lmpııraıorluğu'ndan 
doQ(tn ulus dC'vl('tlcrin oluşum 
M..ifl•(ICrindckl rolü nedir? 

7- Ulus dcvleılerin oluşumu işçi 
sınıfının ö�üısel·siyasal ve ideolojk 
biçimlenmesinde ne gıbi etkiler 
dogurmuştur? 
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Yunanca 
Seminerleri 
2015 Sonbahar 
Kayıtları Başladı! 
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A kunı ı ı Eklm 201S<:lm itib.ır�n27 Aulık'a 
kadar Paıar ııın�rt. 10.30-14.JO ar.uı 
ıopbm 46.at yapılacaktır.· 

-
---·L 

YUNANCA SEMİNERLERiNDE 

YENİ DÖNEM BAŞLIYOR 
Tarih Vakfı bu dönem de Yunanca 
seminerlerine devam ediyor. 
Semınerler A (Gırış), B (Orta), 
C (ileri) olmak üzere üç farklı 
seviyede açılıyor. A (Gıriş) seviye 
semineri 11 Ekim 2015'ten itibaren 
27 Aralık'a kadar pazar günleri, 
10.30·14.30 arası toplam 46 saat 

yapılacak. B (Orta) ve C (ileri) seviye 
seminerleri hafta içi saat 17.30·20.30 

haftada ı gün toplam 96 saat olmak 
üzere devam edecek. Semınerler s 
Ekim' de başlıyor. 

TARİH VAKFI YURT 

YAYINLARl'NDAN YENİ 

KİTAP 
Mehmet ö. Alkan ve Y. Doğan 
Çetinkaya tarafından derlenen 
Türkiye l�çi Smıbı Tarihi 1839-
2014: Jeni ..Yakla�ımlar . ..Yeni 

Alanlar, .Yeni Sorunlar adlı kitap 
Tarih Vakfı Yurt Yayınları'nca 
yayımlandı. Tanzimat'tan günümüze 
modern Türkiye tarihinin farklı 

B-C 
8 � C1e1"yclni scmınttlni hafta içi saaı 
17.)()-20.lO"''' haftad.ıı lgiinıoplam 
96 a.11 ol.KU:ı.ır. Sc-mmffln S Ekimde 
�yor.' 

dönemleri üzerine yeni kuşak 
çalışmalardan bir seçme sunan 
bu kitapla okur hem Türkiye işçi 
sınıfı tarihinin farklı dönemleri 
üzerine eski bilgilerini tazeleme 
ve sorgulama, hem de bunları yeni 
bulgularla karşılaştırma fırsatını 
elde ediyor. Uluslararası işçi sınıfı 
ve emek tarihi çalışmalarının 
yıllardır ortaya koyduğu bazı akım 
ve �ilimlerin vurguladığı noktalar 
da yeni kuşak çalışmalarla Türkiyeli 
okuyucuya sunulmuş oluyor. 
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Tüvkiye hev açıdan kabuk 
deği�tivdiği biv dövtewıi vta�ıl ya�adı? 

Türkiye'nin her açıdan kabuk değiştirdiği bir dönem olan 
195o'li yıllardaki zamanın ruhu üzerine kapsamlı bir kılavuz. 

Demokrat Parti, Soğuk Savaş, Amerika, günlük hayat, 
popüler kültür, magazin, sinema, edebiyat . . .  
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POSTKOLONYAL ELEŞTİRİLERİN 
GÖZÜYLE GEÇ DÖNEM 
OSMANLI ÇALIŞMALARI 
VANGELiS KECHRİOTİS 

/111 '""kcı /c • ı ı ı ı ı  c1 1 1 1 c ı ı· ı . lııı VC',VCI öteki bı ('ı rıı de. po6 1kolonyal ara�tırma alanlarından 

ı ı ı n',vı · ı ı  ı ı·m1 1 1 10/011 V<' cı ı ı / cı t ı lcırdc111 .vararl a 11 a n  yakın dönem deki yazı na ele�tirel 

bır per6pekt ıble yakla�m aktı r. Ayn ı  zamanda dini  ayrı mlard a n  hareket ederek. 

koloniza6yon ko� u l l a rıyla i l i�ki lenmede alternatib b ir  yol 6 u n m a  n iyetindeyim. Özel 

olarak d a. potan6iyel anlamda kolon i le� m i� nütu6lar veya kolonile�menin tail leri 

olara k. M raMyla Hıri6tiyanlara ve bilhaMa Rum Ortodok6lara bakacağım .  

ÇEViREN: EMRE AKIN PİLGİR 

Osmanlı çalışmalarında kolonyaliz­
min kullanışlı bir analitik kategori 
olarak görülmesi sadece son on yıl­
da mümkün hale gelmiştir. Bunun 
s�lwlıl kısmen. 197o'ler ve 8o'ler­
dı• tıııqıııı lılık teorisi ile Osmanlı 
lnıpnraıorluğu'nun dünya ekonomı­
sııı entegre olmasından hareketle 
oluşturulan yaklaşımlarda ikincisi­
nin hiçbir zaman tam olarak koloni­
leşmemiş bölgelerden biri olarak ele 
alınması olabilir.' Ancak yakın dö­
nemdeki postkolonyal çalışmalar ar­
gümanı tersine çevirmiş ve Osmanlı 
lmparatorluğu'nu sömürgeleşmeye 
maruz kalan ülkelerden degil de 
sömürgecilerden biri olarak görme 
egilimindeki 19. yüzyıl tarihçilerinin 
ilgisini çekmiştir. 

SELİM DERİNGİL 

Selim Deringil 'in bu baglamda yaptı­
gı ufuk açıcı araştırmalardan birinde 
belirtıiği gibi, "ı9. yüzyılın bir döne­
minde Osmanlı seçkinleri , düşmanla­
rının yani baş emperyalistlerin zihni­
yetini benimsediler ve çevrelerini bir 
sömürge düzeni olarak görür oldu­
lar."' Albert Hourani'nin Osmanlıları 
"Müslüman dünyasının Romalıları"' 
olarak tarif etmesinden hareketle 

Deringil, ilk kez Rusya baglamında, 
Avrupa sömürgeciliğiyle paralel ola­
rak gelişen bir fenomeni tanımla­
mak için kullanılan "ödünç alınmış 
sömürgecilik" terimini kullanmakta.• 
Deringil'e göre bu baglamsal sömür­
gecilik içerisinde yatan şey bir "sağ 
kalma taktiği" idi ve bundan dolayı 
Osmanlı lmparatorlugu "Batı'daki 
saldırgan endüstriyel imparatorluk­
lardan" çok farklı bir konumda yer 
almaktaydı. Diğer bir deyişle Osman­
lılar sömürge durumuna düşmemek 
için sömürgeci bir güç olma niteliğini 
kazanmak zorunda olduklarının ta­
mamen farkındaydı. 

Osmanlı fenomeninin bu bağlamda 
ele alınmamış olması üzerine kafa 
yoran Deringil, Osmanlı lmparator­
lugu tarihinin bir yanda Batı tarihya­
zımıyla, diger yanda ise "önem taşı­
yan Müslümanlar/Orıadoğululara" 
(yani Araplar, Yahudiler, lranlı lar, 
Hintliler) ilişkin çalışmalarla "ilişik" 
olduğunu iddia etmekte. Dolayısıy­
la "sömürgeciligin kötülükleriyle" 
meşgul olmalarından ve "kaderleri 
birçok açıdan Hindistan'ın kaderiyle 
kesişmiş, Batıl ı olmayan büyük bir 
egemen devleti" bilmezlikten gelme­
lerinden ötürü ikincil araştırmaları 
eleştirmekte.' Dahası bu bilmezden 
gelmeyi, Avrupalı tarihçilerin uzun 

yıllar boyunca üçüncü dünyanın ta­
rihyazımını - Dipesh Chakrabarıy'nin 
"bilmezden gelmenin eşitsizligi" ola­
rak tarif elliği gibi- görmezden gel­
mesinin yanı sıra. Avrupa merkezci 
olma eğilimindeki Batılı olmayan 
tarihçilere atfetmekte.' Bengalli ta­
rihçinin yakın zamanda daha açıkça 
belirttiği gibi, şayet Avrupa modern­
lik için evrensel bir paradigmaysa, 
Avrupalı olalım veya olmayalım he­
pimiz kaçınılmaz surette bir derece 
Avrupa merkezclyiz.7 

Deringil'in postkolonyal araştır­
malarla ilgili genel ve eleştirel bir 
yeniden degerlendirmeye girişme­
diği açık. Burada benim de yapma­
ya niyetli olduğum şey bu degil. 
Paradigmanın kendisinin momen­
tini kaybettiği ve eskisine nazaran 
kuşkusuz daha az cazip oldugu bir 
anda böyle bir tartışmanın Osmanlı 
araştırmalarında açıga çıkması epey 
ilginç aslında. Ancak böyle bir giri­
şimin sebeplerinden biri tam da bu 
olabilir. Postkolonyal araştırmala­
rın eleştirisi uç noktada ve karşıl ıklı 
olarak çelişkili çizgiler takip etmiştir. 
Bir yanda çeşitli alanlardan tarih­
çiler. ilgili paradigmayı görünüşte 
tüm tarlhsel dönemlere. örneğin 
sömürgeciliği antik Roma'ya veya 
erken dönem Venedik'e uyarlamaya 



çalışmakla suçlanmıştır. Diğer yan­

dan eleştirmenlerin iddiasına göre, 

postkolonyal tarihçiler belli dönem­

ler ve coğrafyaları öyle saplantı ha­
line getirmişlerdir ki. fenomeni düz­
günce tarihselleştirmekten ve başka 

coğrafyalardaki benzer deneyimlerle 
bağlantılar kurmaktan acız kalmışlar­

dır. Daha öncesinde bahsettiğim gibi, 
Deringil ikinci kategoriye mensup. 

Ancak buradaki amaç doğrultusun­

da asıl mesele, eleştiri sağanağının 

postkolonyal tarihçileri daha geniş 

bir perspektif benimsemeye mecbur 
bırakıp bırakmaması değil. Osmanlı 

lmparatorluğu'nun diğer imparator­

luklarla neden ve hangi koşullarla 
karşılaştırılabileceği veya karşılaştı­

rılması gerektiğidir. Bu konuya daha 

sonra döneceğim. 

ilk kez bu tarihyazınsal tartışmaya 
sokma girişimi olarak konumlandıran 

araştırmaya gönderme yapmakta.' 

Ancak Makdisi'nin fikirleri farklı bir 

yörüngeyi takip ediyor. Modern bir 
ulus-devlet arzusu olarak bahsettiği 

bir Osmanlı emperyalizmi kavramı­
na, karmaşık Osmanlı olgusuna ışık 

tutma gayreti içindeki Osmanlıcıla­

rın çok az ilgi duyduğunu göstermek 

amacıyla Makdisi, yakın literatürdeki 

"gerileme" tezinin yapıçözümünden 

hareket ediyor.' Elbette örnek olarak, 

iddiasını ispatlamak için görece "çok 
daha açık" bir örnekten faydalanıyor: 

"Geri kalmış, ilkel, vahşi ve lstanbul 

merkezli reformcuların Osmanlı mo­

dernliği olarak adlandırılan, yani ras­

yonel, bilimsel ve medeni bir kavramı 

detaylandırdığı metaforik mekanları 

malardan hareket etmekte ve "Os­

manlı Şarkiyatçılığı" olarak gördüğü 
şeye dair algısını ifade etmekteydi. 

Osmanlı Şarkiyatçılıgı aslında, Batı'yı 

ilerlemenin Doğu'yu ise geriliğin 

kaynagı olarak gören 19. yüzyıldaki 

Osmanlı reformlarının doğurduğu 
tutumların karmaşık bir bütünüdür. 

Makdisi Deringil' e ve onun 'ödünç 

alınmış sömürgecilik" kavramsallaş­
tırmasına şükranlarını sunmakta ve 
"araştırma yapma, disipline etme ve 

emperyal tebaasını geliştirme yoluy­
la Osmanlı reformlarının imparator­

lukları içinde, Avrupalı sömürge ida­

recilerinin kendi sömürgelerindeki 

tebaalarını temsil etme biçimine çok 

benzer bir premodernl ik  kavramı 

oluşturduğunu· belirtmektedir." An­
cak sonrasında bu sürecin, Osmanlı 

'inşa eden' Arap toprakları."" modernliği içerisine diğer "duragan 
USSAMA MAKDİSI etnik ve ulusal grupları" sokmak zo-

2005 gibi daha yakın bir dönemde runda kalan. modern bir Osmanlı 

Deringil, Ussama Makdisi'nin 2000 yı- Makdisi, kültürel analizlerin üst bir Türkü fikrinin oluşmasına katkı sun-

lında yaptığı, 'Tanzimat reformu süre- bakış açısından aynı iktidar biçim- duğunu eklemektedir. insan, bu atıl 

ci ile ikincil söylemlerde ona verilen lenişine değinmişti. Bunu yaparken grupların dönüşümüne, Araplardan 

tepkileri", Osmanlı lmparatorluğu'nu Şarkiyatçıl ık üzerine yapılan tartış- veya genel olarak Müslümanlardan 

Derin:gil'e :göre 
bu ba�lamsal 
sömürgecilik 
içerisinde yatan 
şey bir "sa� 
kalma taktiği" 
idi ve bundan 
dolayı Osmanlı 
imparatorluğu 
"Batı'dakl 
saldırx:an 
endüstriyel 
imparatorluk­
lardan" çok 
farklı bir 
konumda yer 
almaktaydı. 

111. Selım'in Topk.ıpı 
Sarııyı'ndıık.i 
cülus ıorenl. 
Konsıanıtn Ktıpıda�lı 

(Kı.ııımı:ıvrn-o.; 
KuCJ"'!''Ôı;). 
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Britanya gibi 
carihsel olarak 
daha yakın 
dönemdeki 
imparatorluk­
ların geri 
kalanına dair 
karşılaştırmalı 
bir perspektif 
içerisine Osmanlı 
lmparatorluğu'nu 
yerleştireceksek, 
argümanı 
mantıksal 
sonucuna 
:götürmeye, 
yani Osmanlı 
hfiıkimiyetini 
bir tür "yabancı 
htıkimiyeti" 
olarak kabul 
etmeye hazır 
olmalıyı'!. 

Bntanya'nın dünyada 
Ml:.im oldutu bölgclcrl 
'°51Cf'Cfl h.lnı.a, 1886. 
WaherCrane 
(1845·ıl)ıı;). 

farklı bir gruptan başlanıp başlanma­

yacağını merak etmektedir. Dahası, 

bu türden bir Şarkiyatçılığın ulusal 

bir Türk kimliğinin oluşmasına yol 
açtığı varsayımı çok zorlama gibi 

duruyor. Buna da daha sonra deği­

neceğim. 

ŞARKİYATÇILIK 

Burada terminoloji meselesine de­

ğinmeme izin verin. Doğrudan ilgi­

mizi çeken çok fazla terim vardır. 

"Osmanlı Şarkiyatçılığı"nın yanı 
sıra, Christoph Herzog ile Raoul 

Motika'nın "Alaturka Şarkiyatçılık: 

Geç 19./Erken 20. Yüzyılda Osmanlı­
ların Müslüman Taşrasına' Yolculuk­
ları· başlıklı makalesinde karşımıza 

çıktığı şekliyle "Alaturka Şarkiyatçı­

lık"," Christoph Herzog'un "19. Yüzyıl 
Bağdat'ına Osmanlıların Gözünden 

Bakmak" başlıklı makalesindeki "Os­

manlıların medenileştirme misyo­

nu".'' yine Makdisi'de yer alan "Os­
manlı insanının yükü"14 ve �modern 

Osmanlı emperyalizmi".'' Deringil'in 

"ödünç alınmış sömürgeciliği' ile 

"Osmanlı sömürgeciliği projesi" ve 

Yemen üzerine yaptığı araştırmada 

aynı fenomeni tarif etmek için Tho-

mas Kühn'ün kullandığı "kolonyal 
Osmanlıcılık"'' terimleri karşımıza 

çıkmaktadır. 

Bu terminolojik şişkinlik, 0 metodo­

lojik bir berraklığı ortadan kaldır­

masından ayrı olarak, farklı tarihya-

ise tarihyazınsal bir yaklaşımla, 19. 

yüzyı lın ikinci yarısında dar manada 

Osmanlıların tek gerçek sömürgesi 

olduğu için, lslam dünyasını emper­

yalist Batı'ya karşı koruma gerek­

çesiyle fethi haklı çıkarılan, ancak 
sonunda Batılılannkine benzer bir 

zınsal gündemlere işaret etmektedir. şekilde medenileştirici bir misyon 

Kuşkusuz, bu tarihçilerin motivas­

yonları aynı olmayıp, hepsi böyle 
bir postkolonyal eleştiriye tamamen 

katılmamaktadır da. Deringil Osman­
l ıların politikada asla elde edeme­

diği bir şeyi akademik alanda iddia 
ederek, Osmanlı lmparatorluğu'nu 

dönemin Avrupa'sındaki büyük sö­

mürgeci imparatorluklarla aynı ke­

feye koyma niyetindedir: Makdisi ise 

Tanzimat dönemindeki merkez-çevre 

tartışmasına dair demode bir algı ile 
Arap milliyetçiliğinden miras kalmış 
benzer algıları yineleyen Osmanlı 

bürokrasisinin Türkçü doğasına dair 

bir kavrayış üzerinden, aynı mese­

leye sözde tali bir bakış açısından 

değiniyormuş gibidir. Diğer yandan 

Motika ve Hertzog, Şarkiyatçılık'ın 
özgün tarzı olarak gördükleri şeyi 
aynı anda eleştirel bir gözle değer­

lendirir gibi görünürken, onu tekrar 

Şarkiyatçı hale getirmektedir; Kühn 

anlatıs ıyla kuşatı lan Yemen gibi 

güvenli bir örneğe tutunmaktadır. 
Yemen'in Osmanlı bürokratları için 

teşkil ettiği muammaya yönelik araş­
tırmalar temelinde Kühn, Tanzimat 

reformcuları ile takipçilerinin "algı­
lanan farkların resmileştirilmesi ve 

yeniden üretilmesi" üzerine inşa edi­

len bir yönetim biçimi oluşturdukla­

rını iddia etmektedir. 

Bu yaklaşımlardaki çeşitlilik, postko­

lonyal eleştirilerin farklı şekillerde 
geç Osmanlıcılara esin vermiş oldu­

ğunun göstergesidir. Buna rağmen, 

Özgür Türesay gibi genç kuşak Os­

manlı tarihçileri, postkolonyal eleş­

tirinin, Kühn tarafından sentilhom­
me !kibarlık budalası! bir yaklaşım 

olarak tarif ettiği şeye yönelik çalış­

malarla ilgisiz olduğu için reddedil­
mesi gerektiğini savunur. Bu seçkinci 

eğitim ve kent kültürünün bir sonucu 



olarak Osmanlı görevlilerinin perife­
rideki nüfusa yönelik tutumudur. '3 

Diğerleri daha da ileriye gidip, Os­
manlı lmparatorluğu'nu diger im­
paratorluklarla karşılaştırma giri­
şimlerini tümden reddeder. Burada 
sorunlu bulduğum şey, Osmanlı 
lstisnacılıgı kavramı üzerinde sıkı­
ca teme11enmiş geriletici tutumdur. 
Nitekim bu istisnacı tutum politik 
ve tarihyazınsal olarak yersizdir ve 
buna karşılık başarısız bir kıyaslama­
nın neden kendi kendine gönderme 
yapan argümanlara göre daha tercih 
edilir olduğunu kanıtlar niteliktedir. 
Dina Khoury ve Dane Kennedy'nin 
editörlüğünü yaptığı Compa.rative 

Sıudie• ob Souıh A6ia. Abrica and 

!he Middle Ca6t !Karşılaştırmalı Gü­
ney Asya, Afrika ve Ortadoğu Çalış­
maları! dergisinin özel bir sayısında, 
Osmanlı ve Britanya imparatorlukları 
sistematik olarak karşılaştırılmakta­
dır. "imparatorlukları Karşılaştırmak: 
Uzun ı9. Yüzyılda Osmanlı'nın Nüfus 
Alanları ve Britanya Hindistan'ı" baş­
lıklı giriş yazısında, editörler amaçla­
rı arasında şu olgunun bulunduğunu 
belirtmektedir: "imparatorluk araş­
tırmalarında, Avrupalılar ile Avru­
palı olmayan değişkenleri ayıran bir 
anlatıdan, onların ortak niteliklerini 
inceleyen yaklaşımlara kaymak 
karşılaştıkları ortak kültürel deği­
şimlere ve onları birbirine baglayan 
birleştirici meselelere yönelik daha 
bütün bir kavrayış saglamak."" Der­
ginin bu sayısındaki ilginç makale­
lerin arasında bahsedilen meseleye 
ilişkin en tipik örneği, kendisinden 
biraz önce bahsettiğim Thomas Kühn 
sunmaktadır. 

Aslında Osmanlı lmparatorlugu geç­
mişte, Kıta imparatorluklarına dair 
farklı tarihyazınsal bağlamlar içeri­
sinde karşılaştırmalı bir bakış açısıy­
la incelenmiştir. Böyle bir girişim ilk 
olarak dünya ekonomisine entegras­
yon paradigması bağlamında gerçek­
leştirilmiştir ve eserleri çoğunlukla 
ekonomiye odaklanan Osmanlı tarih­
çileri, Binghamton'daki Fernand Bra­
udel Merkezi'nce yayımlanan Review 

genç bir kuşak bu kapsamlı yaklaşımı 
yinelemiştir.n Komünist rejimlerin 
yıkılması sonrasında ortaya çıkan 
bir diger karşılaştırma girişimi, artık 
politik açıdan gayrimeşru ve akade­
mik açıdan marjinal görülmeyen bir 
model olarak imparatorluğun yeni­
den ortaya çıkmasıyla başlamıştır. u 

imparatorluğa yönelik ilginin canlan-

!enlerin oluşturduğu biçimden nasıl 
farklı laştıgını anlama girişimi bakı­
mından önemlidir. Bu tartışmada, 
bu çağda Ge11ner'in kavramsa11aş­
tırdıgı" gibi , dinin modern bir yeni­
den kurgusuna dönüştügü kültürün, 
politik çift kutuplu ayrımın her iki 
tarafında da kolektif kimliklerin bi­
çimlendirilmesinde önemli bir payda 

Benim i d d i am � u d u r: Po6tkolony a l  ele�tiri geç dönem 

Oöm anlı  çal ı�mala rı n a  ele�tirel olmaköızın uya rlanamaöa 

bile, h iyerar�i kal ı p larının olu�turu lmaöı  için politikada 

tari h  ve kültürd en yara rl anmaya dönük h edeüinin temel 

odak nokta6ı ,  uarklı etn i k  veya dini  6 ınır/ar a raöındaki  güç 

yapıl a rına yönelik yapılan a ra�tırmalara katkı. wnabil ir. 

ması, "emperyal dönüş" olarak tarif 
edilmiştir.'' Daha yakın zamanlı aka­
demik çalışmalarda, Osmanlı impa­
ratorluğu üzerine yapılan karşılaştır­
malar, en azından ABD' de kök salıyor 
gibi görünmektedir." 

SÖMÜRGECİLİK MESELESİ 

Bu son kısımda, bu tartışmanın özel 
bir yönüne eğilmek istiyorum. De­
ringil, hermenötik açıdan Osmanlı 
sömürge projesinin biri ötekinden 
kopmayan iki yarım parçası olarak 
ortaya konan Tanzimat ve "modern" 
aydınlanma pratiklerinin öncesin­
de, Osmanlı lmparatorluğu'nun 
"premodern" Türk-lslam geleneğini 
zaten tarif etmişti. Deringil'e göre 
Osmanlıların "ödünç alınmış sömür­
geciliğini" ilginç kılan şey, "Osmanlı 
modernleşmesi projesinin, zaten 18. 
yüzyılda gerçekleşmekte olan tarih­
sel süreçlerin ve eğilimlerin sonucu 
olması"ydı." Ancak bu analizle ilgili, 
değinmek istediğim önemli bir husus 
var. Deringil bölgenin ortaklığıyla 
ilgili olarak "Osmanlılardaki sömür­
gecilik biçiminin" özelliğini tarif et­
mektedir, çünkü çalışması, yönetici 
ile yönetilenin aynı bölgeden, yani 
lslam bölgesinden olması koşuluna 

olduğuna ilişkin örtük bir varsayım 
vardır. Diğer deyişle, toplumsal tu­
tumlar ve etnik ayrımlar, dini veya 
zaman zaman mezhepsel yakınlıklar 
zemininde teme11enebilir. 

dergisinin sayfalarıyla uluslararası ün odaklanmaktadır. Bu önkoşul, söz 

Bu varsayımın geçerli olduğunu ka­
bul etsek bile. kolonyal hakimiyet 
açısından bir Hıristiyan için bir Müs­
lümana tabi olmanın anlamı nedir? 
Bence bu geçerli bir sorudur. Aynı 
zamanda, böyle bir tartışmanın ger­
çekleşeceği kaygan zeminin göz ardı 
edilmemesi de gerekir. Britanya gibi 
tarihsel olarak daha yakın dönem­
deki imparatorlukların geri kalanına 
dair karşılaştırmalı bir perspektif 
içerisine Osmanlı lmparatorluğu'nu 
yerleştireceksek, argümanı mantık­
sal sonucuna götürmeye, yani Os­
manlı hakimiyetini bir tür "yabancı 
hakimiyeti" olarak kabul etmeye 
hazır olmalıyız. Ancak birçok alanda, 
yerel halk kültürü ile idareci seçkin­
ler arasında açık bir ayrım olsa bile, 
böylesi bir bulgunun ispatlanması 
çok zor olacaktır. Burada 15. yüzyıl­
daki teritoryal genişlemeye değil, 
19. yüzyıldaki kolonyal deneyime 
degindiğimiz gözden kaçırılmamalı. 
Diğer bir deyişle, "gayrimeşru yöne­
tim" kavramıyla yankılanan "yabancı 
hakimiyet" kavramını -19. yüzyılda­
ki milliyetçi anlatılarla belirlendiği 
için- premodern döneme yönel-

kazanmıştır.� Yakın bir zamanda, po- konusu biçimin Batılı Hıristiyan yö-
litika ve kültüre de odaklanan daha netici ile Hıristiyan olmayan yöneıı-
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Osmanlılann 
Sırplardan 
sürekli "domuz 
yetiştiricileri" 
olarak 
bahsetmeleri, 
19. yüzyılın 
sonlannda 
Balkan 
insanlarına 
yönelik hilkim 
Avrupalı 
.söyleme denk 
düşmektedir. 

Osmanlı döntmınde 
Belgrad. Prtns Eugen 
K.ıpısı. Qırl Peter 
Goebel (184 Vıyana · 
1899 Vly11na) 

temeyiz: aksi takdirde ulusal tarih­

yazımındaki etnisite merkezli bakış 
açısını tekrarlamış oluruz. Makdisi 
Osmanlıların Arap topraklarındaki 

hakimiyetinin her zaman sömürge 

hakimiyetinin özelliklerini taşıdı­
gını varsaydıgı için, tam da bunu 

yapmakla suçlanmıştır. Dolayısıyla 

premodern bir çağa yönelterek 19. 

yüzyıl açısından açık ve modern bir 

ayrım oluşturmaktadır. 

Osmanlı hakimiyetini ya da Müslü­

manlar ile gayrimüslimler arasındaki 
ayrımı esas almayalım, mesele halii 

yanıtsızdır. Osmanlı kolonyalizmi ve 

onun kültürel bileşeni olan Osmanl ı 

Şarkiyatçılıgı üzerine yapılan tartış­

malar. her iki dini grubu içeren güç 

ilişki lerine yönelik araştırmalar için 
anlamlı olabilir mi? Arap merkezci 

bakış açısına ragmen Makdisi. im­

paratorlugun Müslüman çoğunlukla 
arasındaki ortaklıgın açık ve örtuk 

olarak, "Osmanlı Türklerinin Müslü­
manlar ve gayrimüslim tebaa, yani 
Araplar, Ermeniler, Kürtler, Bulgar­

lar vd. üzerindeki hakimiyetini niha­
yetinde meşru kılan medenileştirici 

ve geçici bir söylem oluşıurdugunu" 
iddia ederek. üstü kapalı bir yanıt 

vermektedir.n 

Yakın dönemde Osmanlılar ile Türk­

lerin Balkanlar'ı algılayış biçimine 

odaklanan'' Ebru Boyar, kitabının 

"Balkan Halkları ve Balkan Devletle­

ri" başlıkl ı  bölümünde Osmanlı ların 

küçük Balkan devletlerine tepeden 
bakışını ele almaktadır; nitekim bu. 

Osmanlıların Arap bölgesindeki sö­
mürgeci tutumunu hatırlatmaktadır. 

Örnegin Sırplardan sürekli "domuz 

yetiştiricileri" olarak bahsetmeleri, 

19. yüzyılın sonlarında Balkan in­

sanlarına yönelik hiikim Avrupalı 

söyleme denk düşmektedir. ipek 

Yosmaoglu'nun sözleriyle Balkan 

halkları, "en iyi şekliyle soylu vah­
şiler. en kötü haliyle ise yoz köleler 

olarak görülmekte. ancak aynı za­

manda bu söylemin Balkan halkla-

rının (ve açıkça Osmanlı ların) ulus­
ların degişken ölçegine dair kendi 
formülasyonlarına nüfuz eııigi şe­

killerde görülmektedirler."" Ancak 

bu baglamda yukarıdan bakma ve 
küçümseme. Avrupalıların kolonyal 

tutumlarıyla denk görülebilir mi? 

OSMANLI SEÇKİNLERİ 

Öte yandan, Osmanlı 

lmparatorluğu'nun toprakları içe­

risindeki diger imparatorlukların 

varlıgını ilgilendiren ikinci bir husus 
vardır. Bırçok gayrimüslim Osmanlı 

tebaasını korumak amacıyla kul­

lanılan kapitülasyonlar. ilk olarak 
19. yüzyıldan itibaren, iki taraflı an­

laşmalar (ahitname) veya bireylere 
verilen muafiyet belgeleri (berat) 

biçiminde, yabancı güçlere bahşedi­

len ayrıcal ıklarla birçok kişi sınırlar 

ötesi sıaıü elde etmiştir. Osmanlı 

imparatorluğu uluslararası güç den­
gesi içerisinde zayıfladıkça, bu tür 

anlaşmalar Osmanlıların iç işlerine 

dogrudan müdahale etmede mazeret 
olarak kullanılmışıır. Sonuç olarak, 

diger sömürgeci güçlerin varl ığından 

kazanç elde eden gayrimüslim tebaa, 

kısmi olarak Osmanlı otoritelerinin 

gözetiminden kaçınmayı başarabil­
miştir. Bu durum, yönetici ile yöne­
tilenin. sömürgeci ile sömürülenin, 

hakim olan ile tebaanın rol lerinin sü­

rekli değiştiği bir tablo çizmektedir. 

Yaygın inanışın
, 

tersine, Osmanlı 

lmparatorluğu'nun son on yı lların­

da, Hırisliyanlar arasında çogunlugu 
orta sınıf seçkinlerden oluşan (Rum 
Ortodoks. Ermeni veya Süryani) belli 

bir grup, illa ulusalcı veya ayrılıkçı 

bir tutkunun esinlemedigi, kendile­
rine ait bir Osmanlı toplumu vizyo­

nuna sahipmiş gibi görünmektedir. 
Aksine kendi gözlerinde, Müslüman 

nüfusa ve hatta Müslüman seçkinle­
re nazaran sahip oldukları üstün eko­

nomik ve kültürel statülerinin meşru 
kıldıgı, kendilerine ait bir medenileş­

tirici misyon geliştirmişlerdir. Bu tür 

tutumlar farklı eınisitelere mensup 

seçkinler arasındaki gerilimleri ve 

karşıtlıkları beslemiştir. Nitekim bu 

seçkinler kısa süre sonra. kendilerini 

modernlige götürecek, herkesi kuşa­

tan bir Osmanlı orta sınıfı fikrini rerk 

etmiş ve bu süreçteki öncü rollerini 

meşrulaşıırmak için, birbirlerinden 

ayrı olarak modernleşmeye giriş­

miştir. Değinilmesi gereken mese­

le. Deringil , Makdisi ve digerlerinin 

başlattığı üzere Tanzimat ve sonra­

sındaki dönemde yönetici seçkinle­

rin di llerindeki sömürgeci tınılara 
ilişkin ihtilaflı tartışmanın farklı bir 

dönemi. başarısız buldukları Tanzi­
mat politikalarından kendilerini ko­

parmak isteyen, çok farklı nitelikteki 

bürokratik ve askeri personelin poli­

tik olarak hakim oldugu 1908 Anaya­
sası sonrasındaki rejimi kapsayacak 
şekilde genişletilmesinin ne kadar 

faydalı olacagıdır. 

Başka yerlerde de öne sürdügüm gibi 

bu dönem, Müslüman ve gayrimüslim 

nüfusun büyük bir kısmınl\1 ilk kez, 

kendileri ve aileleri için daha iyi bir 

gelecegi anu etme ayrıcalıgını kazan­
dıgı bir dönemdir. "Orta sınıf" değer­

leri, şahsi toplumsal gelişim umudu 

içerisinde olup aynı zamanda aşağı 

sınıfların denetimini ele geçirmeye 

ve böylelikle "içsel sömürgecilik" ni­

teliğine atfedilebilecek yeni bir hege­

monyayı tesis etmeye çalışan birçok 

kişi tarafından benimsenmiştir.'° 

Etnik rekabet ve pol itik istikrarsızlık 

baglamında, yukarıdaki kaygılar çok 

farklı bir boyut kazanmıştır.• i lerle-



me, düzen ve doğru davranmak gibi 
kavramlar. "orta sınıfın" değil "Türk­
Müslüman orta sınıfının" veya �Rum 
Ortodoks orta sınıfının" �!bette 
Osmanlılığa ilişkin farklı iddialarla­
degerlerine dönüşmüştür. Buna eş­
lik eden ise Osmanlılığa ilişkin rakip 
bir iddianın hakim olması, en başta 
da Jön Türklerin savunduğu biçimin 
hakim olmasıyla. diğer tüm alterna­
tiflerin yok olacağı korkusudur." işte 

SONUÇ 

Geç Osmanlı dönemi araştırmaların· 
da. ilk kez postkolonyal literatürün 
getirdigi terminoloji ile kavramlar­
dan yararlanan çalışmaların son dö­
nemde çoğalması kesinlikle bir te­
sadüf olamaz. Bu durum bir yandan, 
Osmanlı imparatorluğu çal ışmaları­
nı, son yıllarda karşımıza çıkan daha 
geniş nitelikteki "emperyal dönüş" 

paratorluğu. zaten Kıta imparator· 
lukları bağlamında ele alınmışur. 
Dahası, Arapların. Ermenilerin veya 
Rum Ortodokslarının Osmanlı seç­
kinlerine entegre olabildiği biçimler, 
Cezayir ve Hindistan örneklerine 
benzememektedir. Buna karşın. ya­
kın dönemde Osmanlıları Britanya 
lmparatorlugu ile karşılaştırmaya 
dönük tercih. Osmanlı çalışmaları­
nı münasip bir şekilde Anglosakson 

bundan dolayı ilgili söylemler daha içerisine entegre etme girişimini de akademi içine konumlandırmayı 
keskin ve daha saldırgan hale gelmiş. 
zaman zaman sömürgeci bir zihniyeti 
dahi benimseyebilmiştir. Bu şaşırtıcı 
gelmemelidir. Tanzimat dönemindeki 
duruma kıyasla bugün çok daha el­
verişli olan sömürge modellerinden 
ayrı olarak. içsel bölünmelerine rağ­
men Jön Türklere ilham veren şey, 
her şeyden önce. Şükrü Hanioğlu'nun 
uygun bir şekilde gösterdiği gibi," po­
zitivizm ile toplum mühendisliğinden 
çıkarılan fikirlerdi." 
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" 1 860 CEBEL-İ LÜBNAN VE ŞAM HADİSELERİ" 
MEZHEPÇİ�İK VE 
ORYANTALiZM* 
MURAT BOZLUOLCAY 

lökander lbn Ya 'qub Abkariuö 'urı Nawadir al-za man fT malal:ıim 'Arabistan a d l ı  eöeri 

1 8 6 0  'ta Cebel- i Lübnan 'd a  Maru n i ler ve Dürziler araöındaki çatı�m a larla ba�layıp. 

olayları n  Şam 'a ö ıçramaöıyla çok öayıda can ve mal kaybı n a  neden olan katliama 

tanıklık eder. Hol landal ı  gazeteci ]. F. Scheltema. b u  eöerin bol dipnotlu lngilizce bir 

ediöyorı u n u  hazırlayarak Book of Marvels of the Time Concerning the Massacres in the 

Arab Country ba�lığıyla 1 9 2 o 'de yayımlar. 

BOOK OF MARVELS, 

BiR ORYANTALİZM ELEŞTiRİSi 

VE TARiHTE OLGULAR 

lskander lbn Ya'qub Abkarius tara­

fından kaleme al ınan Nawiidir a/­

zamiin bl malal;ıinı 'Arabiötan isim­

li kitap, ı86o'ta Cebel-i Lübnan'da 
Maruniler ve Dürziler arasındaki 

şiddetli çatışmalara ve olayların 

Şam'a sıçramasıyla bir haftadan uzun 
süren ve çok sayıda can ve mal kay­

bına neden olan katliama tanıklık 
eder. Kitap olayların hemen ertesin­
de, Ermeni asıllı yerli bir Hırısttyan 

olan Abkarius tarafından şu sözler­

le kayda geçiril iro "Benden IAbkari­

us] sonra gelenler bu fesat ve fitne 
hakkındaki gerçeği öğrenebilsin ve 

nasıl tertiplenip kötülükler planlan­

dığını bilebilsin."' j.F. Scheltema ise. 
Abkarius'un bahsedilen metninden 

yarım yüzyıl sonra bu elyazmasını 

su yüzüne çıkarır. ı88ıı'lerden beri 

Doğu Hint Adaları'nda gazetecil ik ya­

pan ve Batı 'nın sömürgeci uygulama­
larını eleştiren Hollandalı j.F. Schel­

tema, Yale Üniversitesi tarafından 

19oo'de satın alınan bu tanıklığın 

bol dipnotlu lngilizce bir edisyonunu 

hazırlayarak Book ob Marvelö ob lhe 

Time Concerning the MaMacre.ı i n  

the Arab Country başlığıyla 19zo'de 

yayımlar. 

Bu edisyon elbette orij inal elyazma­
sının çevirisinden ibaret değildir; zira 

Scheltema. Abkarius'un tanıkl ığını 

kendi siyasi meramını dile getirmek 

için kullanır. Orij ina l metne müdaha­
lesini Book ob Marvel•'ın kapsamlı 

bir değerlendirmesi. ayrıntı l ı  dipnot­
lar ve ı86o'lardan 1. Dünya Savaşı 
ateşkesine kadar vuku bulan olayla­

rın izini sürdüğü polemik niteliğinde 
bir sonsözle gerçekleştirir. Dolayı­

sıyla okur-en azından- çift katman­

lı bir metinle karşı karşıyadıro ilki, 

Cebel-i Lübnan ve Şam'daki olaylara 
yönelik geliştirdiği tutumuyla Ab­

kari us'unki, ikincisi ise tartışmanın 

bağlamını 192o'lere çekmek suretiyle 
kendi siyasi pozisyonunu ilki üzerine 

inşa eden Scheltema'nınki. Abkarius 

elyazmasının Scheltema'nın kaleme 

aldığı önsöz ve sonsöz arasına fiilen 

sıkıştırılmış olduğunu görmezden 

gelsek bile, Scheltema'nın katmanı­

nın Abkarius'unkini ne kadar içer­

diğini değerlendirirken, sayısı ve 

kapsamı azımsanamayacak dipnotlar 

aracıl ığıyla "çevirmen"in yaptığı mü­
dahaleleri göz ardı edemeyiz. 

Bu çift katmanlı metin, Ortadoğu 
üzerine bilgi üretilen bir anı incele­

memize olanak veriyor ki bize göre 
bu da Edward Said'in, Ortadoğu ça­

l ışmalarında bir milat vasfı taşıyan, 

etkisi muazzam Oıyantalizm'inin 

ası l derdidir.' Kuramsal yaklaşımı­

nı Foucault'nun söylem kuramıyla 

Gramsci'ci hegemonya kavramının 
-zaman zaman çelişki li de olsa- bir 

birleşimi üzerine inşa eden Said, or· 

yantalizmi, bilimsel ya da edebi üre­

timlerdeki Doğu temsillerinin kont­
rol, manipülasyon ve hatta içerilme­

siyle yol alan, siyasi çıkarlarının her 
zaman farkında olan bütünlüklü bir 

Batılı söylem yığını olarak tanımlar.' 
Dogu·nun temsili, Batı'nın kendini 

tanımlama biçiminin �öteki"si olarak 
iş görür ve yalnızca kendine işaret 

eden bir Batılı kanon tarafından ida­

me edilir. Dolayısıyla oryantalizm, 

Doğu'nun kendi kendini betimlemesi 
ve tanımlamasının ebediyen ertelen­

diği kapalı bir sisteme dönüşür. 

Ne kadar keskince kaleme alınmış ve 
sarsıcı olursa olsun Oryan talizm'in 

duygudaş eleştirmenleri her zaman 
mevcut. Abkarius elyazmasının çift 

katmanlı Scheltema edisyonunu ele 
alış biçimimizde bize yol gösterebile­

ceğini düşündüğüm Dennis Porter'ın 

ince eleştirisi bunlardan yalnızca 

biri. Porter, Said'in oryantalizm ta­

nımına ilişkin üç temel itiraz dile ge­

tiriyor, Birçok kez kendine ideolojik 

bir mesafe alabilme imkanı yarata­

bildiğini kanıtlayan edebi türü göz 



ardı etmesi; Batı geleneğinde karşı- bazen de bu olayların genellikle ger-
hegemonik olabilecek muhtemel bir çege sadık olduğunu iddia ettiğimiz 
kanona karşı körlüğü ve son olarak temsiline göndermede bulunuyoruz. 
özne-nesne il işkilerinin değişimli 
olarak karşımıza çıkabileceği Batılı Epistemoloji siyaseti baglamında 
kültürler ile Batılı olmayan kültürler olguların tarihyazımsal bu ikinci kul-
arasındaki metinsel bir diyaloğu en- lanımını dikkate almamız. Ranke'nin 
gelleyecek şekilde iki dünyayı tama- tarihçinin her zaman "wie e• eigenı-

men ayırması.• Elimizdeki malzeme, 
bu ince noktaları temellendirmeye 
müsait ve böylece Said'in oryantaliz­
mi düşünme biçimini Porter'ın eleş­
tirisi doğrultusunda karmaşıklaştıra­
cak özelliklere sahip. 

Oryantalizm "bilgi/epistemoloji si­
yaseti" sorunsalının ta kendisiyle ce­
belleşir, çünkü Said'in analizi, öteki 
olarak Doğu -ve bu dolayımla Batı­
üzerine, Batılı iktidar ile bilgi arasın­
daki koparılamaz ilişki üzerine inşa 
edilmiştir. Scheltema edisyonunu ele 
alırken de bu ana tartışma hattını iz­
lemeye çalışacağım. 

Tarihte, artık genel kanı haline gel­
mesine rağmen anlatının akışı içe­
risinde, üzerinde durmadıgımızda 
birbirine karıştırmaya meyilli oldu­
ğumuz iki tür olgudan bahsetmek, 
"bilgi/epistemoloji siyaseti" kavra­
mından ne kastedildiğini açmak için 
yararlı olacaktır. Tarihte olgulardan 

tich gewe•en i61"in !aslında nasıl 
oldu isel peşinde olması gerektiğine 
dair önerisini illa ki boşa çıkarmaz. 
ama yetersiz hale getirir. Öyle ki "çe­
kişen Ortadoğu tahayyülleri"ne dair 
bilgi siyasetini irdelemeye çalışan 
Lockman da konu tarih olduğunda 
Ranke'ninkine benzer bir "olgu" an­
layışının ne kadar yetersiz kalabile­
ceğini gözler önüne serer. Tarihteki, 
yani geçmiş zaman kipindeki olgu­
larla, tarihyazımı kipindeki "daha 
geniş bağlamlar ve gelişmeler" ara­
sındaki girift bağlılıga vurgu yaparak 
Lockman halihazırda şunu kabul et­
miş olur; "Olgular öyle tek başlarına 
durmaz; zira yalnızca, olgu ların ger­
çekten olgu, yani gerçeğe dair ifade­
ler oldugunu ve gerçekte neler olup 
bittiğine dair fikir verebilecek, yani 
geçerli olanın başka olgular değil 
de bu olgular olduğunu belirleyecek 
kuramsal ya da yorumsal bir çer­
çeve içinde anlam kazanabilirler."' 
ı86o'ta kaleme alınan ve Schelte-

Maruei•'a yaklaşımımız, metnin bilgi 
siyasetini irdeleyebilmemiz için bu 
minvalde olmalıdır. Geçmişte ger­
çekleşen olayları niteleyen olgular 
yerine, bu olayların gerçeğe sadık 
anlatımları olduğunu iddia eden ol­
gulara eğilmeli ve böylece bakışımı­
zı, bu metinlerin yazarlarını da dahil 
etmemizi gerekli kılacak "daha geniş 
bağlamlara ve gelişmelere" yönelt­
meliyiz. 

Bu yazının geri kalanında 
Abkarius'un ı86o'taki Şam hadisesi­
ne dair anlatımına ve Scheltema'nın 
bunları yorumlayışına odaklana­
rak, Orıadoğu'da bir bilgi üretme 
anını. Said'in oryantalizm nnalizini 
Porter'ın bahsedilen eleştirileri ışı­
ğında karmaşıklaştıracak bir biçimde 
irdelemeye çalışacağım. 

ABKARİUS t860 ŞAM HADİSESİNİ 

VE ÖTESİNİ ANLATIYOR 

Book ob Maruel6ın son iki bölümü 
9 Temmuz ı86o'ta başlayarak sekiz 
gün devam eden Şam katliamının 
anlatımı ve analizine ayrılmıştır. Bu 
olaylara ilgimizin sınırını. hadisenin 
kendisi degil anlatımı, yani tarihya­
zımsal kipteki "olgular" belirliyor.' 
Bu nedenle de bu olayların hakika-

bahsederken bazen geçmiş zaman- ma tarafından ı9ıo'lerde belirli bir ten gerçekleşip gerçekleşmediği bu 
da gerçekleşmiş olayları niteliyoruz, bağlam içerisinde sunulan Book ob yazının sınırları dışındadır. 

Abdülkadir "' 
Ceıayiri ı86o'ta 
Dün.1-Hıristiyan 
çatışması 
esnasında 
Hıristiyanları 
kurtarıyor. 

JNn 8.ıptiste 
Huysmano;, 1861 
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Abkarius, Şam hadisesine dair bölü­
me, daha öncekilerdekinin aksine, 
betimleyici bir üslupla değil analitik 
bir uyarıyla başlar. Okura bu katli­
amın öncesinde buna benzer hiçbir 
olayın yaşanmamış olduğunu ve bu 
katliamın "bazı insanların inandığının 
aksine şeriatça vacip bulunmadığı"nı 
hatırlatır.' Olaylara sebebiyet veren 
gelişmeleri Suriye'nin 1832'de Meh­
med Ali tarafından işgalinden sonra 
"tebaa arasında tesis edilen eşitliğin 
sağlam olmayan tcmcllcri"ne kadar 
geriye götürür.• Abkarius'a göre bu, 
"cahil" ve "nüfusun lslami kısmının 
alt sınıfları" için yutulması zor bir 
lokmaydı. ancak duydukları korku 
sessiz kalmalarına neden olmuştu.' 
Dahası bu durumu daha da kötü hale 
sokan, Hıristiyan ahalinin kendileri-

ne yasaklanan yeşil kumaşı giymek, olur. Anekdot böylesi mezalimlere 
çarşıda meyhaneler açmak suretiyle kentin tarihinde daha önce hiç rast-
ıoplum içinde sarhoşlu!lu teşvik et- !anmadığını ve bunların herhangi bir 
mek gibi "şımarıklıklar"ıydı." Abka- dinin "fıtrat"ından kaynaklanmadı-
rius bunlara bir de özellikle Ahmed 
Paşa'nın Şam'ın Hırisliyan ahalisine 
kumpas kurma çabalarını not düşe­
rek. Şam'daki birtakım yozlaşmış Os­
manlı memurlarının bazı Hıristiyan­
lara karşı ayrımcılı!lını ekler."  

ğını hatırlatmayı amaçlamaktadır; 
ancak sonunda kendisine sığınacak 
bir ev bulabilen adamın minnet­
tarlığına, Müslüman kurtarıcısının 
verdiği yakıcı cevapla birlikte ikinci 
bir görev üstlenir: "Senin için yap­
tıklarım ödüllendirilmek için değildi. 

"Sağlam olmayan temeller", "cahil" Zira mükafatımı Allah verecek. Daha 
Müslüman Şamlılar hemşeri Hıris- önce de Müslümanların davranışları 
tiyanlara zorbalık etmeye ve onla- sayesinde buna benzer birçok olay 
rı rahatsız etmeye başladıklarında yaşanmıştır, ama Şamlı Hıristiyan-
daha da sallanmıştır." Abkarius'a 
göre bu olaylara karışll!lı söylenen 
bazı çocuklar, Ahmed Paşa'nın bir 
başka tezgahıyla tutuklanmıştır; "bu­
radaki amaç. Müslümanların sabrını 
taşırmak ve bu misillemeye karşı 
ayaklanmalarına sebep olmaktır..,, 
Bunun üzerine "cahil" Müslümanlar 
sahiden de ayaklanır ve Hıristiyan 
mahallenin yağmalanması işte bu 
şekilde başlar. Abkarius bu güruhun 
ilk hedefinin sefarethaneler olduğu­
nu önemle not düşer. Hatta anlatının 
ilerleyen bölümlerinde. nasıl ki daha 
öncesinde Müslümanlar Avrupalılar 
tarafından Hıristiyanlarla "eşit" mu­
amele gördüyse. şehirdeki Avrupa­
lıların da ceza larını çekmekte "eşit" 
muamele gördüklerine dair ilginç bir 
ayrıntıya yer verir." Anlatı. Şam'daki 
tacizlerin, talanların, din değiştirme-

lardan bir kişi bile onların hayatını 
kurtarmaya yeltenmezdi. "'7 

Abkarius. Fuad Paşa'ya yazdığı met­
hiyeyi aktararak bu bölümü tamam­
lar ve Şam'da "adaletin tesisi" üze­
rine olan diğer bölüme geçer. Fuad 
Paşa, Allah'ın "kar ü nun arasında­
ki"'' emriyle Şam'ı "adalelin nuruna 
sokan"'' kişidir. Daha sonra sırasıyla 
geniş alıntılarla şunlara yer verilir: 
Padişah'ın 1 1 1 .  Napoleon'a yazdığı 
mektupta belirniği haliyle, hava­
disleri duyan Padişah'ın perişanlığı; 
Fuad Paşayı "hadlerini aşmadan, 
ilişkilerinin sınırlarını geçmeden hi­
mayemiz alıında rahat ve refah içe­
risinde yaşayabilsinler diye mezhep 
ya da din ayırmaksızın, hangi ırktan 
olursa olsun. şanlı imparatorluğun 
tüm tebaası için" düzen ve adaleti 

lerin, tecavüzlerin ve cinayetlerin tesis etmekle görevlendiren Padi-
kan dondurucu detaylarının edebi- şah fermanı� ve son olarak Fuad 
leştirllmiş bır versiyonuyla devam Paşa'nın, adalet! saglama görevi hak-
eder. kında yerel eşrafa yazdığı mektup. 

"iyi" Müslümanlara gelince, onlar 
Hıristiyan hemşerilerini korumuşlar­
dır. Bu Müslümanların arasında en 
dikkat çeken, yapııkları Abkarius'un 
anlatımında genişçe yer bulan "ba­
ğışlayıcı ve şanlı mertebenin en yüce 
şahsiyeti" Abdülkadir'dir." Anlatı, 
yanlarına sığınabilecek bir Müslü­
man aile aramak için kapı kapı ge­
zen bir Hıristiyan adam hakkındaki 
anekdotla devam eder.'' Adam vardı-
ğı ilk evde ölümden zor kaçar, ama 
yine de şansını denemeye devam 
etmek ister. Bu sefer de evin oğlu 
ona saldırmaya karar verir, ancak 
babası oğlanı durdurur, kaçağı evin­
de saklayıp iyileşmesine yardımcı 

Abkarius tüm bunların Beyrutlular­
ca hoş karşılandığını ve Fransızların 
seferi kuvvetler yolladığını ancak 
bunun tamamıyla dostane amaçlarla 
gerçekleşlirildiğini kaydedecek anla-
umına devam eder. 

Yazarın anlatımına baktığımızda, 
Şam'daki olayların ertesi herhalde 
daha zahmetsiz seyredemezdi! Fuad 
Paşa "alçaklar"ı tutuklar ve yüzler­
cesini idam ettirirken kalan larına da 
cezalar yağdırır. Daha sonraları, bir 
önceki bölümün başında katliamın 
azmettiricileri olarak imlenen yerel 
devlet ricali de tutuklanıp idam edi­
lir. Fuad Paşa mağdur Hıristiyanların 
tazminatlarının ödenmesini düzenle-



yerek ve gitmek isteyenlerin göçünü anlatısında özne/nesne ilişkileri ser-

kolaylaştırarak görevine tüm hızıyla çekten. de değişimli olarak karşımıza 
devam eder. Abkarius anlatısını füc- çıkar: (Kendi kendini) temsil edebil-
ceten şu sözlerle sonlandırır: "Bun- me kabiliyeti ebediyen ertelenmez; 
dan sonra gerçekleşenlere gelince, bir "yerli" olarak Abkarius, Doğu'nun 
onlar için olayları aynen aktarmaya ne olduğu ve ne olmadığı konusunda 
devam edecegimiz ikinci bir kısım sıklıkla söz sahibidir. Cebel-i Lübnan 
ayırdık. i nşallah !"" ve Şam'daki çatışmalara dair anlatısı 

işte bu yüzden, Porter'ın Said'e gelir-
ORYANTALİZMİ 

KARMAŞIKLAŞTIRMAK 

da "baştan aşağı Suriyeli bir tat" tes­
pit eder.'6 Hatta metnin bir yerinde 
Hıristiyan bir deyiş biçimiyle iç içe 
geçmiş lslami bir anlatım biçiminden 
bahseder.� Metnin ne ölçüde kayda 
değer olduğunun sunduğu içerikle 
değil, yazarının kimliğiyle ölçüldüğü 
kanısındadır; zira Cebel-i Lübnan ve 
Şam'da gerçekleşen olaylar açısın-

Okur b u ra d a  -en azından- çiUt ka tmanl ı  b i r  metinle 
Ermeni asıllı bir Hıristiyan olan ls­
kander Jbn Ya'qub Abkarius -bü­
yük bir olasılıkla 182o'lerin sonuna 
doğru- Beyrut'ta dünyaya gelmiş, 
gençliğinde Avrupa'da birkaç yıl ge­
çirmiş, daha sonraları Mısır hükü­
metinde görev almak üzere Amerika 
Birleşik Devletleri'nin konsolos ve­
killiğini yapmıştır. Zamanının yazar 
takımından olup, edebi eserleri, is­
ter manzum olsun ister nesir olsun, 
çağdaşlarınca fark edilir. Kuvvetle 
ihtimal Protestan misyonerlerle 
kurduğu sıkı bağlar sebebiyle ge­
liştirdiği lngilizcesinin de etkisiyle, 
Beyrut'taki yabancılarla yakın ilişki­
ler kurmuştur.u Nawiidir al-zaman 

UT maliibim 'Arabi6tan'ı. büyük 
bir olasılıkla 187o'lerin ortasında, 
elindeki kaynaklara ve -uzaktan, 
Beyrut'tan görebildigi kadarıyla­
kendi deneyimlerine dayanarak yaz-

kar�ı kar�ıyadır: İlki. Cebel-i Lübnan ve Ş a m 'daki o lay l a ra 

yön elik geli�tirdiği tutu m uyla Abkariu6 'unki, ikinciöi  i6e 

tartı� manın bağlamını 1 9 2 o 'lere çekmek wretiyle kend i  

6 iya6i poziöyonu nu i l k i  üzerine i n � a  eden Scheltema 'n ı nki.  

diği üçüncü eleştirideki diyaloglar­
dan oluşur. 

işte Scheltema da bu noktada girişini 
yapar. Onun için Book ob Marvel6, 

her şeyden önce, "Şark meselesi"ne 
dair mevcut diğer anlatılara direne­
bilecek ve karşı çıkabilecek bir yerel 
tanıklıktır; kendisininkini üzerine 
inşa edebileceği bir yorum katma­
nını oluşturur. Metnin yerelliği bu 
nedenden ötürü öncelikle otantikli­
ğinin ve dolayısıyla da Scheltema'nın 

mıştır.'' Mısır'dan döndükten sonra onu kullanmaktaki meşruiyetinin en 
Beyrut'ta, 1885 yılında vefat eder. önemli taşıyıcısıdır. Schelıema'nın 

kendi yorum katmanının yetkisini 
Modern bir bakışla, Abkarius'un kim- belirleyecek olan bu yerellik ve otan-
tiği katı bır sınıflandırma için rahatsız tiklik iddiaları olduğu için bu nok-
edicidir. Kurduğu sadakat ilişkilerine talar güçlendirilmelidir. Dolayısıyla 
egilmek, kimligini kolayca "Batılı" ya Scheltema'nın, tanıkl ığın otantikliği-
da yerel bir söyleme iliştirmemize ni ve güvenilirliğini değerlendirerek 
olanak sağlamaz. Elbette ki eksiksiz eserine başlaması şans eseri olamaz. 
bir yerlidir, ancak kesinlikle "sıra- Çevirmen, Abkarius'u 'işte bu toprak-
dan" bir yerli olduğunu söyleyeme- ların çocuğu" olarak niteler.� Tarzın-
yiz.'' Beyrut'ta doğup hayatının bü­
yük bir kısmını orada geçirmiştir ve 
gündelik bir Arapça konuşmaktadır; 
tanıklığının yerel bir anlatı olduğunu 
hemen anlarız. Avrupa'ya seyahatle­
ri, akıcı lngilizcesi ve Beyrut'taki Pro­
testan misyoner cemaatiyle kurduğu 
yakın ilişkiye kulak verince de aynı 
zamanda Ortadoğu'daki Batılı söylem 
ve emellerin gayet farkında oldu­
ğunu ve hatta bunların oluşması ve 
yeniden üretilmesinde aktif bir özne 
olduğunu fark ederiz. Abkarius'un 

dan bize yeni hiçbir bilgi sunulmadı­
ğını itiraf eder." Scheltema'ya göre, 
Abkarius'un bakış açısına ve biçimsel 
tercihlerine dair "eksiklikler"ini, bu 
sözü edilen yerellik nedeniyle "ba­
ğışlamamız" gerekir. Bu "eksiklikler" 
arasında Abkarius'un zaman zaman 
mezhepçi ve ırkçı önyargıları, "kusur­
lu olarak idrak edilmiş Batılı fikirleri" 
ve ifadesinin muğlaklaşmasına sebep 
olan edebi hevesleri sayılır." En ni­
hayetinde, elyazmasının yazarının 
kimliğine ve bakış açısına ehliyet ve­
rilmiş, ama bunlar aynı zamanda yar­
gılanmıştır da. Abkarius'un yerelliği, 
Schelıema'nın kullanımı için budan­

mı�tır; bir anlatının güvenilirliğine 
temel teşkil edebilmek için bu ehli­
leştirilmiş haliyle yetki verilmiştir."' 

Otantiklik olarak yerellik ve yerellik 
olarak otantiklik bir kere sağlamca 
yerleştirildiğinde Book ob Marvel6, 

lübnan'daki 
olaylarda 
Abdülkadir, 
ortada. 

hıtps://en.wikıpedia. 
orı/W1ki/ı8bo_MounL 
Lebanorı_cMLwar 

Dürziler ve 
Maruniler 
arasındaki 
çatışma 
esnasında 
Hırlsdyan 
mülteciler, 
Lübnan. 
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Scheltema tarafından kendi pozis- zuladılar; burada ruhban sınıfından lunmuştur ki böyle bir şeyin gözleri 
yonu için kullanılabilecek bir kanıt bahsediyorum."'' önünde gerçekleşmesine göz yuman 
haline dönüşmüştür bile. Scheltema 
nihayet, Abkarius'un agzından kendi 
düşündüklerini söyleyebi lir hale gel­
miştir: 

. .  Satırların arasını okuyabilenlere 
bunun ne ima ettigi bahsine gelince 

Scheltema "satırların arası"nı bu 
şekilde okuyarak. Avrupa müdaha­
leciligini kendi tartışmasının tam 
ortasında konumlandırır. Böylece 
"zanlı"yı yeniden teşhis eder ve -Hı­
ristiyan kibri"ni besleyerek. anlaşıl-

Hem Abkariw (u n  h e m  de Schelte m a 'nm değerlendirm e6i ,  

d i n  ya d a  Doğu gibi özcü ka vra m ı.ar a racıl ığıyla ya�a n a n  

� i ddeti açıkl a m a n ın i n a nd ı rıcı  o lmayacağın ı  bel irterek 

b a � l ıyor. iki yazara göre de Cebel-i  Lübn a n  ve Ş a m 'd aki 

h a d i6eler. 6uçlu l a rı n  kim l i kleri n i n  deği�mez tabi atından 

kayna kl a n m az ve tari h i  olgul a rd ı r. 

yozla�mı� valiler de bu işin içinde­
dir. Abkarius'un anlatısında Büyük 
Güçlere hiçbir yerde değinilmezken, 
Scheltema'nın Abkarius okumasında 
Avrupalıların olayların gerçekleş­
mesinde aleni bir özne olarak orta­
ya çıkması çarpıcıdır. Diger yandan 
Abkarius her ne kadar Müslümanla­
rı önce "iyi" ve "kötü" Müslümanlar 
olarak ikiye ayırsa da, Müslümanla­
rın tepkilerin i kabul edilemez bulur. 
Scheltema ise bize sık sık Müslüman­
ların ne kadar "provoke" edildigini 
hatırlatır." Bir adım daha ileri gider­
sek Scheltema'nın. Abkarius'un ak­
sine, yerel devlet ricalinin olaylara 
olası dahli hakkında tamamen sessiz 
kaldıgını fark ederiz. 

Lübnan Oağı'nın 
güneyinde 
bulunan 
Deyrülkamer, 
sonradan 
Dürziler 
tarafından 
yagmalanacak. 

/llu�tmtf'd landon 
New� 
ıı Temmuı ıöbo. 

ı86o'ta Cebel-i Lübnan Hıristi­
yanlarının. özel likle de Marunilerin 
başına gelen afete tamamıyla değil­
se de büyük bir oranda kendileri­
nin sebebiyet verdigine dair esaslı 
gerçegin farkına varılacaktır. Gizli 
emellerinin devamını getirebilmek 
için Cebel-i Lübnan'daki merkezkaç 
kuvvetlerine yeni bir ivme kazandı­
ran Avrupalı Güçler tarafından kış­
kırtılarak. kendilerini bu toprakların 
kanunlarından yüce görüp, ölçüsüz 
hırslarına boyun egmeyi kabul etme­
yen herkesi yok ederek ya da onları 

ması o kadar da güç olmayan tep­
kilere sebebiyet veren uluslararası 
rekabeti suçlar. Böylesi bir okuma 
elyazmasının seçici bir yorumudur, 
çünkü Şam hadisesi anlatımının sırf 
yukarıdaki özetiyle bile yetindigimiz­
de. Abkarius'un başka bir düşünce 
silsilesi kurdugunu görürüz. 

Şöyle ki, ilk defa Mısır işgali altın­
da eıe kemige bürünen bir "eşit­
lik" ilkesi tesis edilmeye çalışılmış, 
bunun sonucunda Hırisliyanların 
"terbiyesizlikleri"yle karşılaşılmış, 

sürerek bu topraklara. kendilerine "cahil" Müslümanlar ise buna bina-

Scheltema'nın, otantik bir tanıklıgı 
kendi emelleri için çarpıttığını iddia 
etmiyorum; söz konusu olan, nitelik­
sel olarak bundan daha farklı bir şey. 
Scheltema'nın yaptıgı yalnızca Ab­
karius'ıaki "geçmişteki olaylar ola­
rak olgular"ı kullanarak, "geçmişteki 
olayların anlatımı olan olgular" öne 
sürmek degil. Aksine. Abkarius'un ol­
gularının kendisi. daha baştan "geç­
mişteki olayların anlatım ı"na örnek 
teşkil ediyor. Scheltema'nın yaptıgı, 
otantikliğini ve güvenil irligini kendi 
kurguladıgı bu "ham" katmanın üze­
rine, ikinci katmanını bina etmek. 

ait bir alan olarak sahip olmayı ar- en şiddet içeren misi llemelerde bu- Doğrusu, Abkarius'un "ham" katma­
nının. Osmanlı hükümetinin sundugu 
"geçmişteki olayların anlatımı olan 
olguları"ndan farklı bir şey olmadığı­
nı fark etmek hiç de zor degil. Fuad 
Paşa'nın Babıali'yle kişisel yazışma­
larında, Padişah'ın ilgili fermanların­
da ve Avrupalı temsilcilere .gönder­
diği mektuplarda bulundugu haliyle 
Şam hadisesi anlatısı . Abkarius'un­
kiyle tamı tamına uyuşuyor. n Bu ne­
denle Abkarius'un yabancı bir bakış­
tan bahsetmemesi tesadüfi degildir. 
Zira bu bakış, düzenin ve "adaleı"in 
yeniden tesis edildiği esnada Büyük 
Güçlerin beş temsilcisinden meyda­
na gelen bir heyet olarak kelimenin 
tam manasıyla Şam'ın üzerindedir 
ve bu heyetin varlıgı Abkarius'un 
gözünden kaçmış olamaz. Nasıl ki 
Osmanlı hükümeli bu bakışı önem-



sizleştirerek, egemenliğini "ifa et­
mek" suretiyle onu sağlamlaştırma­
ya çalışmıştır, Abkarius anlatısı da 
-yukarıdaki bölümde ana hatlarıyla 
anlatıldığı gibi- Şam üzerinde oto­
ritesini tamamen kurabilmeye kadir 
bir Osmanlı hükümeli resmeder. Ab­
karius bu yabancı bakışa dair sadece 
11 1 .  Napoleon'un de Beaufort komu­
tasındaki seferi kuvvetlerinden söz 
eder, ancak burada da hem Osmanlı 
hükümeti hem de Avrupalı Güçlerin 
bölünmüş çıkarları (özellikle de Bri­
tanya) için temel endişe kaynağı olan 
bu durumu, Osmanlı'nın otoritesini 
kurabilmesini kolaylaştıracak dosta­
ne bir destek olarak niteler. 

Bu nedenle, elimizdeki her iki katman 
da kendine ait bir "bilgi siyaseti"ne 
sahiptir ki bu katmanlar arasındaki 
mutabakat da bizzat Scheltema tara­
fından kurgulanmı�lır. Ortadoğu'ya 
dair söylemlerin -Said 'in işaret ettiği 
gibi- kendi kendilerine göndermede 
bulunuyor olması, onları illa ki tutar­
lı ve kapalı bir temsiliyet sistemine 
dönüştürmez. Her ne kadar bu du­
rum bu söylemleri kendiliğinden kar­
şı-hegemonik ya da -elimizdeki ör­
nekte de açıkça görebildiğimiz gibi­
sorunlu yönlerinden arınmış bir 
hale dönüştürmese de, Ortadoğu'ya 
dair tamamıyla tutarlı bir söylemin 
oluşturulmasının -kendi kendine 
göndermelerde bulunduğunda bile-­
imkansızlığını kanıtlar niteliktedir. 
Aslına bakılırsa, farklı bağlamlardan 
çıkan ayrı ayrı "bılgı sıyasetlerı·nın 
arkasındaki farklı motivasyonlar, 
göndermede bulunulan bir önceki 
"ham" katmana halihazırda yeni "açı­
lımlar" getiriyor. 

BİLGİ SİY AS ETİ VE 

SCHELTEMA'NIN BAÖLAMI 

Birinci Dünya Savaşı ateşkesi­
nin hemencecik ardından kale­
me alınıp ı920 yılında yayımla­
nan Scheltema'nın eseri için yeni 
"nlyetler"i şekillendiren bu bağlam 
kesinkes savaş siyaseti ve bunun 
Ortadoğu'nun geleceğiyle bağlantı­
sıydı. Doğrusu söz konusu metinde 
bu öyle bir raddede kendini gösterir 
ki "Suriye meselesi"ne dair tutumu­
nun tamamıyla bugünden bakılarak 

şekillendirildiğini rahatlıkla söyle­
yebiliriz. Şam hadisesi, "savaşın asıl 
gayesini Batı yerine Doğu'ya taşıyan, 
sonu gelmez Şark meselesi"nin bir 
parçasından başka bir şey değildir.� 
Scheltema, Abkarius'un tanıklığına 
baktığında "insanl ık ve medeniyet 
adına siyasi ve iktisadi planlarını 
dikte ettiren uluslararası rekabet"in 

sadece başka bir safhasını görür ve 
devam eder: 

"Bu durum, son büyük savaşın ders­
lerinden feyz almayarak, Ya­
kın ve Uzak Doğu'da olduğu kadar 
Avrupa'da da son derece feci ihlal­
lerle dehşetini saçmaya devam 
ediyor . . . .  Bu belirtiler . . .  barışın ke­
rameti ve zafer hasadını biçen itilaf 
Devletleri ve şürekasının iyi niyetleri 
hususlarında iç karartıcı bir kanının 
yayılmasına neden oluyor gibi.·� 

Kitabın basımından önce gerçekle­
şen birtakım olayları şöyle özetle­
yebiliriz: 19ı4'te kapitülasyonların 
tek taraflı bir şekilde kaldırılması; 
Kudüs' ün 191ide, Halep' in de 1918'de 
lngiliz kuvvetlerince işgal edilmesiy­
le Suriye'de Osmanlı egemenliğinin 
son bulması; Osmanlı imparatorluğu 
topraklarının paylaşımına dair he­
sapları su yüzüne çıkaran gizli ant­
laşmalar; Suriye, Lübnan ve lrak'ta 
"yabancı sermaye için ticari artış, 
karlı bankacılık ve cazip yatırımlar 
için girişilen rekabette ilk sırayı kap­
ma mücadelesi""' ve Osmanlı padi­
şahlığına kafa tutmaya başlayan yeni 
bir milli hareketin ortaya çıkmasıyla 

Türk hakimiyetinin Anadolu' ya çekil­
mesi. Tüm bunlar Scheltema'nın aklı­
na, medeniyet retoriği altında gizlen­
miş sömürgeci çıkarlarının peşinde 
olan itilaf Devletleri'nce inkar edilen 
egemenlik meselesini getirir. 1860 
Şam katliamını açıklamak için "ya­
bancı güçler"in ön plana çıkarı lması­
nı kolaylaştıran işte bu bağlam ve bu 

siyasi analizdir.� Schelıema'ya göre. 
bir egemenlik meselesi olan iç savaş, 

"Türk işlerine yabancı dayatmasının, 
Türk hakimiyetinin altını oymaya 
başlamasıyla" patlak vermiştir." 

içerdiği "bilgi siyaseti" ne olursa ol­
sun anlatıların amaçlarının birbirin­
den epey farklı olduğunu hatırlamak­
ta yarar var. Abkarius, daha önce de 
belirtildiği gibi. olanlara anlam vere­
bilmek ve tanıklığını sonraki nesillere 
aktarmak gayesiyle yazar. Güvenilir­
lik ve tarafsızlık tesiri yaratmak ama­
cıyla Scheltema'nın dikkate almadığı 
önemli bir diğer nokta da Abkarius'un 
tanıklığının aynı zamanda edebi bir 
çalışma olduğudur. Bu da Porter'ın 
Said'e yönelttiği, bir edebi türün 
kendine has özelliklerini görmezden 
geldiğine dair eleştiriyle bire bir ala­
kalıdır. Zira Abkarius'un bir edebi 
eser olarak tanıklığı, Porter'ın sözünü 
ettiği, yargılamak ve suç dağıımakla 
daha az ilgili bir mesafelenmeye ola­
nak sağlar. Bu nedenle Scheltema'da 
faillerin davranışları açısından daha 
tutarlı ve keskin bir tablo okurken, 
Abkarius'ta "şımarık Hıristiyanlar"ın 
yanında "iyi Hıristiyanlar"la, "bağnaz 
Müslümanlar"ın yanında -bir önceki 

Şam'da yıkılmış 
Hırlstlyan 
bOl!CeSi, 
yaklaşık ı86o. 
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bölümde de karşımıza çıkan- "vic­
danlı Müslümanlar"la karşılaşırız ki 
bu çeşitliliğin nedeni siyasi değildir. 
Olayların edebi bir betimlemesiyle 
ilgilenmeyen Scheltema'nın anlatısı­
na kattığı her ayrıntı ve dipnot, sözü 
edilen mesafelenmeye yer açamayan 
temel perspektifini desteklemek zo­
rundadır; farklar siyasi amaçlar için 
keskinleştirilir. 

ORTADOÖU'DA MEZHEPÇİLİK 

TARTIŞMALARI 

Ortadoğu tarihinde mezhepsel şiddet 
meselesine dair literatürdeki tartış­
ma ve perspektinerde, geçmişteki 
olayları bugünden bakarak değer­
lendirmenin. en azından yaklaşımları 
bugüne dair sorularla şekillendirme­
nin oldukça yaygın olduğunu görürüz. 
Mezhepsel şiddet üzerine hem eski 
hem yeni çalışmalarda, bilgi siyaseti 
tarafından şekillenmiş "geçmişteki 
olayların anlatımı olarak olguların, 
büyük oranda günümüzdeki mesele­
ler tarafından ele geçirildiğini söyle­
yebiliriz."' Bu, oryantalizmin eleştiri­
siyle bire bir alakalı bir mevzu. Hem 
Abkarius'un hem de Sc'heltema'nın 
değerlendirmesi, din ya da Doğu gibi 
özcü kavramlar aracılığıyla yaşanan 
şiddeti açıklamanın inandırıcı olma­
yacağını belirterek başlıyor. iki yaza­
ra göre de Cebel-i Lübnan ve Şam'daki 
hadiseler, suçluların kimliklerinin de­
ğişmez tabiatından kaynaklanmaz ve 
tarihi olgulardır. iki yazarın da örne­
ğin Hıristiyanlar arasındaki çatışma­
lardan bu kadar sık -hatta bazen ge-

reğinden fazlasıyla- bahsetmesinin 
nedeni bunu gösterme çabasının bir 
parçasıdır. 

Avrupalı siyasi çıkarlarca şekillenen 
güç ilişkilerinin tam ortasında vuku 
bulan bu yaşananların, Fawaz'ın 
söyleyişiyle savaş vesilesi"nin, 
Ortadoğu tarihinin belirli bir anı 
olduğu fikri Scheltema'da daha 
ince bir şekilde sunulur. Durumu 
kulağa epeyce aktüel gelen bir ifa­
deyle betimleyen Scheltema, Lord 

Abkarius'un otantiklik olarak yerel­
liğine başvuran Scheltema, Batılı bir 
akademik eserde -"kendilik" ya da 
"Doğulu" tanımları ne kadar sorunlu 
olursa olsun- Doğu'nun kendi kendi­
ni temsiliyetine verilen öneme emsal 
oluşturur. Elimizdeki anlatıların. sözü 
edilen karmaşıklaştırmayı sağlayan 
ikinci özelliği işte burada devreye 
girer: Abkarius'un "geçmişteki olay­
ların anlatımı olarak olgular"la baş 
ederken devreye soktuğu "bilgi siya­
seti", Batılı ve Batılı olmayan söylem-

Dufferin'in kelimelerine başvurarak !erle doludur ve burada özne-nesne 
"dini inancın nasıl coğrafi bir ifadeye 
dönüştürüldüğü"nü gözler önüne se­
rer." Bu saptamanın hem Makdisi'nin 
"mezhepçilik kültürü" hem de Said'in 
"oryantalizm" tartışması için vazgeçi­
lemez başlangıç noktaları olduğunu 
göz önünde bulundurduğumuzda, 
Scheltema'nın "bilgi siyaseti", değil 
hegemonik olmak, "medeniyet" kis­
vesi altında yol alan Batılı sömürgeci 
uygulamalara doğrudan karşı çıkar." 

Scheltema'nın çift katmanlı edisyo­
nu, ı86o'ta Cebel-i Lübnan ve Şam' da 
yaşanan çatışmaların iki anlatısı ara­
sındaki etkileşime ev sahipliği yapar. 
Biri ı86o'ların başında diğeri 1920'de 
kaleme alınan bu anlatıların her iki­
si de Said' in Oıyarıtalizm'inin temel 
meselesi olan Ortadoğu üzerine bilgi 
üretimine örnek teşkil eder. Ne var 
ki, iki anlatı arasındaki bu etkileşim, 
bu makalede göstermeye çalıştığım 
gibi, iç mekanizmalarının çalışma 
biçimleriyle oryantalizmi kavrayı­
şımızı karmaşıklaştırır. ilk olarak, 

ilişkisinin etkileşimine tanık oluruz. 
Dahası, Scheltema'nın elyazmasını 
okuyuş biçimi, "Avrupalı kıskançlık 
ve hırsların 1860 katliamlarında suç 
ortaklığını ve bunun neticesinde Su­
riye meselelerini bugüne dek nasıl 
bulandırdıklarını vurgulaması" bakı­
mından her yönüyle karşı-hegemonik 
olan bir bakış açısının, Said'in eseri­
nin Ortadoğu çalışmalarında yarattığı 
etkiden epey önce var olmuş olabi­
leceğine işaret eder.� Son olarak bu 
anlatıların bağlamlarını ineelemek, 
oryantalizmin, bu örneklerde oldu­
ğu gibi kendi kendine göndermeler­
le ilerlediğinde bile (Scheltema'nın 
Abkarius'u, Abkarius'un "resmi" bakış 
açısını alıntılaması gibi) illa ki kendi­
liğinden kapalı bir girişim olmadığını 
ve bağlamın değişmesiyle -istenen 
ya da istenmeyen- yeni "açılımlara 
mahkum olduğunu gösterir. 
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Syria and the Power.ı in 1860. ttBool.'. o� 
thc Marvclö 06 the Time Concemins ıhe 
MoMocre6 in !he Arob Coımtry" 
by IMrnnder lb11Jaq·ub Abkariu6 
Tran6lated and Annotated and Provided 
wıth an l ntroducrıon and Conclu6ion. 
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adaleı çubuğunu bir tarafa bükmemek tçln 
samımı bır çaba ıçınde oldugundan kuşku 
duyamayız ... •. aynı yerde 

3ı Age, s. 8. 
µ Age, s. 36-37 vd. 
n Her ne kadar Osmanlı hükümetınin söylemine 

ve Abkarius'unkinden nerelerde ayrıştığına 
burada değinilmeyecek olsa da, bahsettığim 
belgelerin bulunduğu arşiv dosy,1sı bunl;ıra 
daır genel bir kanı edinmek için en uygun 
yer olacaktır. Bkı. BOA, HR.SFR(3), 53/rı 
(ıoplamda ıı belge ve 19 evrak) 

l4 Schcltem.1, asc. s. 188. 
35 Asr. s. 9-10. Sdıt!lıema kurdugu paralelligi 

öyle blr noktaya kadar götürür kl Cebel-! 
Lübnan ve Şam'daki hadiseler esnasında 
Thc Tımc6"t;ı yayıml;ınan bazı makıılelerl 
yorumlarken şunu not düşer: "Almanya yerine 
'la srande nation' kalıbının kullanıldığını göz 
,ırdı cde�ek. 1859 ve 1860 mak.ılclcrındekı 
bazı cümleler ve tiratlar, 1914'1e kopan 
fırtınanın hemen öncesindeki gürlemelerle 
aynı havayı paylaşmakla yetinmiyor, deyiş 
biçımlerıylc de hayret uyandırıcı bır şekilde 
bağdaşıyor.· Ase. s. n 

3tı Age,s. 190. 
.17 Uzun bır ahnn olsa da şu s.1tırlar, 

Scheltema'nın kendi �imdi6i ile Abkaritı6 "un 
�imdi<li arasında kurduğu bağı açıkça gözler 
önüne serer: "Yakındofıu ve Uıakdoğu'nun 
gt-lışımmı s..1dcce y.1bancı ışgakıterın ıştah ve 
hırslarına hi·lmeı etmek üıere düşünülmemiş, 
ilertcı bir şeklide teşvik etmekte görünüşte 
ısıekll olan Batı: yiiksck sesle duyurdugu 
mısyoncrlık görevınde, ancak şu an.1 kadar 
ilerlemeye yardımcı olmaktan çok ket vuran 
üsu:ınlük hıssını bir kenara bırakuğında 
b.ışarılı olabilecektir. Surıye ve Lübnan buna 
uyan örneklerdır ve şimdiki dertlerinin 
4o'tar-6o"lardakiyle benzeştiği gün gibi 
ortadadır. Aynı güdülerle, Fransa'yı bir kez 
daha, aynı ı86o'ta yaptıgı gibı, Marunılcri 
lngili1.1ere karşı kullanırken ve lngiltere'yi, 
o zaman Dürıileri kullandığı gibi Fransızlara 
ka�ı Arapları ve Yahudileri kullanırken 
görüyoruz. Yakın ve Ortııd�u harituının yem 
sınırlarının en güçlü el tarafından çizildiği, 
denetimın devamhhgmın da o elı yöneten 
zihnin sağlamlığı ıarafından belirlendiği güç 
ile desteklenen bir maharet oyunu. Öyle bir 
oyun kl tuıulmamış sözler ve ihlal edılmiş 
sözl�melerle oyn;man. yeniden büyük bir 
neşeyle peşine düştükleri ıehlikeli kumarın 
risklerine tabi.· Ase. s. 19ı. 

38 Age, s. ı8. 
J9 Öne çıkan şu çalışmalar, örneğin. Lübnan'd;ıkı 

iç savaş bağlamında, zaman zaman güncel 
meselelere atına kaleme alınmıştı: bkı. 
Fawaz, ase: Us..ıma Makdısi. TJıc Cu/rurc ob 
Secıariani6m-Communiıy, Hi610ry, and 
Violence in Nineteenth-Century Ottoman 
Lebanon (Bcrkcley. unıversıty or C.11ifomia 
Press, ıooo); ve Us;ıma Makdısi. "Arter ı86o: 
Debating Religion, Reform, and Nationalism 
in the Oıtoman Empıre·, hıtemational 

joumaı ot Middlc l:aötem Studlcö 34 Czooz)· 
6oı-617. 

40 Schchcma, age, s. 17ı. 
41 Dogu Hınt Adalan"nda gazctccihk yap.ın 

Scheltema, Hollanda'nın buradaki 
politikalarını eleştirmiş ve haıta bir 
keresinde "hükümete karşı nefret ve 
hakareti kışkırtmak"tan ya�ılanmıştır. Bk"l. 
james R. Rush, Opium to )ava: Jlevenue 
farming and Chine6e i:nterprlöe in Colonıaı 
fndoııeöia. 1860 1910 (Equmox Publıshing, 
ıou7), s. 237. 

4l Scheltema. ase. s. ı9}· 
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NAZİ ALMJ\J'fXA'SININ TÜRKİYE'DE 
YANDAŞ HUKUMET KURMA PLANI :  
ORIENT STERN 
(ŞARK YILDIZI) HAREKATI 
RIFAT N. BALİ 

Dr. Nerin [. Gün 'ü n  muhabiri olduğu Gazette de Lausanne 'da 25 Tem muz 1945 

tarihinde yayımlanan makale6ini Zekeriya Sertel yönetimindeki Tan gazete6i a6l ına 

Mdık kalarak tercüme eder ve 28. 29 ve 3 0  [yl ü l  1945 tarihlerinde teurika eder. 

Makalede Nazilerin Türkiye'yi i�gal etmek için plan yaptığı ve plan dahilinde 

hükümet içinden bazı i6imlerle i�birliği halinde olduklarını  yazı lmaktadı r. 

Bu yazıda Nerin [. Gün 'ün 6ÖZ konu6u m akale6ini  6unuyoruz. 

11. Dünya Savaşı felaketini tarafsız 
kalarak hasarsız atlatmayı başarmış 
olan Türkiye'nin savaş sırasında 
bir yandan Naziler. diğer yandan 
Müttefikler tarafından savaşa ken­
di saflarında katılması için şiddetli 
baskıya maruz kaldığı malumdur. 
Dahası Nazilerin Gertrud kod adlı bir 
harekat çerçevesinde Türkiye'yi işgal 
etme planı da vardı.' Aynı dönemde 
Türkiye' de Nazi yanlısı oldukları belli 
olan gazeteci ve emekli subayların 
bulunduğu. bu şahsiyetlerin Nazi 
Almanya"sının Türkiye'ye saldırması 
ve ülkeyi işgal altına alması halinde 
de işgal kuvvetleriyle işbirliği için­
de olacakları da aşikardır. Ancak bu 

kişilerin kimler olabileceği hakkında 
kesin bir vesika mevcut değildir. Bu 
da değişik spekülasyonlara ve tartış­
malara yol açmıştır. Bu tartışmalar­
dan biri ıooı yılının ilk günlerinde 
Aköiyon dergisinde yayımlanan bir 
haber vesilesiyle ortaya çıkacaktı.' 

HABERİN MAHİYETİ NEYDİ? 

Ak6iyon dergisindeki haberin ana 
unsuru Zekeriya Sertel'in. sahibi ve 
başyazarı olduğu Tan gazetesinde 
30 Eylül ıg45 tarihinde yayımladığı 
"'C' listesine dahil olan kimlerdir?" 
başlıklı başmakalesiydi. Makale şöy­
leydi: 

Alma nlar Türl<IJ1eJ1i 
Nasıl iSGAL Edeeel<ti? 

Almanlar 1 942 Aijusto•unda Türkiyeyi lt9al Etmeğe Karar 
Vermislerdi. Bu Kararlarını Tatbik Mevkiine Koymak için 

Hazırladıkları Plan Elde Edilerek Neıredilmiıtir. 

TAN lu PWinı Ya;·ınt<la" !+ibaren Neıre Baılıyacaktır : 

ALMANLAR : HÜKUMETi NASIL DEViRECEKLERDi ? 

1 
-rovlcif F-rlec,.:,.:erdi ? - f.to•buJ v• :Anlr .. J,.adotl Hozt1,.,,., .. ,., 

, ;- • · - !(imlerle ı,ıdrlf§; Yapacolclcırdı? 
ı Bu t.ürim ifşaatı Yarınki T A N  ' da fü.!!ucaksınız. 

"Almanların Türkiyeyi nasıl işgal 
etmeyi düşündüklerini ilk deFa iFşa 
eden vesikayı elbette TAN sütunla­
rında okumuşsunuzdur. Bu vesikayı 
neşreden muharrir Almanların Tür­
kiyeyi işgali esnasında kimlerle iş­
birliği yapacakları hakkındaki listeyi 
istiyerek hazfeıtiğini bildirmektedir. 
Almanların ikinci cihan harbi esna­
sındaki istila meıodlarını hepimiz 
bil iyoruz. Türkiye hakkında hazırla­
nan planda da Almanların aynı me­
todu takip ettiklerı görülüyor. Evvela 
memleket içine tüccar. mühendis. 
diplomat sıfatiyle bir çok Alman so­
kulacak. bunlar dahilde önce (A) lis­
tesine dahil olan hükumet ve parti 
erkanını tevkif edecekler, sonra B 
listesine dahil olanları nezaret altın­
da bulunduracaklar. Alman işgalini 
kolaylaştıracak ve kendileriyle işbir­
liği yapacak olan C listesine mensup 
kimseleri de hikaye edeceklerdir. 
Sonra bunlardan mürekkep yeni bir 
hükumet kuracaklardır. 

Almanlar her işgal ettikleri veya işgal 
etmek istedikleri memlekette dai­
ma beşinci kolu teşkil eden işbirliği 
unsurlarını hazırlamışlar ve onların 
yardımına dayanmışlardır. Türkiyeyi, 
işgal ederken de şüphesiz bu unsur-
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Jara dayanacak. onların yardımından 
istifade edeceklerdi. 

Vesikayı neşreden muhabir. bu isim­
leri vermekten çekinmiştir. Fakat bu 
hakikat uzun müddet gizli kalamaz. 
Müttefikler ellerine geçen vesikaları 
ergeç neşredecek, ve bütün bu ha­
kikatler meydana çıkacaktır. Zaten 
hatırlardadır ki, iki sene evvel lstan­
bulda Alman sefareti erkanından iki 
zat lngilizlere iltica ettikleri zaman, 
Türkiyede Almanlarla işbirliği yapan 
ve C listesine dahil olan kimselerin 
de listesini lngiliz entellicens servisi­
ne teslim etmişlerdi. O vakit lngiltere 
hükümeti de bu listenin Türkiyeye ait 
kısmını hükumete bildirmişti. 

Binaenaleyh memlekette Alman 
genelkurmayının C listesine dahil 
iştirakçilerin kimlerden mürekkep 
olduğu hükumetçe de malum olmak 
lazım gelir. 

Hatta Alınanların lngilizlere teslim 
ettikleri bu liste hükümetin elinde ol­
masa bile, Türk emniyet teşkilatının 
Almanlarla işbirliği yapacak kimsele­
ri bildiğinden şüphe edemeyiz. 

Şu halde şimdi hükumete düşen 
vazife. yabancı kaynaklardan neş­
redilecek vesikalarla bunun aydın­
lanmasını beklemeden. bu listeyi 
neşretmek, memlekette almanlarla 
beraber çalışan beşinci kolu evvela 
Türk, sonra da dünya efkarına ilan 
ederek bunlara karşı derhal icap 
eden kanuni muamelelere tevessül 
etmektir. Eğer emniyet teşkilatımız 
beşinci kola dahil kimseleri bulup 
sicillerini tesbit edemeyecek kadar 
aciz göstermişse, o vakit lsviçrede­
ki sefaretimiz vasıtasıyle Gazette de 

Lauöanne'dan C. Listesini tedarikini 
temin etmek mümkündür. Mem­
leketi yabancılara satmak yabancı 
işgalini kolaylaştırmak. gibi vatan 
aleyhinde hıyanet derecesine varan 
suç sahiplerinin kimler olduğunu öğ­
renmek milletin hakkı, bunları ilan 
edip haklarında kanuni mauamele­
lere tevessül etmek de hükumetin 
borcudur. 

1933 YILINDA SADECE S BiN KİŞi iÇİN KURULAN DACHAU 
KAMPINDA, iKiNCi DÜNYA SAVAŞ! BOYUNCA TAM 3S BiN 
iNSAN TOPLANMIŞTI . . .  TÜRK GAZETECiSi NERİN GÜN, t) 
iÇiNDE GAZ FIRINLARINDAN GENELEVE KADAR HER ŞEYiN 
BULUNDUG\J DACHAU CEHENNEMİNDE, ALMAN FAŞiZMi-
NiN YARATTIGI KABUSU ANLATIYOR . • .  

DACHAU KAMPINDA 
BİR TÜRK 

Nerin Gün kimdir 

Aköiyon dergisi bu başmakaleyi cilige başladı, birkaç lsviçre ve Bel-
konu edip "C" listesinde kimlerin 
yer alabileceği hususunda Doç. Dr. 
Mithat Atabay, Rasih Nuri ileri, At­
tila ilhan, Orhan Koloğlu ve Altan 
Deliorman'ın fikirlerine başvura­
cak. bu kişiler de 4o'lı yıllardaki 
Türkçüfrurancı harekette yer alan 
bazı isimleri "muhtemel işbirlikçi­
ler" olarak sıralayacaktı. Bu  haberin 
tuhaf tarafı, Zekeriya Sertel'in bu 
başmakaleyi yazmasına sebep olan 
ve önceki günlerde Tan gazetesin­
de yayımlanmış olan yazı dizisinin 
yok varsayılıp hiç anılmamasıydı. 
Zekeriya Serıel'i bu makaleyi ya­
yımlamaya sevk eden yazı dizisi 28, 
ı9, 30 Eylül 1945 tarihlerinde Tan 
gazetesinde yer verilen ve Dr. Ne­
rin Gün tarafından önce Gazette de 

Lauöanne'da yayımlanan uzun bir 
haberin çevirisiydi.' 

DR. NERİN EMRULLAH GÜN 

KİMDİ? 

Nerin Emrullah Gün 22 Şubat ı9ı6 
tarihinde Roma'da doğdu. ı6 Ha­
ziran 1943 tarihinde Theresia Högg 
ile evlendi.' Annesi Türk, babası 
lıalyanclı.' Dedesi dalgınlığıyla ün 

çika gazetesinin muhabirliğini yaptı, 
sonra da 1941 yılının başından 1943 
yılının Temmuz ayına kadar Anadolu 
Ajansı'nın Berlin Bürosu şefi olarak 
çalıştı. Varşova Gettosu ve Alman­
ların Rusya'da yenileceğini öngören 
yazılar yayımladığı için Gestapo tara­
fından 1940 yılında tutuklandı ve üç 
ay hapiste kaldı. 

il. Dünya Savaşı sırasında Nazilerin 
hapsettiği iki tarafsız gazeteciden bi­
riydi. 1941 yılında itibaren lsveç'tekl 
Telgraf Ajansı ile 11/uMr� dergisinin 
Berlin temsilciliğini yapmaya başla­
dı. Yayımladığı haberlerle Almanları 
öfkelendirmesi üzerine, Hitler tara­
fından Cumhurbaşkanı lnönü'ye ile­
tilen taleple, geri alınmasını istendi. 
Daha sonra ltalya ve Macaristan'da 
basın temsilciliği yaptı. Naziler 
Macaristan'ı işgal ettiğinde Gestapo 
tarafından tevkif edilerek önce Ma­
uthausen. oradan da Dachau kam­
pına gönderildi.' Bundan iki hafta 
sonra Amerikan Silahlı Kuvvetleri 
ı9 Nisan 1945 günü Dachau'ya girip 
kampta bulunanları serbest bıraktı­
ğında o da serbest kaldı. Paris'teki 
Türkiye Büyükelçiliği'nin ıı Mayıs 

salmış ilim adamı Emrullah Efendi 1945 tarihinde Birleşik Amerika Bü-
KIMDIR ONLAR? ôCRENMEK ISTIYO- idi ' Ncrln Gun 1939 yılında Beri in yükelçiliği nezdindeki teşebbüsü so-
RUZ."' Onıvrrsıırsi'ııde öğrenci iken gazete- nucunda Paris'e gönderildi.' 

Mitli ye<. 
11.02.1967. 
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Milliyet, 
29.0 ... 1966. 

Nerin Gün'ün 
Dachau 
Kampı'ndaki 
günlerini 
anlatan kitap. 

Olüm kampında kalan Türk 
gazetecisi bir kitap yazdı 

DACHAU 1%6 Nerin Gün' ün 
kitabı Amerika· da 
büyük ilgi gördü 

troıt':W 1<Mlıl, T'lL\T 
H A L M A N  � 
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Nerin Gün daha sonra Amerika'ya 
yerleşti ve soyadını Gun olarak de­
giştirdi. Bu günlerde Wild Dige6t 

dergisinde Türkiye ile ilgili yayım­
ladığı bir makale yüzünden, kendisi 
de o yıllarda Amerika'da bulunan ve 
194o'larda Türkçü hareket içinde yer 
alan Reha Oguz Türkkan (1920-2010) 
tarafından Amerikan kamuoyunda 
Türkiye'yi kasten yanlış tanıttıgı 
suçlamasına maruz kaldı.'0 Burhan 
Felek tarafından da benzer şekil­
de Türkiye'yi kasten kötülemekle 
suçlandı." Gün bu arada Başkan 
Kennedy'ye yapılan suikastı anlatan 
Red Ro•e. from Texa• adlı kitabı­
nı yayımladı ve bu kitap yüzünden 
CJA'nın. komünist partisi üyesi ol­
duğu yönündeki şüphelerini üzerine 
çekti." Daha sonra kendisinin de 
bizzat bulundugu Dachau kampı­
nın Amerikan Kuvvetleri'nce teslim 

THE DAY OF 
ll§THEDJ 
AMERICANS Nerin E. Gun 

alınmasını hikaye eden The Day o� 

the American•'ı (Fleet Publishing, 
New York, 1966) yayımladı; kita­
bının imzalı bir nüshasını Başkan 
Lyndon Johnson'a bizzat takdim 
etti." Bu kitabın Türkçe çevirisinin 
bir özeti 1967 yılında Milliyet gaze­
tesinde tefrika edildi. '' 1968 yılın­
da Hitler'in sevgilisi Eva Braun'un 
hayat hikayesini de yayımlayan Dr. 
Nerin Gün.'' 1987 yılında vefat ede­
cekti. 

DR. NERİN GON'ON MAKALESİ 

Dr. Nerin Gün'ün muhabiri oldugu 
Gazette de Lau•anne'da 25 Temmuz 
1945'te yayımlanan makalesini Tan 

�azeıesi aslına sadık kalarak tercüme 
etti ve 28. 29 ve 30 Eylül 1945 tarihle­
rinde tefrika olarak yayımladı: 

" lsviçre efkarı, Hitler Genelkurma­
yının lsviçre hakkındaki planlarına 
vakıftır. Çünkü saliihiyenar siyasi 
rical bu hususta reddi mümkün olmı­
yan sarih malumat vermişlerdir. Fa­
kat insanlar çabuk unuturlar. Onun 
için bu mevzu bence mühimdir. Ber­
linde gazetecilik faaliyetinde bulun­
dugum seneler zarfında Almanların 
bu niyetleri hakkında birçok bilgiler 
edindim. Toplanma kamplarında 
bulunduğum 16 ay içinde inanılmaz 

maksat gütmüyordu. Aynı zamanda, 
her işçiden alınan maaşlarla S.S.'6 
hareketi besleniyor, ve esirlere tah­
sis edilen kamp civarındaki S.S. ferin 
muazzam kamplarının masrafları da 
ödeniyordu. Bu muazzam kamplar­
da herhangi bir memleketi işgal için 
hazırlanan fırkalar talim görüyor, 
aynı zamanda S.D." kadrolarına da­
hil hususi S.S. teşekküllere beşinci 
kolu teşkil eden unsurların şöhre­
tini temin eden casusluk bilgileri 
veriliyordu. 

Bavyerada Meching kampında bu­
lunan S.S. !erle doğrudan dogruya 
temasta bulunan esirlerin şehadet­
leriyle de sabittir ki, lsviçreyi istila 
için buralarda mühim S.S. kuvvetleri 
hazırlanıyordu. Bu kamplar gözden 
uzak bulunduruluyor, ve gizli tutu­
luyordu. Burada hazırlanan ve Acti­
on Matterhorn adı verilen hareket, 
evvela Fransa harbi sırasında, sonra 
Moskovayı işgali müteakip ve niha­
yet lngiliz-Amerikan ihracından son­
ra vuku bulacaktı. 

Fakat ben Dachau'a gelmeden ev­
vel, bütün bu vesikalar yandıgı için, 
bunları elde etmek mümkün olma­
dı. Buna mukabil 'ŞARK YILDJZJ' adı 
verilen planı elde etmiye muvaffak 
oldum. Bu plan Türkiyenin istilasına 

tesadüflerle şahidi oldugum vakaları aittir. Takip edilen siyasi, askeri ve 
umuma bildirmek isterim. 

Nazi Alman sadizminin 

inzibati metodiar aynı oldugu için 
küçük bir tahminle Almanların lsviç-

bu rede nasıl hareket edeceklerini de 
cehennemi icatları yalnız siyasi bir anlamak mümkündür. 



Pll\nı nasıl elde ettim? 

1944 yazında uzun müddet Maut· 
hausen ölüm kampında bulundum. 
Muhtelif lisanlar bildiğim için S.S. 
teşkilatında katip olarak çalıştım. 
Sonra da siyasi daireye geçirildim. 
Şefler benimle siyasetten bahsetmek­
ten hoşlanıyorlardı. Kamptan nasıl 
olsa sağ çıkmayacağıma da emin ol· 
dukları için, bu konuşmalarda bazan 
devlet sırlarını bile ifşa etmekten çe­
kinmezlerdi. Kağıt kıtlığı olduğu için 
eski dosyalardan istifade ediyorduk. 
Bir gün, büyük bir tesadüf. bu dosya­
ların birinde (Şark yıldızı-Orientstern) 
harekatına iştirak edecek olan S.S. 
lere ait bir nota rasgeldim. Sonra eli· 
me Ankara şehrinin planı, sıcak mem­
leketlere mahsus giyim eşya listesi 
vesaire geçti. Merak ve tecessüsüm 
arttı. Bunun üzerine arkadaşlarım 
bana 942 Ağustos ve Eylül aylarında 
kampta beşyüzden fazla S. D. bulun· 
dugunu, ve bunların mütemadiyen 
Türklyeye bir seyahatten bahsettlkle· 
rini haber verdiler. O tarihten itiba· 
ren şeflerle konuşurken hep Türkiye 
meselesini açtım. Nihayet bunlardan 
biri bana istediğim malumatı verdi. 
Hatta daha ileri gitti. S.D. ye gönde· 
rilen talimatı okumama müsaade etti. 
Bu talimat, 'Şark Yıldızı Harekatı' için 
'Gizli Servis' ismini taşıyan bir takım 
broşürlerden mürekkepti. 

işgal kuvvetleri nasıl 

hazırlanıyordu? 

Kampta bulunan S. D. ler tam üniver· 
site dersleri takip ediyorlardı. Türki· 
yeye, günün hadiselerine ve Türk ri· 
caline ait filmler gösteriliyordu. Türk 
ricalinin, sokakların, ve belli başlı bi· 
naların büyütülmüş resimleri projete 
ediliyordu. Bir polis nasıl bir caninin 
fotoğrafını hafızasına yerleştirirse, 
bunlar da bu gördüklerini iyice hatır· 
lıyacak surette hafızalarına hakkedl· 
yorlardı. Ayrıca Türkçe, ve Türkiye· 
ye ait coğrafya ve sosyoloji dersleri 
veriliyordu. S.D ler S.S. teşkilatına 
bağlıydılar. Fakat hakikatte yük· 

olan S.S. Reichsfuhrung'tu. Fakat asıl 
idare R.S.H.D'ye'' tabiydi. 

Bu idare Berlinde Potsdam istasyonu 
yanında Prinz Frederich Wilhelms· 
trasse binasında bulunuyordu. Bu 
teşkilat Rumen harfleriyle işaretlen· 
miş dört şubeden mürekkepti. Dahili 
idare, Alman tebaasının nezareti, 
casusluk ve Gestapo, geniş zabıta 
teşkilatı, orduya dolayısiyle bağlıydı. 
Waffen S.S. ve S.D. doğrudan doğru­
ya Hitlerden emir alırdı. Hitler bu iki 
teşkilat arasında irtibat vasıtası rolü· 
nü oynuyordu. Fakat bu iki teşkilat 
beraber çalıştığı zaman dahi S.D. 
teşkilatı istiklalini muhafaza ediyor 
ve işgal edilen memlekette orduya 
karşı tam salahiyetlere sahip bulu­
nuyordu. 

Buna mukabil bu teşkilatın 
Ribbentrop'un emrinde bulu· 
nan teşkilatla irtibatı pek sıkıydı. 
R.H.H.A. teşkilatında Hariciye neza­
retinin murahhasları bulunuyordu. 
Hariciye Nezareti binasına bitişik iki 
bina S.D. teşkilatı tarafından işgal 
edilmişti. Yabancıların ve vizelerin 
kontrolü ve Berlinde bulunan se· 
faretler memurlarının takibi işiyle 
bunlar meşgul olurlardı. Hariciye 
Nezaretinin bir çok yüksek memurla· 
rı S.D. teşkilatına mensuptu. Mesela 
Dr. Schmidt bu teşkilata dahildi. 

işgal kuvvetlerine verilen 

talimat 

Hariciye nezareti, Türkiyeye gitmiye 
mecbur edilen S.D. kıtalarına siyasi 
vaziyeti izah eden hakiki hülıisalar 
verirdi. Bu suretle 1942 Ağustosun­
dan itibaren verilen talimat, S.D. lere 
Türkiyenin siyasetinde büyük bir de· 
ğişiklik beklemek lazım geldiğini öğ· 
retiyordu. Onlara, büyük bir Alman 
dostunun, şefinin talimatını takip 
etmek istemiyerek, lngilizlere teslim 
olduğu bildirilmişti. 'Satılmış' bazı 
gazetelerin Almanya aleyhindeki şid· 
detll neşriyatlarına rağmen, Hariciye 
Nezareti bütün halk ve ordu taba· 

sek maaş alan meslekten yetişmiş knları arasında kolaylıkla Nazilerin 
memurlardı. Bunların emri altında, 
askeri bir teşkilat olan Waffen S.S. 
jandarma kuvvetleri bulunuyordu. 
Şefleri Himmler'in idaresine bağlı 

1 hine çevrilebilecek bir temayül 
m v uı olduğunu temin ediyordu. 
Ciddi bir muhalefet beklenemezdi. 
No 7 A rnııoruna göre tek müşkülat 

'o sırada iktidarda bulunan ricalden' 
gelebilirdi.'' 

Şark Yıldızı hareketinin gayesi bu 
manii ortadan kaldırmaktı. Bunun 
için sulh yoliyle hareket etmek 
lazımdı. Bu malumatı veren S.S. !erin 
bana temin ettiğine göre, Bulgarista· 
nın işgaline tesadüf eden 941 Şuba· 
tından Ruslara tecavüz vaki olunca· 
ya kadar geçen zaman içinde, Sepp 
Dietrich'in� kumandasında bulunan 
meşhur Adolf Hitler fırkası ile, me· 
zalimiyle meşhur 'Viking' fırkaları da 
dahil oldugu halde istila için mümtaz 
S.S. fırkaları ayrılmıştı. Bu fırkaların 
hareketi tamamen askeri mahiyette 
olacaktı. S.D. teşkilatı yalnız sabo· 
taj işleriyle meşgul olacaktı. Fakat 
942 de yalnız Alman dostu bir Türk 
hükumeti kurmak isteniyordu. Sonra 
Türk ordusiyle anlaşarak Türkiyenin 
stratejik işgal prensipinin kabul etti· 
rilmesi düşünülüyordu. 

O sene Türklyeye gönderilmek üze­
re Temmuzdan Aralık ayına kadar 

Nerin Gün ... 
Başkan Lyndon 
johnson'a 
kitabını takdim 
ederken. 
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Mauthausen kampında tutulan S.S. 
kıtaları, hareketin başlıyacagı tarihi 
bilmiyorlardı. Fakat bu hareket mu­
hakkak surette Almanların Stalingrat 
veya Elalemeyn zaferlerini müteakip 
yapılacaktı. Çünkü, Hanblatter'in bir 
raporuna göre böyle bir zafer Türk 
efkarında büyük bir heyecan uyan­
dıracaktı. 

istila için teknik hazırlıklar 

Yapılacak işler çeşitliydi: 

Macaristanda Horty'' ve Çekoslovak­
yada Haha'yau yapıldıgı gibi idare 
başında bulunanları askeri işgal ile 
tehdit ederek veya diplomasi yoliyle 
kandırarak iş başından uzaklaştır­
mak; 

masrafların kliring yoliyle ödenecegi 
bildiriliyordu. 

Kimler tevkif edilecekti? 

Emir verilir verilmez. Ankarada bu­
lunan S.D. mensupları, evvela öğle 
zamanı ekseriyetle diplomatların ve 
hükumet erkanının bulundugu Kar-

Cumhurreisi lnönü'nün bir Ouisling" piç lokantasına gideceklerdi. Ondan 
hükumeti kurmak için muvafakatini 
almak: Bu hükumeti teşkil edip ne­
zaret altında bulundurmak; Ordunun 
yüksek erkaniyle temasa geçmek; 

Yon Papen (raporlarda bu isme hiç 
tesadüf edilmiyor, ondan hep mis­
yon şefi olarak bahsolunuyor) yeni 
hükumetten şunları isteyecekti: 

sonra da 'A' listesine dahil kimseleri 
tevkif etmek üzere vekaletleri ve bu 
zatların evlerini basacaklardı. Tevkif 
edilenler Ankara Palas otelinin bod­
rumunda toplanacak, sonra tayyare 
ile Sofyaya gönderileceklerdi. Bura­
da Slawenska otelinde yerleştirile­
ceklerdi. 

Sonra 'B' listesine dahil olanları ne-
A - Deniz, kara ve hava yollarından zaret altına almak, Vekaletleri işgal 
istifade edilmesi; etmek; ve '(' listesine dahil olan iş­

tirakçilerin himayesini temin etmek; 
B - Emniyet bakımından belli başlı Postahaneyi, radyo evini, gazete ida-
vekaletlerin işgal edilmesi; rehanelerini, vali ve emniyet müdür­

lerinin evlerini işgal etmek işine baş-
C - S.D. nin sansürlügü altında mat- lanacaktı. Çankayada Reisicumhurun 
buat ve radyoya yeni bir istikamet köşkü ile bütün sefaretler Alman 

S.D. teşkilatına Genelkurmay ta- verilmesi; polisi tarafından çevrilecekti. tayya­
re meydanı ile şehrin garajlarını ve 
büyük sinemaları dahi işgal etmek 
lazımdı. Bütün bu ameliyat iki saatte 
bitecek, gürültüden sakınılacak. ve 
her yerde lnönünün Almanlarla mu­
tabık oldugu tekrar edilecekti." 

rafından bastırılmış ve galip bir 
ihtimale göre 1940 ta Türkiye ta­
rafından yaptırılanlardan kopya 
edilmiş mufassal Türkiye haritaları 
verilmişti. Yalnız Eskişehirle, şehir 
civarındaki tayyare meydanlarının 
haritaları bir casus tarafından elle 
yapılmıştı. S.D. mensupları tüccar, 
sanayici veya gazeteci sıfatiyle �iz­
li bir surette Türkiyeye girecekler­
di. Bunlar Ankarada lstanbul Palas 
oteline gidecek veya eski Avusturya 
sefareti binasında yerleşeceklerdi. 
lstanbulda da Tokatlıyan ve Bristol 
otelleriyle Türkiyedeki Nazi Alman­
ların parti merkezi olan Totonya'da 
yerleştirileceklerdi. Bunlar mün­
hasıran S.D. teşkilatının mensupla­
rından mürekkep olacak, �e orada 

O - Alman ordusunun ilk hareketle-
rini örtmek için, Türk kuvvetlerinin 
Rus, lran ve Irak hudutlarına nakle­
dilmesi, daha sonra Türk ordusunu 
terhisi. 

E - Ergani bakır madeniyle krom 
madeninin üssünü teşkil eden 
Fethiyenin işgali ve bu iki maden 
istihsalatının münhasıran Almanlara 
hasrolunması. 

Neler vaad edeceklerdi? 

Bunlara karşılık Almanya, Türkiyenin 
istiklal ve hükümranlıgını temin edi­
yor, dahili işlere karışmamayı vaad 
ediyor, üçlü anlaşmaya iştiraki iste-

İstanbul'da ne yapacaklardı? 

lstanbulda da harekat aynı tanda 
cereyan edecekti. Mühim merkezler 
ya işgal edilecek, ya nezaret altına 
al ınacaktı. Aynı yolda tevkifat ya­
pılacaktı. Yalnız şehir geniş olduğu 
ve burada müttefik casusları da bu­
lundugu için, bunlar burada bir mu­
kavemet hareketi vücude getirebilir 
ve S.D. teşkilatını müşkül bir mevkie 
düşürebilirlerdi. Onun için her şey 

rehberlik, tercüman, yol göstermek miyor. Türkiyenin tarafsızlığını mu- tamamen gizli olarak yapılacaktı. Bir 
veya malzeme temin etmek gibi va- haf aza etmesine itiraz etmiyor, müt- müddet sonra da, Alman kolonisinin 
zifeler göreceklerdi. tefik tebaalarına karşı tazyik tedbir- yardımiyle yüz kadar zengin Yahudi 

ler almıyacağını söylüyor ve Alman tevkif edilecek. bu suretle de esasen 
Alman radyosu kısa dalgadan hususi ordusu Türk topraklarından transit Yahudi düşmanı olan yerliler arasın-
bir emisyonla sabah saat on birde olarak geçeceği için, kıtaların Türk da iyi bir tesir bırakılacaktı. 
harekete başlama emrini verecekti. 

Ouisling hükumeti nasıl 

kurulacaktı? 

arazisinde üç haftadan fazla durmı-
yacaklarını temin ediyordu. Nihayet Cumhurreisine ültimatom 
memleketin iktisadi işlerine karış-
maktan içtinap edilecegi ve bütün Planın ikinci kısmı, Alman misyonu 



şefi ile Cumhurreisi arasında diplo- C. Listesinde Almanlarla işbirliği ya-

matik bir pazarlığa girişmeyi ihtiva panların isimleri bulunuyordu. Bu 

ediyordu. Bu konuşmanın üç dört isimleri ifşa etmememi tabii görür-
saaııen fazla sürmiyeceği tahmin sünüz. 

olunuyordu. Cumhurreisini tatlılıkla 

kandırmak mümkün olursa, radyo ile Von Papen'in rolü 
Saracoğlu hükumetinin istifa ettiği ve 

yeni bir hükumetin teşkil edildiği ilan Diğer raporlar S.D. nin daha sonra 

olunacaktı. bütün Türkiyenin işgali için hazırlık 

alet olmuştu. Hatta müttefik diplo­

matlariyle yaptığı gizli mülakatları 

bile ifşa ediyordu. Fakat Ribbentrop 

Papen'den nefret ediyordu. Ve onu, 

Ankara sefaret müsteşarlığına tayin 

ettigi damadı vasıtasıyle nezaret al­
tında bulunduruyordu. Bununla be­

raber ne Papen, ne de öteki Türkiye­

de bir Gauleiter"' olamadılar. Çünkü 

Bulgaristanda bekliyen iki Alman 

fırkası, lnönü ile anlaştıktan son­
ra. Türk topraklarına girecek, aynı 

zamanda lstanbul ve Ankaraya 
tayyare ile başka kuvvetler getiri­

lecekti. Cumhurreisi reddederse, o 
vakit icap eden kararı S.S. kuman­

danı verecekti. O vakit lnönü tevkif 

edilecek, meşru gibi gösterilen yeni 
bir hükumet kurulacak, müttefik se­

faretler erkanı, yabancı gazeteciler 

ve B listesinde isimleri bulunanlar 
yakalanacaktı. Fakat General, icap 

ederse, bu maksatla müsadere edil­

miş olan Türk tayyarelerinden istifa­
de ederek. çekilebilecekti. 

"Ben Dach a u 'ya gelmeden evvel. b ü t ü n  b u  veö ikalar 

yandı.ğı iç in, b u n l a rı elde etmek m ümkün olma d ı. Buna 

m u kabil  'ŞARKYILDIZI' a d ı  veri le n  planı elde etmiye 

muvattak oldum. Bu plan Türkiyenin iötilaö ı n a  aittir. 

Takip edilen ö iyaöl, aökeri ve inzibati metodlar aynı 

olduğu için küçük bir tah m i n le Almanların İöviçrede n aö ıl 

h a reket edecekleri n i  de a n lamak m ümkün d ü r. "  

A.B.C. listelerinde kimler vardı? 

Listelerde yalnız isimler ve sahiple­

rini fotoğrafları değil, aynı zaman­
da sarih ve kıymetli malumat vardıo 

Burada lnönünün itiyatları, köşkün 

planı, telefonun yeri, hizmetçilerin 

miktarı. Cumhurreisinin tercihan 
oturduğu odalar bile tesbit edilmişti. 

Anadolu ajansı müdürünün otomo­
bil sevdiği gözönünde tutularak onu 

garajda aramak lazım geldiği tasrih 
edilmişti. Ajansın Türk dairesi şefinin 

pokeri sevdiği, karısının ve kızlarının 

çok münasebetleri bulunduğu vesai­

re . . .  zikrediliyordu. 

A listesinde Saracoğlu, Menemenci­

oğlu, Recep Peker ve diger vekiller. 

kumandanlar, genelkurmay heye­

ti vardı. Yalnız Fevzi Çakmak hariç 

tutulmuştu. Parti erkanı, matbuat 

umum müdürü Selim Sarper'in isim­

leri vardı. Hepsi kırk kişiyi buluyor­
du. 

B.  Listesinde daha az ehemmiyetli 

kimselerle, veya Almanyaya karşı 
duyguları henüz katiyetle bilinmiycn 

kimseler vardı. 

yapması lazım geldiğini ve Yahudiler 
aleyhinde esaslı bir temizleme ame­

liyesi yapılacağını göstermektedir. 

Raporlarda bunun sebepleri de izah 

ediliyordu, 

Von Papen. diplomasi yeliyle hiçbir 
netice elde edemediğini veya temin 

edemediğini bildirdiği için, Alman 

hükumeti, Rusları arkadan vurmak 

için strateji bakımından Türkiyeden 

geçmek mecburiyetini duyuyordu. 

Çünkü Stalingrat düştükten sonra 

dahi, harbi ancak böyle bir hareket 
sona erdirebilirdi. Bir diğer kol da 

müttefiklerin malzeme yollarını kes­

mek için İrana gidecekti. Bir üçüncü 

kol da, Alman casuslarının büyük 

tahrikat yaptıkları Suriyeye inecekti. 

Bu suretle sekizinci lngiliz ordusu ta­
mamen yok edilecekti. Aynı zaman­

da nazır Todt'' da. Alman sanayii için 
Türk krom ve bakırına şiddetle ihti­

yaç olduğunda ısrar ediyordu. 

Alman hariciye nezaretinin eski müs­

teşarlarından olup Mauthausen'de 
esir bulunan bir zatın şehadetine 

göre yukarıda söylenenlerin hep­

si doğrudur, ve Von Papen bu işte 

fcvknlftdc karışık bir rol oynamıştır. 

Onun Türklere karşı gösterdiği sevgi 
bir rlyokôrlıktan başka bir şey de-

Eliılemeyn maglübiyeti ve Stalingrat 
faciası, bu planları suya düşürdü."q 

LA TURQUIE 

GAZETESİNİN TEPKİSİ 

Tan'dan sonra, Cami Baykurt'un 

başyazarı olduğu ve oğlu Vedad 

Baykurt'un yayımladığı Fransızca 
yayın yapan La Turquie gazetesi de 

makaleyi haber yaptı.'' Bunun yanı 
sıra Vedad Baykurt yazdığı takdim 

yazısında. aynen Zekeriya Sertel gibi, 

"(" listesindeki isimlerin açıklaması­
nı  istiyor. Türkiyedeki Gestapo'nun 

sabık şefi Dr. Frang Finis'in Nazilerin 
Türkiye'de icra ettikleri beşinci kol 

faaliyetleri ile ilgili sırları Müttefik 
Kuvvetleri'ne ifşa ettiğini hatırlata­

rak isim verip vermediğinin bilinme­

diğini belirtiyordu." 

YIL 1992 - NERİN GÜN 

YENİDEN GÜNDEMDE 

Nerin Gün'ün isminin tekrar günde­

me geldiği tarih ı992 yılıdır. ı992 yı­
lında Nokta dergisinde yayımlanan 

bir makalede Türkiye Cumhuriyeti 

vatandaşı bazı Yahudilerin Türkiye 

Cumhuriyeti tarafından Nazilere tes­

lim edilip Alman temerküz kampları­

na gönderildikleri ve bu kamplarda 
glldl, ı>np0n de 1-\ltlerin kaprislerine öldürüldüklerine dair bir haber ya-
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NERIN E. GUN was a student in Berlin when 
World War il started. Asa neuıral, he became 
a correspondent for Swiss newspapers and 
the Turkish press service. For his reports to 
the world about the Warsaw ghetıo and pre­
dıctıon of the deleat of the German armies in 
Russia, he was arrested by the Nazis and 
sent to eleven prısons and three concentra 
tion camps, ending at Oachau. He was one 
of the two foreign correspondentsaccredıted 
in Serlin to have been arrested and put into 
ı concentration camp solely because of ıour­
mılist activities. 

Mr. Gun, shown abovedurina a recent visit 
to Oachau, is now an American citizen who 
llves in New York wıth his Amerıcan wife and 
chıld. He makes frequent trıps throughout 
the world as a toreign correspondent for 
American and European magazınes. 
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(ı98ı); 59-89. 
-Nerın Gün kimdir". MU/j_yer. ıı Şubaı ı9f.q; 
Yüksel Uludağ. "Tarihin karanlık yQıüne 
yolculuk", Hürr(.)'ef Avrupa. 17 Aralık ıoıı. 
"Corrcspondance", Copy or 6.Jı.ıl8642oı30, 
ITS Archlves, Bad Arolsen. 

ıo Oguz Türk.kan, "Amerika'da yeni bir Arslan 
Kumbaracı!", Cumhur(yet. l] Nisan 1950. 
Reha otuz Türkk.ın'ın yazısında bahsi geçen 
Arslan Kumbaracı'mn soyadı Humbaracı'dır. 
Arslan Humbaracı ı94o'ların sonunda Nazım 
Hıkmet'I hapisten kurtarmak için Parts'tc 
kurulan Unlon dcs jeunes Turcs Proyesslsıes 
(ileri Jön Türkler Cemiyeti) üyesi tdı. 
Humbaracı The NewJork Time6 gazetesinin 

yımlandı .'' Bu asılsız habere• tepki alınmadığı için. Gün'ün Türkiye'ye 
olarak Milliyet gazetesi yazarı Ha· getirilemediği yazışmalardan anlaşıl-
san Pulur da Nerin Gün'ün 1967 yı· maktadır. Savaş sonrasında ise Paris 
lında Miltiyet'te yayımlanan yazı di· Büyükelçiliğimlz, Gün'ün Dachau'dan 
zisini hatırlattı.µ Bu konu TBMM'ye Fransa'ya gönderilmesi amacıyla Pa-
taşındı. Diyarbakır mil letvekili Sedat ris'deki ABD Büyükelçiliği nezdinde 
Yurttaş Başbakanlığa sunduğu soru en son olarak Mayıs 1945'de girişim 
önergesinde Nokta dergisinde ya- yapmış, nitekim. sonradan Gün'ün 
yımlanan haberin doğru olup olma- ABD'ne gittiği ve bu ülkede yaşadığı 
yacağını sordu. Cevaben dönemin da öğrenilmiştir."" 
Dışişleri Bakanı Hikmet Çetin hiçbir 
Türk vatandaşının Alman makam­
larına teslim edilmediğini belirtti 
ve Emrullah Gün için de şu cevabı 
verdL 

• . .. Diğer taraftan, Soru önergeniz· 
de adı geçen Emrullah Nerin Gün 
hakkında Bakanlığımız arşivlerin­
de somut bilgi mevcuttur. Ak�am 
Gazetesi'nin ve bazı lsviçre gaze­
telerinin Budapeşte muhabiri iken, 
Alman makamlarınca tutuklanan 
Gün'ün tahliyesi için Temsilcilikle­
rimizce zamanında gerekli girişimler 
yapılmış, Almanya ile ilişkilerimizin 
kesilmesinden sonra da, Budapeşte, 
Bern ve Paris Büyükelçiliklerimiz adı 
geçenin tahliyesi için çaba harca­
mışlardır. işlemlerin her aşamasın­
da ailesine bilgi verilmiştir. Tutuklu 
ve hükümlüler mübadele kapsamına 

Türkiye muhabiri iken Sovyeı ajanı olmakla 
suçlandı�ı için Türklye'den kaçıp fransa'ya 
sıgınmışu. Humbaracı Midd/e CU6t 
lndlctmenı from The Trı.ıman Docrrine, The 
Soaıiet Penern::ııion and 8riıain'6 Down6all 
ıo ıhe Ci6enhower Doctrine (Robert Hale, 
londra, ıl}Sij), Al.sena A Revolulivıı that 
Faıted - A  Pol!f/cal Hi6tory Since 1954 

(Praeger, New York. 1966) ve Porrıısaı·6 
Aarican War6, ere. (Tanzania Publishing 
House, Dar-es Salam. 197<1. Nicole Muchnik 
ile birhkte) kitaplarının yazarıdır. Hakkında 
blyografık bir yazı !Çin bkı. Tal.it Halman, 
"Kara Sakallı, Kızıl Ruhlu", Milliyet, 15 Nısan 
1969. 
Burhan felek, "Zırva ıevil götürmez", 
Cumhur()'el. u Ocak 1949. 

ıı ·subject card on Nerln Emrullah Gun". http:// 
www.reformaııon.org/gun.html. 

11 Talat Halman. "Ölüm Kampında kalan Türk 
gazeteci bir kiıap yazdı", Milliyet, 29 NiS.!ln 
1966. 

14 Nerin Gün, "Hitler'in Cehennemi-Dachau 
Kampında bir Türk" Milfiyer. ıı Şubat-15 Mart 
1967. 

15 i'.va Broun: H!tler'& Mi&trt66 CNew York: 
Mercdith Pres). 

ı6 SS (Schuttstaffel des Reichsführers), Hııler ve 
Nazı Partısl'nin paramlltter teşkllatı idi. 

17 SD (Sicherheitsdiensı) Nazı Partisi'nin 
istihbarat ıeşkllaıı idi. 

18 Reich Ana Emniyet Bürosu. 
19 "Almanlar Türkiyeyi Nasıl işgal Edecekti?", 

Tan , .z8 Eylül ı94S. 
Joser "Scpp" Dletrıch Nazi Almanyası'nda bir 
Waffen-SS Generali idi ve ordu sevıyesindekl 
birimde komutanlık etmişti. 

ıı Mlklos Horıhy de Nagybana. il. Dünya Savaşı 

SONUÇ 

Nazi Almanya'sının "Orient Stern" 
Harekatı ile Federal Almanya Dı· 
şişleri Bakanlığı (Auswiirtiges AMD 
Arşivi'nde bir belgeye rastlanmadı. 
Ancak bu, böylesi bir harekat pla­
nının Nerin Gün'ün hayal mahsulü 
olduğu anlamına da gelmemelidir. 
Ayrıntılı bir şekilde aktarılan bilgiler 
doğrulanmaya muhtaçtır ve gerçek 
ancak Alman arşivlerinde yapılacak 
derinlemesine bir araştırmadan son­
ra ortaya çıkabilecektir. Dr. Nerin 
Gün'e gelince . . .  Sarf edilen bütün 
gayretlere rağmen kendisinin veya 
yakınlarının izine rastlamak mümkün 
olmamıştır. 

aJPAT N. 1.ALI 
BACIHSIZ ARAŞTIRHACI 

sırası Macar Kralı Naibi olarak hizmet eni. 
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işbirliğinde bulunan klşller }Çin kullanılan 
bir sır anır. il. Dünya Savaşı sırasında 
Naıiler ile işblrlıiinde bulunan bır rejimi 
yöneten Norveçli lider Vidkun Outsling'den 
esınlenerek kullanılır. 
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28 Eylül ı94s. 
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TÜRKİYE'DE SOSYALİZMİN 
BAHARI: TİP VE YAYINLARI 
( 1 96 1 - 1 97 1 )* 
MEHMET ÖZNUR ALKAN 

TIP'in yaptığı yayın l a rı e6a6 alara k  h angi konulara önem verdiğin e  bakıldığında, 

emeğin en yüce değer olma6ı. tam bağım6ız ve demokratik Türkiye özlemi. toprak 

reuormu. in6an hakları.  çalı�ma ya�am ı n ı n  demokratikle�me6i. Kürt 6oru n u  ve kadın ­

erkek e�itliği n i n  öne çıktığı görülür. TİP içinde Kürt 606ya li6tlerin de güçlü bir �ekilde 

tem6il  ediliyor olma6ı.  1 9 6 0 '/arı n  ikinci yarıtıı n d a n  6onra Kürt ki mliğinin/6oru n u n u n  

daha güçlü b i r  �eki lde d i l e  getiri lme6ini  ce6 a retlendiri r. Zaten TİP'in kapatı lma6ı.na 

6ebep olan da Kürt 60runu konu6u ndaki ua rklı ve kararlı kararlı tutu m u d u r. 

urtulmuş üsle 
ız Demokratik 

Türkiye 
için 
iLERi 
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TİP'iN KURULUŞU 

Türkiye işçi Partisi ıı Şubat 1961 ta­
rihinde bir işçi ve sendikacı girişimi 
olarak kurulmuştur. Kurucularının 
tamamının işçi ve sendikacı olması 
TIP'i o güne kadar kurulan parti­
lerden kesin bir şekilde ayırır. 1962 
yılında basılan TIP Tüzüğü"nde yer 
alan 12 kurucunun ismi şöyledir, 

Kemal Türkler (sendikacı-maden 
işçisi) 
Avni Erakalın (sendikacı-tekstil 
işçisi) 
Şaban Yıldız (sendikacı-tekstil işçisi) 
lbrahim Güzelce (matbaa işçisi) 
Ahmet Muşlu (çikolata sanayii işçisi) 
Rıza Kuas (sendikacı) 
Kemal Nebioglu (sendikacı) 
Hüseyin Uslubaş (sendikacı) 
Saffet Göksüzoglu (ilaç sanayi işçisi) 
Salih Özkarabay (matbaa işçisi) 
lbrahim Denizciler (nakliyat işçisi­
sendikacı) 
Adnan Arkın (şoför) 
Avni Erakalın ilk genel başkan 
seçilir. (Bu kurucu isimlerden Ahmet 
Muşlu ve Saffet Göksüzoğlu 1964 
yılında partiden ayrılmış. daha 
sonra Hüseyin Uslubaş da onlara 
eklenmiştir.) 



1961 yılında yayınlanan ıOzuk 19 NI- gınlarını, eğitip aydınlatarak, ulusal ti. Madde aynen şöyledir: 
san 1962 tarihinde değlşlkllğc uğrar. kalkınma ve ilerlemenin bilinçli itici 
1962 tarihli ıüzüğün 2. maddesinde kuvveti haline getirmek: 
partinin karakteri şöyle açıklanır: 

"MADDE 2- Partinin karakteri; Tür­
kiye işçi Partisi Türk işçi sınıfının ve 
onun demokratik öncülüğü etrafında 
toplanmış bütün emekçi sınıf ve ta­
bakaların (ırgat ve küçük köylülerin, 
aylıklı ve ücretlilerin, zanaatkarların, 
küçük esnaf ve dar gelirli serbest 
meslek sahipleri ile ilerici gençli­
ğin ve toplumcu aydınların) kanun 
yolundan iktidara yürüyen, siyasi 
teşkilatıdır. 

Anayasa teminatı altında olan hak 
ve hürriyetlerine sahip çıkacak işçi 
sınıfının ve emekçi halk yığınlarının, 
yurt işlerinde söz sahibi olmasını 
sağlamakla, büyük toprak sahipleri­
nin ve şehirli büyük sermayecilerin, 
demokratik rejimi aksatan, ekono­
mik kalkınmayı, sosyal ve kültürel 
gelişmeyi frenleyen, sosyal adalet ve 
güvenliğe karşı koyan, zararlı nüfuz 
ve hakimiyetlerini önlemek; 

Sanayileşmeye öncelik veren, planlı, 
T. l .P . .  Yurt ve Dünya olaylarını Türk emekıen yana ve emekçi halk yığın-
işçi sınıfı ve emekçi halk yığınları açı- larının iştiraki ile işleyen bir devleı-
sından değerlendirir: onların menfa- çiliğin, ulusal ekonomide, sosyal ve 
atlerini savunur; hak ve hürriyetleri­
nin gerçekleşıirilmesi için mücadel e 
eder. 

kültürel hayatımızda düzenleyici ve 
yönetici temel kuvvet olmasını sağ­
lamak; 

Ulusun büyük çoğunluğunu meyda- Özel sektörü, ulusal ekonominin ge-
na getiren emekçi halk yığınları, bü- nel plana bağlı yararlı bir kesimi ha-
tün zenginliklerin, bütün değerlerin line getirmek; 
gerçek yaratıcısı, sosyal gelişmenin 
biricik itici kuvveıidir. Üstelik bu 
işin ağır yükünü de onlar taşırlar. 
Bundan dolayı emekçi halk yığınları­
nın hak, hürriyeı ve menfaaıleri için 
mücadele etmek, aslında Türk ulusu­
nun bütününün hakları, hürriyetleri 

Ve böylece siyasi demokrasiye eko­
nomik ve sosyal bir öz kazandırarak, 
daha ileri bir toplum düzenine, de­
mokratik yoldan geçiş şartlarını ha-
zırlamak: 

ve yüksek menfaatleri için mücadele (. . .  ) 

"MADDE 53- Partinin bütün organla­
rında görevli bulunanlardan yarısı­
nın, tüzüğün 38 inci maddesinde sözü 
edilen işyeri esasına göre tutulmuş 
lisıeye kayıtlı veya sendika yönetici­
si olan üyeler arasından seçilmiş ol­
ması gözetilir. Yönetim organlarınca 

Tllrlılp lffl Pertlıl 

GINEL YONETIM KURULU 
R A P O R U  

DÖBDONC()' OLA.ÔAN B0Y0K KONGRE 
29. 30, 31 KKlll 1070 - A.NKAHA 

kongrelere sunulacak aday listeleri, 
etmektir. bu esasa göre tertiplenir: Kongreler 

Ve iNSANiN iNSAN TARAFINDAN SÖ- de delege ve organları bu esastan il-
T.l.P .. ırk, din, mezhep, deri rengi, MÜRÜLMESI SiSTEMİNE SON VERiP, 
kadın-erkek ayırımı gözetmeden ve Türkiye'yi, halkı artık Yurt işlerinde 
hangi sınıftan gelirse gelsin, parti gerçekten söz ve karar sahibi olan 
program ve tüzüğünü benimsemiş, ve kardeşçe dayanışarak işbirliği 
emekten yana olan bütün yurttaşlara ederek hürriyet ve eşitlik içinde, her 
sanarını açık tutar.. bakımdan insanca, dopdolu yaşıyan, 

ham alarak seçerler.· 

TİP KONGRELERİ 

Partinin kuruluşundan itibaren dört 
büyük kongre yapılır. Her bir kong-

medeniyeti ve kültürü ileri. tam ba- reye bir olay damga vurur. Mesela 
Partinin amacını anlatan uzun J. 
maddenin çarpıcı paragranarından 
biri şudur: 

"MADDE 3- Partinin amacı: ... emek­
çi halk yığınlarının, insanca yaşama 
şartlarına kavuşmaktan doğan inanlı 
ve şevkli çabası sağlanmadıkça, Tür­
kiye kalkınamaz, çagdaş medeniyete 
ulaşamaz. Bu gerçeği iyice kavrayan 
T.l.P. nin programında açıklanan 
amacı , özet olarak şudur: 

işçi sınıfını ve bütün emekçi halk yı-

ğımsız, insanlığın hizmetinde, barış­
çı, tam demokratik bir ülke haline 
getirmektir. 

Halkın oyu ile kanun yolundan ikti­
dara gelen T.l .P . .  halkın oyunu kay­
bedince, yine kanun yolundan ikti­
dardan çekilir." 

Asıl önemlisi başından itibaren 
TIP'ln bir aydın kulübüne dönüşme­
mesi için önlem alınmış ve partinin 
organlıırında görevli bulunanların 
yarısının işçi olacağına hükmedilmiş-

Birinci Büyük Kongre 9-10 Şubat 
1964'te lzmir'dedir. Burada partinin 
programı ve tüzüğü yeniden şekille­
nir. ıo Kasım 1966'da Malatya'daki 
ikinci Büyük Kongre'de MDD'ciler 
!Mihri Belli liderliğindeki. "Milli De­
mokratik Devrim" tezini savunan 
grup! tasfiye edilir ve bir tür Kema­
lizm hesaplaşması yaşanır. Üçüncü 
Büyük Kongre 9-12 Kasım 1968'de 
Ankara'dadır. Ayrıntılı ve yoğun bir 
gündem vardır: hem parti içi çekişme 
hem de Doğu mitingleri ile gençlik 
sorunları ve olayları öne çıkar. Dör-
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düncü ve son Büyük Kongre 29 Ekim 
ı97o'te Ankara' da yapılır ve Kürt me­
selesi toplantıya damga vurur. 

TİP YAYINLARI 

TIP kuruldugu andan itibaren hem 
üzerine yönelen şimşekleri bertaraf 
etmek hem de kendini kamuoyuna 
"dogru" tanıtmak için broşür basma 
faaliyetine başlar. Örnegin ı96ı'de 
basılan Türkiye /9çi Partioi Kimlerin 

Partioidir?. ı963'te basılan Amacı­

mız. Yolumuz. Yöntemimiz bunlar 
arasındadır. Asıl yayın faaliyeti ı964 
yılına rastlar. Dış politika baglamın­
da NATO ve Kıbrıs meselesinin çözü­
mü TIP'in üzerinde durdugu başlıca 
konular arasındadır. Bu konular "Ba­
gımsız Türkiye" kavramı ekseninde 
ele alınacaktır. Özellikle Amerika'nın 
etki ve denetimindeki bir Türkiye'nin 
bagımsızl ıgından söz edilemeyecegi 
vurgulanacaktır. Bo9 Bardakta Ko­

parılan Fırtına-lfıbno Meoeleoinde 

Neden l�çi Partioine Saldırdılar? 

Gerçekleri Açıklıyoruz adlı broşür 
dışında lbtiralara Cevap Veriyoruz: 

Türkiye l�çi Parlioi Gözü ile Kıbrıo 

ve yine M. Ali Aybarın ıo Mayıo 

1964 Tarihli Buroa Konu�maoı. 

Antidemokratik Kanunlar C.H. P. 

�-\TO llA.LKJllJZl'l DIU.:.,_U·'Rl<ojE 

\TRlL.\I� ACJK BiR 7J:"l<.:IRDl11 

Hl' ZiNCiR KIKIL.ACAKTIH 

TIP için asıl yayın faaliyeti de seçim 
yılı ve ilk büyük sınavın verilecegi 
ı965 yılında yaşanır. Seçim yılı olan 
ı965'te Aybar'ın uygulanan dış politi­
kaya itiraz eden Teolimiyet Politika­

oına Hayır. Amerikanın Btr ileri Ka­

rakol Olarak Baktıgı Türkiye Bizim 

AnaYurdumuzdurgibi konuşmaları, 
diğer yandan NATO gibi kurumlara 
itiraz eden NATO Halkımızın Bilek­

lerine Vurulmu9 Agır Bir Zincirdir 

Bu Zincir Kırı lacaknr isimli broşür 
basılır. 

Bu yıl yine Türkiye /9çi Partioini 

Tanıyalım adlı bir broşür yayım­
lanır. Bütün dünyada olduğu gibi 
Türkiye'de sosyalist bir partiye yö­
nelen suçlamaları TIP "Atılan iftira­
lar ve Cevaplar" başlığıyla izah eder: 

"Türkiye işçi Partisinin ortaya çık­
ması üzerine rahatları kaçanlar, ka­
nunla bize bir şey yapamıyacaklan 
için, iftira yoluna sapmıştır. Böylece, 
hesapları, halkı T.l.P. nden soguıup, 
seçimlerde oy alamamasını sagla­
maktır. Basının çok büyük bir kısmı 
onların elindedir. Onun için halkı­
mızın dikkatli olması ve kanmaması 
lazımdır. Şimdi T.l.P. ne karşı yönel­
tilen iftiraların başlıcalarını ve ce­
vaplarını görelim: 

ı-DIN: T.l.P. ne yöneltilen iftiraların 
başında güya dinsiz, Allahsız oldugu­
muz gelmektedir. Bu büyük bir iftira 
ve yalandır. T.l.P. emege ve emekçi 

Yöneticileri Gericilikle Mücadele ve halka en büyük saygıyı duyar. Bu se-

TAN I YA L I M  
I Ç U l'Dll: ll l l. S I: 
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re karşı saygılıdır. T.l.P. nin davası 
halkı sömüren insanlardır. Dinler, 
me2hepler, halkın sömürülmesini 
istemezler ki, T.l.P. bunların karşı­
sına çıksın. Asıl T.l.P. ne bu iftiraları 
atanlar dinsiz ve Allahsızdır. Çünkü 
onlar din sömürücülügün bir vasıtası 
yapmak isterler, onlar, dini siyasete 
alet ederler. (. .. ) 

2-AILE: T.l.P. ne yöneltilen diger bir 
iftira da, güya aileyi tanımadıgımız, 
ırza namusa önem vermediğimiz ya­
lanıdır. Bu, gerçekten, hayasızca ve 
aptalca yapılmış bir iftira ve yalan­
dır. 

Bir kere, etrafınızdaki T.l.P. lilere 
bakınız. Hepsi çoluk çocuk sahibi 
insanlardır. Bunlar nasıl olur da, bu 
iftirada söylendiği gibi düşünür ve 
hareket ederler. Kaldı ki, T.l.P. nin 
bütün çabası, toplumun temeli olan 
aileyi kuvvetlendirmektir. Çocukla­
rın egitimi, sıhhatlerinin korunması 
gibi konularda devletin aileye yar­
dımcı olmasını istememiz bunun en 
açık delilidir. 

(.) 

iŞTE TÜRKiYE iŞÇi PARTiSi: HERKE­
SE iŞ. HERKESE TOPRAK VEREREK VE 
EMECIN HAKKINI KORUYARAK ANA­
YI BABAYI EVLATLARINA SAHiP OLA­
CAK BiR VARLICA KAVUŞTURACAK­
TIR. AiLEYE VE IRZA NAMUSA SAYGI 
GÖSTERMENiN ASIL YOLU BUDUR. 

Rebormlar T.I. P. ve Seçimler adlı ya- bepten halkımızın inançlarına karşı (. .. ) 
yınlar hem dış politika hem de Kıbrıs da aynı saygıyı besler. Hiç bir ayırım 
konusu üzerinde durur. yapmadan. bütün din ve mezheple- 3-KOMÜNISTLIK VE MEMLEKITI RUS-



LARA SATMAK: T.l.P. ne yöneltilen 
diğer bir iftira. komünistlik ve mem­
leketi Ruslara satmak istediğimiz 
yalanıdır. Güya T.l.P. iller Ruslardan 
para ve emir almaktadır, bütün mak­
satları da yurdumuzu Ruslara teslim 
etmektir. Bu da haince ve aptalca uy­
durulmuş bir yalan ve iftiradır. 

( . . .  ) 

T.l .P .. Türkiye'nin ancak gene Tür­
kiye'deki emekçi halk tarafından ve 
yalnız onlar tarafından kalkındırı­
lacağına inanan gerçek milliyetçi 
bir partidir. Ne başka mil letleri sö­
mürmek ister. ne de kendisini baş­
ka milletlere sömürtür. Diğer bütün 
milletlerle dostça geçinmek ister. 
Fakat hiçbirinin, ne Rusun, ne Ame­
rikanın, ne Çinin, ne lngiliz ya da Al­
manın yani hiç bir yabancı devletin 
boyundurugu altına girmek istemez. 
Kafi olarak bağımsız bir dış politika­
ya taraftardır. 

(.) 

Komünist olduğumuz iftirasına gelin­
ce: Türkiye işçi Partisi komünist de­
ğildir. Zaten herkes bilir ki kanunla­
rımıza, göre komünizm yasaktır. Eğer 
biz açık veya gizli komünist olsaydık 
hükümet bunu anlayıp meydana çıka­
ramaz mıydı? Ve meydana çıkarınca 
da bizim parti kurup seçimlere girme­
mize müsaade eder miydi?" (s. ıı-ıJ) 

savunan kitapçıklar da basacaktır; 
bunlardan ilki Anayaoamıza Atılan 

Ta�lar. Kimler Naoıl ve NiçinYaptı­

lar? adlı yayındır. 

s GÜN .;o SAATLİK 

ÇALIŞMA HAKKI 

Aybar'ın lstanbul Spor ve Sergi 
Sarayı'nda açıkladıgı "TIP 1965 Seçim­
leri Bildirisi" 1964 yılında kabul edilen 
parti programının daha anlaşılır ve 

1965 yılında TIP'e yapılan saldırıla- kısa bir dille yazılmış şeklidir. Bu ya-
ra tepkiler de broşürler aracılığıyla zıya ek olarak verdiğim seçim ve par-
verilir. Bu broşürlerin çoğu, partinin ti afişleri ile broşürlerinden de [ark 
yayın organı durumundaki Sooyal 

Adalet dergisinin içinde ek olarak 
okura ulaştırılmıştır. Mesela Mehmet 
Ali Aybar'a ait olan 5-6 Mart Akhi­

oar Olayları: Kimler Niçin ve Naoıl 

yaptılar? veya T. /. P. Genel Ba�kanı 

Mehmet Ali Aybar Diyor Ki: Ve de 

Gözlerinin içine Baka Baka Halkın 

Oylarıyla iktidara Gelecegiı, yine 
Mehmet Ali Aybar'ın Güzel, Mut­

lu Günler Uzak Degildir, ve Ve de 

Aoil Yüregimiz Korkuouı. inancı­

mız Bütündür isimli broşürleriyle 
birlikte Alevilere hitap eden Gelin 

Canlar Bir Olalım aynı zamanda 
yayımlanmıştır. Özellikle emekçi ve 
işçi kesime hitap eden Türkiye l�çi 

Parti•i Senin Partindir: T. I. P. Hal­

kımızın l:zici Çogunlugunun Gerçek 

Temoilcioidir. T./.P. Anayaoanın 

Taotamam Uy5ulanmaoını loteyen 

Tek Partidir isimli broşürle, l:mekçi 

Karde�. Çileke� yuma� ve bunun 
yanı sıra Bunlar Halk Dü� manları­

dır başlıklı broşürler bu amaçla ba­
sılmıştır. TIP bu dönemde Anayasa'yı 

edilebileceği gibi, üzerinde en çok 
durulan konulardan bazıları günümüz 
açısından ilginçtir. Mesela günümüz 
Türkiye'sindeki haftalık 5 gün 40 sa­
atlik çalışma süresi TIP'in gündeme 
taşıdıgı ve zaman içinde kabul edil­
mesini sağladığı bir hak olmuştur. 
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T O R K i Y E  
iŞÇi PARTiSl 

Seçimlerde aday gösterilen 382 ki- kilde, Kıbrıs sorununun çözümünü 
şiden 216's1 "kol emekçisi"dir. TIP'in Kıbrıs'ın bağımsız bir devlet olma-
Seçim Bildiri6i "işçiler, lrgatlar. sında görür: 
Köylüler, Zanaatk§rlar, Subaylar. 
Memurlar. Emekliler. Atatürkçü 
Toplumcu Aydınlar Tüm Emekçi­
ler Sevgili Yurttaşlar" şeklinde bir 
hitapla başlar. Seçim Bildiriöi'nin 
hemen başında, Amerika'nın 1947 
yılından it ibaren Türkiye'ye yerle­
şerek bağımsızlığı ihlal ettiği, ülkeyi 
işgal ettiği dile getirilir. Amerikan 
emperyalizmi ve "işgalinden" bah­
sedildikten sonra. kurtuluşun "tam 
bağımsızlık"ta olduğu vurgulanır: 
"Tam bağımsız olmadıkça ne toprak 
reformu yapabiliriz. ne sanayi kura­
biliriz. ne işsizliği önleyebiliriz. ne 
sosyal adaleti sağlayabiliriz." (s. 4) 

"Kıbrıs meselesini herşeyden önce 
emperyalistlerin elinden çekip al­
mak. bunun için de emperyalizme 
karşı olan devletlerin bu davada bizi 
desteklemesini sağlamak şarttır. Bu 
maksatla Türkiye işçi Partisi, milli 
menfaatlerimize ve Kıbrıstaki Türk­
lerin menfaatlerine en uygun çözüm 
şekil olmak üzere Kıbrıs'ın yabancı 
üslerden temizlenmesini. silahsızlan­
dırılmasını ve mil letlerarası garanti 
altında her iki topluluğun haklarına 
saygılı, bağımsız bir devlet olmasını 
teklif etmektedir.· (s. 7) 

Ve elbette çok tepki çeker. Doğu ve 
Bildiride dış politika, (Kıbrıs mesele- Güneydoğu bölgelerinin kalkınması-
si). milli savunma. kalkınma (demir na öncelik verileceği belirtilir ki, bu 
çelik ve ağır sanayi, yabancı özel ifade bir süre sonra Kürt kimliğinin 
sermaye, ortak pazar. petrol ve ma- ve meselesinin gündeme taşınması 
denler, iktisadi devlet teşekkülleri. için bir mukaddeme olacaktır. 
dış ticaret, bankacılık ve sigortacılık, 
vergi reformu, bölgelerarası denge), 
toprak meselesi , çalışma ve sosyal 
güvenlik. gençlik ve eğitim, demok­
rasi ve temel ilkeler (her şey insan 
için. emek en yüce değerdir, hayatta 
en hakiki mürşit ilimdir, milliyetçilik 
ve halkçılık, din ve laiklik, mülkiyet. 
aile ve kadın, TIP'in demokrasi an­
layışı) başlıkları üzerinde durulmuş-
tur. 

Dış poli tikada da tam bağımsızlığı, 
yabancı üslerin kaldırılmasını ve 
Atatürkçü dış politikayı öneren TIP 
o dönem açısından da bu dönem 
açısından da ilginç olabilecek şe-

Şimdilerde iş hayatının normal bir 
kuralı haline gelmiş olan haftanın 5 
iş günü toplam 40 saat çalışma hak­
kı dışında işsizlik sigortası ve bütün 
yaşlılara emeklilik hakkı da TIP'in 
bildirisinde yer alır. Bunun dışında, 
çalışma hayatının demokratik hale 
gelmesi ve lokavtın kaldırılması gibi 
konuların yanında devletleştirme 
başlıca tema olmuştur. Örneğin ağır 
endüstrinin devletin elinde bulun­
ması, buna bağlı olarak Ereğli Demir 
ve Çelik tesislerinin, dış ticaret ve 
bankacılığın. madenlerin ve pet­
rolün devletleştirilmesi ve devlet 
eliyle çıkarılması. işlenmesi üze-



rinde durulur. Köyden şehre göçün 
durdurulması ve toprak reformu en 
çok önem verilen konulardan biri 
olmuştur. Buna bağlı olarak toprak­
sız veya toprağı yetmeyen köylüye 
toprak dağıtılması vaat edilmiş, Köy 
Enstitülerinin de yeniden açılması 
vurgulanmıştır. Ortak Pazardan çı­
kılması ve Yabancı Sermayeyi Teşvik 
Kanunu'nun kaldırılması diğer vaat­
ler arasındadır. 

"Türkiye işçi Partisi kapitalizme kar­
şıdır. Türkiye işçi Partisi halktan. 
emekten yana ve halkın doğrudan 
doğruya denetimine ve yönetimine 
katıldığı bir planlı ekonomi sistemi 
uygulayacaktır. Bu sistemde halk ya­
rarına olan kamu sektörü ağır basa­
caktır, özel sektör. planın ön gördü­
ğü yatırım hedeflerine uygun olarak 
çalışacaktır. Ve milli ekonominin ya­
rarlı bir kesimi haline sokulacaktır." 
(s. 23) 

TIP'in Seçim Bi ldiri6i'nin sonuç 
bölümü şu hitapla başlar: "Emekçi 
kardeşler. vatandaşlar; Biz öteki beş 
partinin beşinin de karşısındayız. Be­
şinden de temelden ayrıyız. Çünkü 
biz emekçilerin partisiyiz." (s. z4) Şu 
paragrafla metin son bulur: 

"Gün ışıyor. Sen ak koyunlara kara 
koyunu artık ayırt etmeğe başladın. 
Bak bu partiyi bir avuç emekçi kurdu 
ve dört buçuk yılda parasız pulsuz, 
hem de iftiralara, suçlamalara. taşlı 
suµc:ılı sc:ıh.lırılcınt rngmerı işle bugünü 
bulduk. 51 ilde seçimlere katılıyoruz. 
Her yerde Türkiye işçi Partisini ko­
nuşuyorlar. Artık Türkiye işçi Partisi 
gerçek bir güç haline geldi. Ve bu se­
çimlerde sen ona oy vereceksin. Sen­
den olanlar Büyük Meclise girecekler 
ve güzel, mutlu günler başlayacak; 
emekçinin baş tacı olduğu. ailesi 
çoluğu çocuğuyla efendice yaşadığı, 
mutlu günler sürdüğü, ileri , toplum­
cu, bağımsız Türkiyeyi el birliği ile 
mutlaka kuracağız. Yaşasın emekçi­
ler, yaşasın Türkiye." 

TIP'in Taksim mitingi ve radyo ko-

Diyarbakır. Gaziantep, Adana'da 
toplantılar ilgi çeker. Toplantılar­
da TIP programındaki konular, ABD 
emperyalizmi ve Türkiye' deki ABD üs 
ve "işgali" dile getirilir. Taksim'de­
ki mitingde "Parasız eğitim", "Kula 
kulluk düzeni bitsin" "Uyanan halkı 
hiçbir kuvvet durduramaz" gibi slo­
ganlar ve dövizler görülür. Özellikle 
radyodan propaganda hakkı etkili 
kullanılır. Bu konuşmalar daha sonra 

Ya�a•ın emekçiler Ya�a•ın Türkiye 

adlıyla derlenir. Radyo konuşmala­
rını Mehmet Ali Aybar, Sadun Aren, 
Rıza Kuas. Behice Boran. Çetin Altan. 
Yaşar Kemal, Can Yücel, Hamdoş, lb­
rahim Çektin. Muzaffer Karan, Kema 1 
Nebioğlu. Mahmut Makal ve T. Ziya 
Ekinci yapar. Özellikle Gaziantep'ten 
gelen çoban Hamdoş'un radyo ko­
nuşması etkili olur. Konuşma şöyle 
başlar: 

"GAZIANTEP'IN ÇAPALI KÖYÜNDEN 
HAMDOŞ'UN KONUŞMASI 

Köylü kardaşlarım. 
Köylerde ağaların koltuğuna 
sığmayıp şehirlere göçen 
Şehirlerde iş bulamayıp sürünen 
kardaşlarım, 
At arabası çalıştırıpta evini 
geçindiremiyen kardaşlarım. 
Patronların azabını çekipte işinden 
atılan kardaşlarım, 
Milletine canı yürekten hizmet eden 
okumuş kardaşlarım. 
Ben Gaziantepli Azap Ali'nin oğlu 
Hamdoş. Tozun toprağın içinden 
sürünerek geldim. Çektiğim ıstırabı 
size söylemek istiyorum. 
Benim ıstırabım yalnız benim değil, 
hepimizin ıstırabıdır." (s. 27) 

TİP PARLAMENTODA 

Parlamentoya girmesinden itiba­
ren TIP'in etkisi daha da artacak ve 
TBMM'de yapılan kimi konuşmalar 
kamuoyunda büyük ses getirince ki­
taplaştırılacakıır. 1966 ve 196]'de TIP 

Mecl/61e serisi adı altında sırasıyla 
şu eserler yayımlanır: 

nuşmalarının da çok etkili olduğu Mehmet Ali Aybar; Türkiyeyi Adalet 

görülür. Ankara'da Büyük Sine- l'orl/61 Kalkındıramaz 

ma'daki kapalı toplantısı, lstanbul'da Çcıln Alınn, Hükümet Kapita/i6t Bir 

Taksim'deki açık hava mitingi ve / l ılkılııll'll/r 

Çetin Altan, Demir ve Çimento 

KaraborwMnın lçyüzü 

Mehmet Ali Aybar. Hodri Meydan 

Tarık Ziya Ekinci. Dogu Dramı 

1966 yılında TIP'i destekleyen ay­
dınların hazırladığı kitapçıkların 
basımında artış görülür. Murat 
Sarıca'nın Topl umcu Açıdan Halk-

AŞASIN EMEKÇİLER 
YAŞASIN TÜRKİYE 
MEHMET ALI AYBAR • SADUN AREN • 
RIZA KUAS e BEHiCE BOAAN e ÇETiN 
ALTAN • YAŞAR KEMAL . CAN YÜCEL • 
ı:;.��.· i:��l�E��� ' M���� 
MAKAL e T. ZIYA EKiNCi 
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çılık. Milliyetçilik. Devrimcilik 

adlı broşürü ile 1961 Anayaoa6ının 

So6yal Niteligi adlı eserinin yanı 
sıra idris Küçükömer'in Bagım4ız­

lık Sorunu, Mekin Dinçer'in Planlı 

Devletçilik ve Selahattin Hilav'ın 
Toplumculuk ve /n4an Problemleri 

adlı eserleri peş peşe bu dönemde 
yayımlanmıştır. 

TIP'in Türkiye dışında tanınma­
sını sağlayan başlıca olay Russell 
Mahkemesi'dir. Vietnam'da savaş 
suçları işleyen ABD'nin yaptığı katli­
amlardan ve binlerce sivilin ölümü­
ne sebep olmaktan yargılanmasını 
sağlamak için Bertrand Russell'ın 
öncülüğünde özel bir uluslararası 
mahkeme kurulur. Russell Mahke­
mesi olarak anılan bu özel mahkeme 
için Mehmet Ali Aybar, Londra'ya 
çağrılır. 1967 yılında ABD'nin savaş 
suçu işlediğine hükmederek ABD'yi 
gıyabında mahkOm eden mahkemede 
görev alan Mehmet Ali Aybar ve do­
layısıyla TIP'in iç ve dış kamuoyunda 
saygınlığı artar. TIP bu konuyla ilgili 
olarak Ankara il Ôrgütü'nün bastığı 
/�re Vietnam 'da Amerikan Vah�eti 

T O P L D I C U L O l  
V E  
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adlı ilginç broşürüyle durumu kamu­
oyuna anlatacaktır. 

Yaşadığı yoğun antipropaganda ve 
itibarsızlaştırma çabaları nedeniyle, 
TIP'in kendisini kamuoyuna tanıtma 
gayreti 1968 yılında da devam eder. 
Murat Sarıca ve Nurkalp Devrim'in 
kaleme aldığı Türkiye l�çi Parti4ini 

yollarla. halk yararına değiştirecek 
ve böylece tam bağımsız ve gerçek­
ten demokratik, sosyalist bir Türkiye 
kuracaktır" denecek ve temel ilkeler 
açıklanacaktır. 

Temel ilkeler ve bu ilkelere dair bazı 
alıntıları aşağıda verdim. 

Tanıyalım adlı eser ile Sömürülen- "I) Bağımsızlık", başlığı altında "dış 
lerin Horlananların Parti4i Türkiye 

l�çi Parti4i: Dogru Bilelim-Dogru 

Konu�alım gibi broşürler dışında 
Fukara Halkımızın Kurtulu� Umu­

du ve Czilen Köylünün Kurtutu� 

Umudu Türkiye l�çi Partl4i gibi el 
ilanları kendini tanıtma gayretinin 
devamıdır. 

1969 SEÇİM BİLDİRİSİ 

TIP ülke genelindeki örgütlenmesi­
ni 1967 sonlarında tamamlar. 1969 
seçimleri için TIP Seçim 8ildiri4i 

yayımlanır. AP ve CHP'ye neden oy 
verilmemesi gerektiği açıklandıktan 
sonra "TIP, emekçi halkı iktidara ge­
tirecek, bugünkü bozuk düzeni, aşa­
ğıda ayrı ayrı açıklayacağımız usOI ve 

Türkiye işçi Partisi 

politika", "Kıbrıs meselesi ve Türkiye 
işçi Partisi'nin tezi" ile "milli savun­
ma" konuları açıklanır. 

"il) Demokrasi 

Türkiye işçi Partisi siyasi demok­
rasiye bağlıdır.iktidarın seçimle el 
değiştirmesini öngörür. Bir yandan 
Türkiye işçi Partisi halkın oylarıyla 
iktidarı aldıktan sonra muhalefetin 
temel haklarına saygılı olacaktır ve 
halkın güvenini kaybettiği zaman 
yani seçimleri kaybettiği vakit ikti­
dardan çekilecektir." ( .. .) (s. 1 1) 

"i l i) Demokratik Bağımsız Türkiye 
Sosyalizmi 

Türkiye de Sosyalizmi kurmak için 
bize özgü bir yol izlememiz bilimsel 
bir zorunluluktur. Bizim Sosyalizmi­
miz işçi sınıfının demokratik öncülü­
ğü etrafında toplanmış bütün emekçi 
sınıf ve tabakaların eliyle, aşağıdan 
yukarı kurulacaktır. Yüzyıllar boyun­
ca merkeziyetçi, tekelci, ceberut bir 
idareden çekmediği bela kalmamış 
olan emekçi sınıflarımız, tepeden 
inmeci yöntemlere karşıdır. Bugün 
Partimiz nasıl tabanın yönetim ve 
denetiminde ise. tüzüğümüzün açık 
bir hükmü, nasıl kol emekçilerine 
parti yönetimine ağırlıklarını koyma, 
söz ve karar sahibi olma imkanlarını 
sağlıyorsa, kuracağımız sosyalist dü-



zende de emekçi sınıflar ağırlık teşkil 
edecekler, her kademede. iş yerin­
den devletin en üst kademelerine 
kadar, söz ve karar sahibi olacaklar­
dır .. ." (s. ı2) 

Bunların dışında "iV) Milliyetçilik ve 
Halkçılık; V) Din ve laiklik; VI) Mülki­
yet; Vll) Aile ve Kadın; XIX) Bölgeler 
Arası Eşitlik" başlıkları üzerinde du­
rulmuştur. 

ticaret, bankacılık ve sigortacılık i le 
vergi reformu konuları açıklanmıştır. 

Çalışma ve sosyal güvenlik konusun­
da şu paragraf dikkat çekicidir. 

"Türkiye işçi Partisi, Anayasa'mızın 
öngördüğü köklü dönüşümlerle in­
sanın insanı sömürmesine son veren 
bir düzen kuracaktır. Bu düzende iş­
çiler ve bütün emekçi halkımız emek-
!erinin tam karşılığını alacaktır. Tür-

Bu son başlık Kürt Kimliğini dile ge- kiye işçi Partisi haftada beş gün ve 40 
tirmeye yönelik ifadeleri içerir; saat çalışma esasını kabul eder. Bu 

çalışma süresi için, yapılan işe uygun 
"Vlll-Bölgelerarası Eşitlik ve işçi ailesine insanlık haysiyetine 

yaraşır bir yaşayış seviyesi sağlaya-
Bugün doğu ve güneydoğu illerimiz cak miktarda ücret ödenir. Bundan 
büyük vatandaş ve memur kitlesi 
gözünde bir mahrumiyet bölgesidir. 
Kamu hizmetleri bu bölgede azdır. 
Bölgenin ekonomik geriliğine pa­
ralel olarak buradaki vatandaşlar 
sosyal ve kültürel bakımdan geri 
bırakılmışlardır. Üstelik bu bölge­
de yaşayan emekçi vatandaşlarımız 
dilleri ve mezhepleri dolayısıyla da 
Anayasa'nın kabul eımedigi muame­
lelere maruz bırakılmışlardır. Bu du­
rumun doğurduğu çetin meselelerle 
karşı karşıyayız. Ulusal menfaatle­
rimize en uygun, en insanca çözüm 
yollarını bulmak ihmal edilmiyecek 
bir yurt vazifesidir. 

Türkiye işçi Partisi Anayasada tanı­
nan hak ve hürriyetlerden bu yurt­
taşlarımızın da eksiksiz, tastamam 
yararlanmalarını, sağlayacaktır. Ana-

fazla çalışıldığı takdirde fazla mesai 
sayılacak ve zamlı ücret ödenecektir. 
Ücretler 'oynak merdiven' sistemine 
göre hayat pahalılaştıkça ona paralel 
olarak arttırılacaktır.· (s. 25) 

Bildirge şu çağrıyla son bulur; 

"ÇACRI 

işçiler, köylüler, tüm emekçiler, dar 
gelirli yurttaşlar; 
12 Ekim günü sandık başına gidecek­
sin; 33 milyonluk Türkiye'yi yönete­
cek insanları seçeceksin; 
Oyunu kullanırken, bütün aldatma­
calardan kendini kurtar, gerçekleri 
düşün; 
Kulüp tutar gibi parti tutarak hareket 
etme; 

IL BiT.1.11 
sorununun açıkça dile getirildiği bir 
yayındır. Sorulan "Geri kalmış Doğu 
ve Güneydoğu Anadolu bölgelerine 
kalkınmada öncelik tanınacak mı?" 
sorusuna şu şekilde cevap verilir, 

"C. 12- Evet! . . Doğulu halkımızın hor 
görülmesinin ana nedeni, fakir olu­
şudur. Fakir insanlar, Türkiye'nin her 
yerinde hor görülürler, adam yerine 
konulmazlar. Doğu ve Güneydoğu 
Anadolu bölgeleri, yüzyıllardır ihmal 
edilmiş, sahipsiz kalmış, jandarma, 
tahsildar, ağa, şeyh ve eşkıya tara­
fından ezilmesine göz yumulmuştur. 

yasamızın 12. maddesinde yurttaşlar Şimdiye kadar bin bir vaadle seni Osmanlı devleti de, Cumhuriyet dö-
arasında din, dil, ırk, sınıf ve zümre kandırıp oyunu alarak iktidara ge-
ayırımı gözetilemiyeceği yazılıdır; !enlerin sömürücü sınıflar yararına 
Anayasa'mızın bu emri harfi harfine çalıştırdıklarını; senin hayatını gün-
yerine getirilecektir. den güne acılar, sıkıntılar içine sü­

Türkiye işçi Partisi Anayasa'mızın 
3. maddesinde ifadesini bulan ve 
Türkiye'nin ülkesi ve milleti ile bö­
lünmez bir bütün teşkil ettigi hakkın­
daki temel ilkeye uygun olarak, Doğu 
ve Güneydoğu illerimizi mahrumiyet 
bölgesi olmaktan kurtaracaktır." (s. 
ı6) 

"Bugünkü Sömürü Düzeni Nasıl De 
ğişecek?" başlıklı bölümde yine lktl 
sadi kalkınma, yabancı özel serma-

rüklediklerini düşün; 

Oyunu kendi partine yani alın teriy­
le çalışan işçilerin, köylülerin, tüm 
emekçilerin siyasi örgütü olan TÜR­
KiYE iŞÇi PARTISl'ne ver." (s. 28-29) 

KÜRT KİMLİÖİ, DARBE VE 
TiP'iN KAPANIŞI . . .  

TIP'ln kendini tanıtma gayreti 1969 
yılındo Tllrklye l�çi Parti6i fi Ki­
ıobı ndıyla örgüt için bastırdığı ki-

ye, ortak pazar, toprak reformu, dış ınpln d�vnnı eder. Bu el kitabı Kürt 
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nemi de bu bölgelerin emekçi halkı- mada Dogu ve Güneydogu Anadolu mitingleri düzenlenir. Kürt örgütle-
na bir şey vermemiş, fakat bu halktan 
her şeyi istemiştir. Dogulu halkımızın 
çogunlukla Kürtçe konuşması da 
fakirlige eklenmiş. bugünkü durum 
ortaya çıkmıştır. Kürtçe konuşan 
öyle beyler. ağalar vardır ki, gelmiş 
geçmiş yöneticilerden pekilla itibar 
görmüşler, hatta bizzat yönetime ka­
tılmışlardır. Demek ki, bu bölge halk­
larının hor görülmesinin beş sebebi 
Kürtçe konuşmak değildir, fakirliktir. 
Anayasamızın ıı. maddesinin emrine 
uyan TIP, iktisadi ve kültürel kalkın-

bölgelerine öncelik tanıyacağı için, 
bu bölgeler kısa zamanda kalkınacak 
ve her türlü eziklikten kurtulacaktır. 
(s. 33) 

1966'dan beri artan yayın faaliyetiyle 
birlikte açık ve kapalı salon toplan­
tıları. mitingler ve partinin kendini 
Kürtlere anlatmak ve Kürt kimliği­
ni ve meselesini gündeme taşımak 
gayreti öne çıkar. Kürt coğrafyasın­
da Kürtçe konuşuldugunu ve Kürt 
kimligi gerçeğini dile getiren Doğu 

riyle temasa geçilerek, Kürt mesele­
sini demokratik bir şekilde çözmek 
amaçlanır. Kürt realitesine yönelik 
tutum z9 Ekim 197o'te Ankara'da ya­
pılan iV. Büyük Kongre'ye damgasını 
vurur. 1969 seçim bildirgesinde yer 
alan ifadeler daha açık bir şekilde 
yazılır. Kongrede "Türkiye'nin dogu­
sunda Kürt halkı yaşar", şeklindeki 
tespit TIP'in kapatılmasına da neden 
olacaktır. Kongrede ve kongre ki­
tabının 37. sayfasında • .. . Ülkemizin 
diğer bölgelerinde uygulanmayan 

Türkiye l�çi Parti&i YayınLarı Bibliyograba&ı (ı96a-ı97ı) 
Aşa�da TIP'in ilk dönem (ıq61-197ı) 
yayınlarıyla ilgili hazırladığım bıbliyografya, 
başta kendi özel arşıvım olmak üzere Tarih 
Vakfı. Hollanda Sosyal Tarih Enslittısü, 
TBMM ve TÜSTAV arşivleri taranarak 
oluşturulmuştur. Ebene eksiksiz olmak gibi 
bır iddiası yok; en azından bir başlangıç 
olsun. Zaman içinde yaptıgım haıaları 
düzeltmeyi ve blblıyografyayı ikmal etmeyi 
umuyorum. Katkısı olacaklara şimdiden 
teşekkür ederim. (Birikim dergisinde 
yayımladığım bibliyografyaya bazı elemeler 
ve düzeltmeler ıcermektedir.) 

ı9fu 
Türtıye l�çi Partı6ı Programı, lslanbul· 
lstanbul Matbaası, 1961. 15 s. 
Türkiye l�çl Parti6ı Ti.iıu,g'ü, Ankara: 1961, 
}I S. 
Tiırkıyr l�çı Parti6t Tüıügü. Ankara: Doğuş 
Lıd. Şirketi Matbaası. 1961, 8 s. 

w 
Türkiye l�çi Parti61 Genrl Merkezi; Türkiye 
işçi Partisi Tüzü�ü. lstanbul: lsıanbul 
Matbaası, 196z, 35 s. 
Türkıye l�çi Partl&i Kimlerin Partı&idir? 
Ne.Yapmak l&tıyor?, lstanbul: Sıralar 
Matbaası, 1962, 8 s. 
Türfdye l�çı Parti&i Bildlrı6i, 8 Şubat 1962. 

ı.96.ı 
Amacımız . .Yolumuz . .Yc5nremimız. Ankara: 
Emek Matbaası, 1963, 32 s. TIP Yayınları 
No:ı TIP Ankara Araştırma ve Yayın Bürosu. 
Türkiye l�çı Parti&I Ankara Senarön'.i 
Nl.)azi Agıma61ı 'nın Ortak Pazar 
Hakkında Mecll& Konu�ma6ı. Ankara: 
Emek Basımevi. ı96ı, 8 s. 
Niçin TIP, ı96}. 

192; 
Türkiye l�çı Parti&I Programı. lstanbul: 
Ersa Matbaası, 1964, 166 s. 
Türkiye l�çi Parti6ını Tanıyalım. Ankara: 
Başnur Matbaası, lı96471, 8 s. 
Bo� Bardaı:ta Koparılan Fırtına-Kıbn6 
Me&ele&inde Neden l�çi Partı6ine 
Saldırdılar? Gerçeklen Açıklıyoruz, 
Bornova: Önder Matbaası, 1964, 14 s. 
/ttlralara Cevap Veriyoruz: Türkiye l�çi 
Parti&/ Gözü Ue Kıbr1& (Genel Ba�kan 

Mehmeı Ali Aybar'ın ıo Mayı& 1964 
Tarihli Bur&a Konu�ma&ı) Antidemokratik 
Kanunlar CH.P. Jôneticileri Gencilikle 
Mücadele ve Re•onnlar T. I. P. ve Seçimler. 
Bornova: Önder Matbaası, 1964, 2. baskı. 
23 s .. TUrkiye işçi Partisi lzmir il Merkezi 
Kültür Bürosu Yayınları: ı. 
Türkiye l�çi Partı&i Radyo Konu�maıan 

.Yurt Sorunları ve ('özüm Yolu, Ankara: 
Kardeş Matbaası. 1964, Türkiye işçi Partisi 
Araştırma ve Yayın Bürosu Yayınları: ı, 
95s. 
6 Cylül 1964 günü Ankara'da yapılan 
Türkiye l�çi Parti61 Genel yenelim Kurulu 
açık rop/antı"ında Gene! Ba�kan Mehmet 
Ali Aybar'ın dı� polıtıkamızla ı/9ili 
konu�ma&ının tam mernıni &unuyoruz. 
Mehmet Ali Aybar Dı� Polittkamııı 
Anlatıyor. 1964, So&yal Adalet dergisinin ı. 
ekidir, 19 s. 
Sıya&i Parti/er Kanunu ile Anaya&a Na&ıl 
Kı&ıtlanıyor!, lstanbul: Ersa Matbası. 1964, 
55s. 
Türkiye t�çı Parti&! Tüzü§ü ITürktye lşçı 
Partisi Genel Merkezi!. lstanbul. 1964 (7), 31 
s. (TBMM) (TUzOğün hemen başında şu bilgi 
var: "işbu tüzük, Türkiye işçi Partisinin 9 
ve ıo Şubat 1964 günlen lzmir'de toplanan 
Birinci Büyük Kongresl'nin kabul eıtiği 
d�ışıkl\klerle yeniden tabedılmıştir. • s. J). 

1965 
Mehmet Ali Aybar; Te6Umlyet Politika&ına 
Hayır. Amerikanın Bir ileri Karakol 
Olarak Baı:tıgı Türkiye Bizim Ana 

Yurdumuzdur (14 Ocak Pazar günü yapılan 
lzmlr il Kongresrne. uçak seferlerinin iptali 
yüzünden gıdemeyen Mehmeı Ali AYBAR. 
kongre için hazırladığı konuşmasını, basın 
aracılığıyla halkoyuna duyurmuştur. 
AYBAR'ın konuşması özetle şöyledır). 1965 

m . .  s. 
NATO Halkımızın Bileklerine Vurulmu� 
Agır Bır Zincirdir Bu Zincir Kırılacaktır. 
1965( ?), 4 s. Türkiye işçi Partisi lstanbul il 
Yönelim Kurulu. 
füri:ıye l�çi Partı6ı Tüzügü, TIP Yayınları: 
ı. lstanbul: lsıanbul Matbaası, 1965, 48 s. 
Türkiye l�çl Parli&inl Tanıyalım. lstanbul: 
Karınca Basımevi, 1965. 16 s. 
Mehmet Ali Aybar: 5 6 Mart Akhi&ar 
Olayları: Kimler Niçin ve Na&ılYaptılar?, 

Ankara: Başnur Matbaası. lı96ı;I. 15 s. 
'fürkıye l�çi Part'l61 Seçim Blldin6i, 
lslanbul: Yenilik Matbaası, 1965. 30 s. 
T. l.P. Genel Ba�kanı Mehmet Ali A,ybar 
Diyor kı: Ve de Göz/ermin içine Baka 
Baka Halkın Oylarıyla iktidara Gelecegız, 
Ankara. lıq65J, 16 s. 
Mehmet Ali Aybar. Güzel. Mutlu Günler 
Uzak De§ıldir. Ve de A6i1Yüregımıı 
Korlı:u&uz. inancımız Bütündür, Ankara. 
lı<ı6sl. ı6 s. 
Geıın Canlar Bir Olalım Türkiye l�çi 
Parfi&I, lstanbul: lstanbul Maıbaası, lı965I. 
r6 s. 
Anaya&amıza Atılan Ta�far. Kimler Na&ıl 
ve Niçin.Yaptılar?. T. l.P. Yayını Ankara: 
Basın Matbaası, 1965. 
Türkıye l�çi Parti&i Senin Parrındir: 
T.l.P. Halkımızın Czlcl Çoguntugunun 
Gerçek Tem6ılci&idir T.l.P. Anaya&anın 
Ta&ramam Uygulanma&ını IMeyen Tek 
Partldır, lstanbul: Sanat Matbaası. 196s, 
16 s. 

.Ya�a61n Cmekçiler .Ya�a&ın Türkiye 
<Türkiye işçi Partisi ıo Ekim 1965 Millet 
Vekili Seçımleri Radyo Konuşmaları) 
(Mehmeı Ali Aybar, Sadun Aren. Rıza 
Kuas, Behice Boran, <.,etın Altan, Yaşar 
Kemal, Can Yücel, Hamdoş, lbrahim 
Çektin, Muzaffer Karan, Kemal Nebiağlu, 
Mahmut Makal. T. Ziya Ekinci). Sosyal 
Adalet Yayınlan: s. Ankara: Sosyal Adalet 
Yayınları, 1965, 99 s. 
Türkiye 16çi Parti&/ 16fanbul ll'inden 
ôn Seçimlere Katılacak Adayların 
Soyadı Hart Sıra&ına Göre.Re&imlı Hal 
Tercümeleri Bültenidir, lsıanbul il Seçim 
Kurulu. 11)65. 8 s. 
Cmekçi Karde�. Çileke�.Yurtta�. ıl)6s. 4 s. 
Bunlar Halk Dü�manlarıdır, 1965, 4 s. 

]966 
Mehmet Ali Aybar; Türkiyeyi Adalet Parti61 
Kalkındıramaz, TIP Meclis'ıe: ı. lsıanbul: 
lsıanbul Matbaası. 1966, 61 s. 
Çetin Altan. Hükümet Kapifali6t Bir 
Hükümerıır: Türl<iyedeki Amerikan 
Ü&leri Hakkında Ba�bakanın Konu�ma&ı 
ve Mehmet Ali Aybar'ın 6 Aydır Cevap 
Verilemeyen Sôz/Q Sonı&unun Metni, TIP 
Meclis'ıe: ı, lstanbul: lstanbul Matbaası, 
1966. 39 s. 



bir çeşit silah ve kaçak suçlu arama 
usullerinin Güney-Doğu bölgesine 
reva görülmesi de dikkat çekicidir. 
Kaçak silah ve suçlu yalnız bu illerde 
mi vardır? Niçin bir ayrım yapılıyor 
ve diger illerde kullanılan arama­
tarama usulleriyle yetinilmiyor? Bu 
noktada, Güney-Dogu illerimizde 
Türkçeden gayrı bir dil, çogunlukla 
Kürtçe, daha az sayıda Arapça ko­
nuşan ve farklı etnik özelliklere sa­
hip yurttaşlarımızın yaşadıgı hususu 
düşündürücü bir unsur olarak ortaya 
çıkıyor" dendikten sonra "bölge hal-

Çetin Altan, Demlr ue C'lmento 
Karabor6a6ı 'nın Jçyüzü, TIP Meclis'ıe: 3. 
lsıanbul: lstanbul Matbaası. 1966, 63 s. 
Murat Sarıca, Toplumcu Açıdan Halkçılık. 
MUllyetçlllk. Detmmclfilc. lsıanbul: Kannca 
Maıbaası. 1966. 
Murat Sanca, 1961 Anaya6a6ının So6yal 
Nlteııgı, Tür\ı:lye işçi Partisi lsıanbul il 
Yônetlm Kurulu Eğitim Bürosu. lsıanbul: 
Karınca Matbaası, Mart 1966. 
idris KüçOkömer. Bagım6ızlık Sorunu. 
Türkiye işçi Partisi lstanbul il Yönetim 
Kurulu Eğitim Bürosu. Elitim Bürosu 
Konferanslan: 3, lstanbul: Karınca 
Matbaası. Mart 1966, zz s. 
Mekin Dinçer, Ptanlı Deuletçllik, Türkiye 
işçi Partisi lstanbul il Yönetim Kurulu 
Eğitim Bürosu Konreransları: 8, lstanbul: 
Karınca Matbaası, 1966, 15 s. 
SelAhattin Hilav, Toplumculuk ve 
ln6an Problemleri, Türkiye işçi Partisi 
lstanbul il Yönetim Kurulu Elitim Bürosu 
Konreransları: 8, lstanbul: Karınca 
Matbaası, Mart 1966, ıs s. 
TOrt(ye loçl Parti6i il. Büyük Kongrt6i 
(20-24 Ka6ım 1966 Malatya) Alınan 
Kararlar ve.Yapılan Seçimlerin Sonuçları. 
Türkiye işçi Partisi Genel Merkezi, lstanbul: 
Okur Matbaası. 1966. ıo s. 
Kongre Raporu-Türkiye l�çi Partl6l Genel 
Merkezi Çalıoma Raporu-ikinci Büyük 
K'ongre 20-24 K'a6ım 1966. Malatya. 
lstanbul: Acar Matbaası. 1966. 41 s. 
Türkıye loçi Parti4i Tüzü§ü, lstanbul: 
Türkiye Basımevi, 1966, 30 s. 
So6yal/6tltrin Se6i. 1966. 
Türkiye l�çi Parti6i Gerçekleri Açıklıyor, 
lstanbul: Karaca Ofset Basımevı. 1966, 4 s. 

� 
Türlcıye loçi Parti61 Tüzügü, 6. baskı, 
Ankara: Ulaşotlu Matbaası. 1967, µ s. 
Türkiye l�çi Parti6i Tüzügü, Ankara: 
Ankara Basım ve Ciltevt, 1967, 30 s. 
l�tt Vietnam 'da Amerikan Va#ı+eti, Tfp 
Ankara Ilı. Ankara. lı967I. 
Mehmeı Ali A.Ybar; Hodri Meydan: Türldye 
loçl Part161 Mecll6 Grobu Adına Genel 
Ba�kan Mehmet Ali Aybar'ın 1967 Yılı 
Bütçe6i Üzerine 27 Şubar 1967 Günü 
Millet Mecll6i K'ür6Ü6Ünden.Yaptıgı 
Konuoma, TIP Meclls'te: 4. Ankara: Ankara 
Basım ve Ciltevi, 1967, 31s 
Tank Ziya l:/cinci; Dogu Dramı (teri 

kının Kürtçe konuşup yazma hak ve 
özgürlügünün kısıtlandıgı" vurgula­
nır. 

TIP darbe konusunda da nettir. 12 
Mart oldugunda Genel Başkan Behi­
ce Boran hiç tereddüt etmeden dar­
beye de muhtıraya da karşı çıkar. 

Burada son zikredilmesi gereken 
eser -TIP bastırmasa da- Aybar'ın 
ı2 Mart ı971 darbesinden bir ay ka­
dar önce bastırdıgı ve partiden ayrı­
lışı ile yeni bir parti kurma gayretini 

kalmış Doğu bölgesinin sorunları üzerine 
yapılan konuşmalar ve yazılan yazılardan 
derlenmiştir), TIP Meclls'te: s. Ankara: 
Ankara Basım ve Ciltevi, 1967, 81 s. 
Du.Y11ru-l4ranbul 9 K'a41m 1967: 12 Ka4ım 
1967 Gana Spor ve Sersi Sarayında 
.Yapılacak T.l.P. fatanbul it K'ongre4/ne 
K'atılacak Delegelere ve Bütün 16tanbul/u 
T.l.P. Oyelerlne, lstanbul: Kutulmuş 
Matbaası, 1967, 16 s. 

jg§!! 
Türkiye locı Partl61 Mahalli Seçimler 
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İKİNCİ DÜNYA SAVAŞI'NDA AKDENİZ 
TQRJS. ŞİLEPLERİNİN 
DONUŞ MACERALARI VE 
DIŞ SEFERLER 
MURAT KORALTÖRK 

ikinci Dünya Sava�ı 'n ı n  ba�lamat.ıyla denizlerde gemilerin öeyir güvenliğinin 

riökli hale gelmeöi üzerine. öava�ta taratMz ka lan Türkiye 7 [yl ü l  1 939 tarihli bir  

kararna meyle ticaret tilownd a  yer alan �i leplerin yabancı l imanlara gitmelerin i 

yat.akladı: ancak hemen ardından iki ayrı düzenlemeyle, önce [ge ve Akdeniz 

havzaöındaki yakın yabancı l imanlara büyük ve küçük her türlü gemini n  öeter 

yapmaöına izin verildi .  daha t.onra bu alan da geni�Letildi. [rteöi yıl İngiltere ve 

fran M  taratı ndan on kadar Türk �ilebi Akdeniz 'de yük ta�ımak üzere ki ralandı .  

Müttebiklerin Türkiye 'den gemi kiralamaöının gerekçeöi Mva� n edeniyle deniz 

a raçlarına d uyulan i htiyaçtaki artı�tı. 

Dumlupınar 
şilebine 
lstanbu1'da 
yükleme 
yapıhyor. 

MÜTTEFİKLER TÜRK ŞİLEPLERİNİ 

KiRALIYOR 

ta tarafsız kalmayı başaran Türkiye kararname ile Ege ve Akdeniz havza-
çeşitli önlemler aldı. 7 Eylül 1939'da sındaki yakın yabancı limanlara bü-
yayınlanan bir kararname ile ticaret yük ve küçük her türlü geminin sefer 

ikinci Dünya Savaşı'nın başlama- filosunda yer alan şileplerin yaban- yapmasına izin verildi.' zı Kasım 1939 
sıyla birlikte denizlerde gemilerin cı limanlara gitmeleri yasaklandı.' tarihli kararnameyle bu alan biraz 
seyir güvenliği daha da riskli hale Ancak kısa bir süre sonra 13 Ekim daha genişletildi ve ticaret gemile-
geldi. Bu durum karşısında savaş- 1939 tarihinde yayınlanan bir başka rinin Cebelitarık Boğazı'ndan çıkma­

mak ve Kızıldeniz'e inmemek şartıyla 
Akdeniz havzasındaki bütün yabancı 
limanlara sefer yapmasına müsaade 
edildi.' 1941 yılına gelindiğinde ise 
gemilerin yabancı ülke limanlarına 
gidebilmesi hükümetin iznine bağ­
landı.• 

Bu düzenlemeleri yapmaya neden 
olan koşullara karşın 1940 yılında 
lngiltere ve Fransa tarafından on 
kadar Türk şilebi Akdeniz'de yük 
taşımak üzere kiralandı. Bu ülkele­
rin Türkiye'den şilep kiralamasının 
dayanağını, savaşın patlak verme­
sinden kısa bir süre sonra 19 Ekim 
1939'da Ankara'da Türkiye, lngiltere 
ve Fransa arasında imzalanan "Üçlü 
ittifak Antlaşması" oluşturuyordu.• 



Mütteliklerln Türklye'den gemi ki­
ralamasının gerekçesi ise savaş ne­
deniyle deniz araçlarına duyulan 
ihtiyaçtaki artıştı. Bilindiği üzere il.  
Dünya Savaşı fillen yaşandığı alanın 
büyüklüğü. daha da önemlisi dünya­
nın büyük bir bölümünü etkisi altına 
alması nedeniyle küresel ölçekte bir 
savaştı. Savaşan taranarın hem de­
nizaşırı topraklardaki çıkarları için 
güçlü donanmalara hem de asker 
ve mühimmat ihtiyacını karşılaya­
bilmek için yük ve yolcu gemilerine 
ihtiyaçları vardı. Savaştan önce ti­
caret filosu açısından bakıldığında 
dünyanın önde gelen ülkelerinin 
savaşta ticaret filolarını da etkin bir 
biçimde kullandıkları görülür. Örne­
ğin her biri mavi kurdele sahibi ünlü 
transatlantiklerin kıtalararasında 
asker sevklyaıında kullanıldığı bili­
nir. Bu amaçla iç tasarım ve deko­
rasyonları askeri amaçlara uygun 
olacak biçimde yeniden düzenlenen 
söz konusu gemilerin gövdeleri sa­
vaş gemileri gibi gri veya kamuna­
ja uygun boyandı. Savaşta yaşanan 
gemi kayıpları ise yeni gemi inşa­
sıyla veya kiralama yoluyla bu ih­
tiyacın giderilmesini beraberinde 
getirdi. Yeni gemi inşasında örneğin 
ABD'de geliştirilen "Liberty" tipi ge­
miler veya Almanya'nın geliştirdiği 
"Hansa" tipi yük gemileri anılabilir. 

\ ' 

Bir başka yöntem olarak ise mütte­
fiklerin Türkiye'den gemi kiralama­
sına benzer biçimde. kiralama işle­
mine başvurulduğu görüldü. 

Mütteliklerın ticaret filosu açığını 
kapamak için gemi kiralama konu­
sundaki istekli halleri ile Türk arma­
törlerin savaşla artan risklere karşın 
yine savaşla artan navlun fiyatlarına 
bağlı yüksek kazanç elde etmek için 
gemilerini müttefiklere kiralama ko­
nusunda istekli olma halleri örtüştü.' 
Bu bağlamda on kadar şilebin mütte­
fiklerce kiralandıkları bilinir. Bunlar­
dan 19ıo'da lskoçya Glasgow'da inşa 
edilen 3258 grostonluk Mete şilebi ve 
ı895'ıe yine Glasgow'da inşa edilen 
3112 grostonluk Nazım şilebi Kalkavan 
Rıza ve Oğlu lsmail Vapur idaresi' ne:' 
189o'da lngiltere Sunderland'de inşa 
edilen 2302 grostonluk Şadan şilebi 
ve ı9oo'de Glasgow'da inşa edilen 
3308 grostonluk Platin şilebi Sa­
dıkzade Ruşenoğulları'na;8 189J'te 
Sunderland'de inşa edilen 1953 gros­
tonluk Şule şilebi Barzilay ve Ben­
jamin Kumpanyası'na;• 1921 Fransa 
Caen'da inşa edilen 2015 grostonluk 
inat şilebi Mustafa Cemal inal-Ah­
met Ferit lnal'a;" 192ı'de Fransa 
Nanıes'da inşa edilen 2335 groston­
luk Tan şilebi Yelkencızade Lütfi'ye;" 
ı888'de Almanya Hamburg'da inşa 
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edilen 2812 grostonluk Sakarya şile- Altayşilebı. 
bi Sadıkoğlu Aslan'a:" 1902'de lngil-
ıere Souıh Shields'ıa inşa edilen 3254 
grostonluk Burhaniye şilebi Hanıa-
loğlu Tayyar Vapurları'na;'' 1925'ıe 
yine Souıh Shields'ıa inşa edilen 
3709 grostonluk Demir şilebi Sosye-
ıeşilep T.A.Ş. 'ye" ve 19oı'de lngiltere 
Hartlepool'da inşa edilen 3038 gros-
tonluk Altay şilebi ise Hüseyin Avni 
Sohtorik'e aitti.'' 

Müttefiklerce kiralanan ilk şilep 
Burhaniye'ydi. Burhaniye'yi Nazım, 

Mete ve /narın kiralanması izledi.'6 
Kiralanan şileplerin sayısı dokuzu 
bulduğunda ise basında savaş nede­
niyle navlun fiyatlarının arttığı habe­
ri çıktı. Buna karşın gemilerin kira­
lanması hükümeıçe engellenmedi.'' 

FRANSA'NIN YENİLGİSİ VE 

ŞİLEPLERİN GERİ DÖNÜŞ 

MACERALAR! 

Bu gemilerin kiralanmasının navlun 
fiyatlarının artışıyla ilişkisi dışında, 
özellikle Fransa'nın Almanya karşı­
sında direnemeyip teslim olmasıyla 
birlikte kiminin kısa süre alıkonma­
sı, kiminin tarafsız bir ülke limanına 
gitmesi ve nihayetinde savaşın yayıl­
dığı Akdeniz' in batısından Türkiye'ye 
deyim yerindeyse maceralar yaşaya-

-
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Demlrşllebt 
Kuruçeşme'de. 

Türkan 
şilebi Hallç 
Tersanesi'nde 
kuru havuzda. 

rak dönmeleri de kamuoyunu meş- rar verileceği dile getirildi.'' Al man yüklerini boşaltıp, varsa Türkiye'ye 
gul etti. Bu şileplerden bazılarının birliklerinin Paris'e girdiği 14 Haziran yük alıp gelmeleri emredildi.� 
Türkiye'ye geri dönüşü nispeten ko- 194o'ta ise bu gemilerin durumunu 
lay ve daha az maceralıyken. bazıla­
rınınkinin ise daha zor ve tehlikeler­
le dolu oldu. 

ıo Mayıs 1939'da Almanya'nın 
Fransa'nın teslim olmasıyla sonuç-

!anacak saldırıya kalkışmasından 
kısa bir süre önce yine basında bu 
şileplerin kira sözleşmelerinin 1940 
yılı Haziran ayı içinde sona ereceği 
ve yenilenip yenilenmeyeceğine ka-

görüşmek üzere armatörlerden olu- Marsllya Konsolosluğu vasıtasıy-
şan bir heyet Ankara'ya gitti. Yine la, Fransız sularında bulunan ve ı 
aynı günlerde gemilerin bulunduğu Temmuz 194o'ta sözleşmeleri do-
limanlardaki Türk konsoloslukları- lacak olan Şule, Mete, /nal, Demir 

na durumun ne o\dugu sorulduysa ve Tan'ın Türkiye'ye dönmesi talep 
da gemiler önce geri çağırılmadı.'' edi ldiyse de, tam mevkileri bilinme-

Buna karşın hemen ertesi günü yani 
14 Mayıs 194o'ta Almanların Paris'e 
girmesinin ardından 15 Mayıs 194o'ta 
müttefiklerce kiralanmış şileplerin 
kira sözleşmelerinin feshedildiği, 

yen bu gemilerden haber alınamadı; 
başka ülkelerden kiralanan gemilerle 
birlikte Fransa'dan Kuzey Afrika'ya 
yapılan nakliyat için kullanı\acakla­
rından endişe edildiği haberi ortaya 
atıldı." Akdeniz'de bulunan ve haber 
alınamayan şilepler arasında Mete 

ve Platin de vardı.il Konuyla ilgili 
tatmin edici bilgiler alınamadığı gibi, 
örneğin Demir şilebinin Marsilya'da 
Alman bombardımanında battığı şek­
linde sonradan gerçek olmadığı anla­
şılan haberler de gündeme geldi.'' 

Temmuz ayının başlarında gemilerin 
durumlarına ilişkin daha net bilgiler 
kamuoyuna ulaştı. Örneğin Demir 

ve Mete'nin Barse\ona'ya iltica et­
tiği ögrenildi. Akdeniz'de bulunan 
şileplerden Şadan bir konvoy için­
de Fransızların kontrolünde Kuzey 
Afrika'ya sevk edilirken konvoydan 
kaçtı, ancak bu kez de bir lngiliz muh­
ribi tarafından yolundan geri çevrildi 
ve bu muhribi iki gün takip etti, fakat 
sonrasında Çanakkale Boğaz'ından 
içeri girmeyi başardı ve Temmuz ayı­
nın i lk günlerinde lstanbu\'a ulaştı. 4 

inat şilebi ise 19 Hazıran'da Fransız 
torpidolarının eşliğinde Marsilya'dan 
Oran'a hareket etti. Yolda torpido­
larla bir ltalyan denizaltısı arasında 
çatışma yaşandı; ancak inal salimen 
ız Haziran'da Oran'a vardı. Mütare­
keden sonra hukuki statüsü belir­
lenebilmesi için burada bekletildi .  
Hareket emrini alınca 29 Haziran'da 
yola çıktı, mayınlara karşı derin 
sulardan geçerek lstanbu\'a geri 
döndü." Alman ordusu Fransa'ya 
girdiginde Marsilya'da bulunan Tan 

şilebi ise bir konvoy içinde Oran'a 
gönderildiyse de oradan kaçarak 
Türkiye' ye dönmeyi başardı."' 

Romanya' dan Akdeniz limanlarına 
Yahudi göçmen taşıyan Sakarya şi­
lebi lngilizler tarafından Hayfa'da 



alıkondu. Sakarya'nın yedi ay süren 
maceralı yolculuğu lstanbul'a dön­
mesiyle sona erdi." 

Demir şilebi 3ı  Mayıs 194o'ta ihracat 
malları yüklü olarak lstanbul'dan 
yola çıktı. Marsilya'ya ulaşıldığın­
da geminin kaptanı Almanların 
Fransa'ya girdiğini öğrendi. On iki 
gün kaldıkları Marsilya limanında 
yüklerinin boşaltmadılar. Bu arada 
otuz üç kişiden oluşan mürettebata 
ilave olarak Fransa'da maliye eğiti­
mi amacıyla bulunan, Alman işga­
li üzerine Türkiye'ye dönmek için 
Paris'ten Marsilya'ya iki ayda gele­
bilen Orhan Tamer adındaki bir öğ­
renci de yolcu olarak gemiye bindi. 
Marsilya'dan ayrılan Demir bir son­
raki liman olan Barselona'da yükle­
me-boşaltma imkanlarının yetersiz­
liği yüzünden yükünü ancak yirmi 
günde boşaltabildi. Barselona'da da 
gemiye yolcular bindi. Bunlardan biri 
Panama bandıralı Amaryli6in ikinci 
kaptanı Zeki'ydi. Gemisi lspanya'nın 
Huelva limanındayken ltalya'nın 
da savaşa girdiğini öğrenen Kap­
tan, gemisinden ayrılıp Türkiye'ye 
geri dönmek için Barselona'ya gel­
miş ve Demir şilebine binmişti. 
Gelen diğer yolcular, yine Panama 
bandıralı olan ve Tanca'da batan 
Florida'nın on iki gün sonra kurtarı­
lan mürettebatından Asım, Hüseyin, 
Şaban ve Ali isimli dört Türk gemi­
ciydi. Barselona'da gemiye binen 
son yolcular ise ıg3o'Jarın başında 
lstanbul'da meyhanecilik yapar-

ken lspanya'ya göç eden ve burada 
seyyar satıcılıkla hayatını kazan­
maya çalışan Salomon Baruh'un 
kendi dahil yedi kişiden oluşan ai­
lesiydi. Türkiye'ye dönmek üzere 
Barselona'dan ayrılan Demir şilebi, 
bir ltalyan savaş gemisinin yolunu 
kesmesi üzerine ltalya l iman ların­
dan birine gitmek zorunda kaldı. 
Geminin kime ait olduğuna dair bir 
belge ibraz edilemediği için orada 
tutulduğu ltalyanlarca açıklandı. Bu­
nun üzerine gemi sahibi Sosyeteşilep 
Şilep T.A.Ş. gereken belgeleri ilgili 
makamlara verdiğini duyurdu. De-

boşaltmadan Barselona limanına 
gitti. Bir süre bu limanda kaldıktan 
sonra lspanyol hükümetinin buradan 
ayrılabileceklerini bildirmesi üzerine 
yüküyle birlikte Türklye'ye dönmek 
üzere yola çıktı. Yolda kömürü tüke­
nince, kömür ikmali için Sicilya'nın 
Mesina limanına uğramak zorunda 
kaldı. Burada sekiz gün alıkonan 
Mete, Mesina' dan ayrıldıktan sonra 
sık karşılaştığı lngiliz ve ltalyan de­
nizaltıları ve uçakları tarafından en­
gellenmeksizin yol alarak Çanakkale 
Bogazı'na giriş yapmayı başardı ve 29 
Temmuz ıg4o'ta lstanbul'a ulaştı." 

Sebat ve 
Şule şilepleri 
Haliç'te. 

Frantıa 'n ı n  A l m a ny a  kar�ıö ında yenilgiye uğradığı 

gün lerde ıo Haziran ı 9 1 o 'ta . İtalya 'n ı n  tıava�a girmeöi 

ve Akden i z 'd e  güç d engeöi n i n  m ü tteuiklerin a l eyh i n e  

geli�me gö6terme6iyle Türk a rm a törlerin m ütteuiklere 

gem ileri n i  kiralayarak yüköek navlun geliri elde etme 

çab a l a rı ö o n a  erdi. 

mir serbest kaldı ve ıg40 yılı ağustos 
ayı başında lstanbul'a vardı.'' 

Kuzey Afrika ile Fransa arasında yük 
taşımak üzere kiralanan Mele şilebi 
ise son seferinde askeri gemilerin 
koruması altında ve bir konvoyun 
içinde 3500 ton çimento yüküyle 
Marsllya'ya ulaştı. Fransa'nın Alman­
ya karşısında yenildiği haber alındı­
ğında o da tıpkı Demir gibi yükünü 

ŞİLEPLER GERİ DÖNÜYOR AMA 

DIŞ SEFERLER SÜRÜYOR 

Fransa'nın Almanya karşısında ye­
nilgiye uğradığı günlerde ıo Haziran 
194o'ta, ltalya'nın savaşa girmesi ve 
Akdeniz'de güç dengesinin müttefik­
lerin aleyhine gelişme göstermesiyle 
Türk armatörlerin müttefiklere ge­
milerini kiralayarak yüksek navlun 
geliri elde etme çabaları sona erdi. 

-
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Zonguldak 

şilebi. 

Ancak bu durum armatörlerin dış 
seferler yolluyla yüksek navlun geliri 
elde etme şansının ortadan kalkması 
anlamına gelmiyordu.10 

ulaşması halinde hükümetin mü­
dahalesi dahi söz konusu oldu.• Bu 
bağlamda kişilere ve şirketlere ait 
gemilerin sırayla yabancı limanlara 
sefer yapması usulü kabul edildi. Sı-

savaş süresince yabancı limanlara 
hangi gemilerin sefer yapacağına 
Deniz Nakliyat Komlsyonu'nun ka­
rar vermesi aşamasına geçildi. Bu 
uygulama süresince de dış seferler 
gemi sahipleri için kazanç kapısı 
olarak görülmeye devam etti. Hat­
ta savaştan hemen sonra yasaklar 
sürmesine karşın gemi sahiplerinin 
bu yasakları deldiklerine de tanık 
olundu n 

Müttefiklere gemi kiralama uygula­
masından hükümet izniyle gerçek­
leşen dış seferlere kadar bütün bu 
girişimlerin, devlet dışında önemli 
sermaye birikime sahip bir başka 
aktörün bulunmadıgı deniz taşımacı­
lığı alanında şirket ve şahıslarca ser­
maye birikimini artırmak için fırsat 
olarak görüldüğünü söylemek yanlış 

Kimi armatörlerin bu gelir peşin- rası gelen geminin başka bir liman olmayacaktır.u 
de koşma tutkusunun Türkiye li- ve seferde olması gibi hallerde uy-
manları arasında deniz ulaşımının gulanamayacagı anlaşılınca bu yön-
aksamasına neden olacak düzeye temden vazgeçildi.µ Bundan sonra 

DiPNOTlAR 
"Ticaret Fılomuıa Mensup Şileplerln lk1nd 
Karara Kadar Ecnebt Limanlarına Gitmek 
üzere Boğazlardan Çıkmalarının Menedllmesi 
Hakkında Kararname", Re6ml Cazeıe. sayı 
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"Ege ve Akdeniz Havzasındaki Yakın Ecnebi 
Limanlarına Büyt1k ve Küçük Her Nevi 
Gemller1mizın Serer Yapmalarına izin 
Verllmesı Hakkında Kararname·, Rt6ml 
Gazeıe, sayı OJ5. 11 Ekim 1939, s. 11718. 
"A1elumun Türk Ticaret Gemilerinin 
Cebtlüttank Boğazından Çıkmamak ve 
Kmldenize inmemek Şartile Akdeniz 
Havzasındakı Bilumum Ecnebi Limanlarına 
Sefer Yapmasına izin Verilmesi Hakkında 
Karamame", Rt&mi Gazett, sa}'l 4166, 23 
Kasım 1939, s. 12862. 
BCA, Tarih •>-04.1941, Fon Kodu )O .ıo.o.o, Yer 
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Antlaşma için bkı. Cemil Koçak, Tı:.ırki,ye'de 
Milli Ştb Wnmtl (1938 19<4'5). c. ı 
(tsıanbul: lletışim Yay .. 1996), s. 270-285. 
ilhan Tekell-Sehm ilkin, Dıf S/ya&tti ı.ıe 
A6keri. Strattjlleriyle ikinci Dünya Saııafı 
Türkiye'&/, c. ı (lsıanbul: iletişim Yay .. ıoıJ), 
s. ı4s-147. Figen Atabey, 1939 Tüıt-lngiliz· 
fran&ız ıwıakı (tstanbul: 10 KülıOr Sanat 
Yay., ıoı_.). 
Müııefıklere gemi kiralayan armatörlerin kısa 
süren bu savaş tkarelinden kaynakJarıan 
büyük gelirlerle gemi satın almak ve 
bu alandaki raaliy�lerını genişletmesı 
dOşilncesıyle baıılarının ABD'ye gitıiği, 
bazılarının da ABO'ye adam göİlderdiği, ancak 
ban mail kurallardan dolayı bunun mümkün 
olmadıtı söylenir. Bkz. Hayri Baran. "Harp 
Ticareti ve lkılsadiyaıı Bakımından Deniz 
Ticareti", Deniz 74 (Agusıos 1941): J-+ 
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pdffile.php?name·4oao629.pdr htıp:I I 
www.plimsollshipdata.org/pdffile. 
php?name-4oao664.pdf 
htıp://www.plimsollshıpd.ıta.Of'1/ 
pdrrıle. php ?name•4oao8oı. pc1r http:// 
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php?name--4oaoı82.pdf 
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15 http://www.plimsollshipdata.Of'J/pdffile. 
php?name04oa007>.pdf 

16 "Yeni anlaşmaların mospet tesirleri: lnıtlt� 
ve Fransa ile geniş iş başladı", C'umhur{yet, 
19 Ckak 1940, s. 2. "Müııeflklere klralanan 
Türk şilepleri", Cumhuriytt, 6 Şubat 1940, s. 
ı. 'Müttefiklerin klra1adıklan TOrk şllepleri". 
Cumhurt,yet, ıo Şubat 1940, s 2. 

17 'Navlun nyatlım çok yilkseldi. Bu yüzden 
kömür rıyaıları dit 11nıyor', Cumhı.ui,yeı, 14 
Şubat 1940, 5. 2. "Harice gidecek vapurlann 
teıkiki", Cumhuriyet, 17 Nisan 1940, s. ı. 

18 "Müttefiklere klralaMn vapurlar", 
Cumhuriyet, 7 Mayıs 1940, s. z. 

19 'Akdenlz'deki vapurlarımız", C'umhur{yet, 14 
Haziran 1940, s. ı. 
·umanda vazıyet", Cumhuriyet, 15 Haziran 
1940, s. 2. 

21 "Akdenlz'de bulunan vapurlarımız', 
Cumhur{yet, 20 Haziran 1940, s. ı. 

22 'Akdenlz'deki şıleplerimlz", C'umhur(yet, ı3 
Haziran 1940, s. 2. 

ZJ "Fransız sulanrlda bulunan şlleplerimiz", 
Cumhur/yel, 21 Haziran 1940, s. 4. 

24 'Fransızların elinden kurutulan bir şllep", 
Cumhuri,yet, 2 Temmuz 1940, s. 4. 

ı.5 'Fransızlara klralanan bir şıleblmlz geldi", 
Cumhunyet, 8 Temmuz 1940, s . .. 

ı6 "Bir şllebımiz daha geldı", Cumhuriyet, 11 
Temmuz 1940, s. ı. 

11 "w>0 Yahudı'yle macerar, CUmhunyet, ıs 
Temmuz 1940, s. 2. 

28 'Demır Şilebi tevkif edildi', Cumhıınytt, ı8 
Temmuz 1940, s. ı. 'Akdeniz Kayyasından 
dönf.ışl", CUmhuriyet, J Atusıos 1940, s. 1-2. 

29 'Meıe Şilebi geldi", Cumh.ur1,yet, )O Temmuz 
1940, 5. I, 4. 

JO ômctm Armatör lbrahım Kalkavan, Kınm 
adlı gemisi ile Milli MOcadele'ye desıek verir. 
Bu bağlamda gemisiyle Yunanhlann eline 
geçen, gemiyi ve yükü kaybeden ve esir 

MUUT KOLUTOU. 
MARMARA 0NIVERSITESI 

h::TISAT FAKÜLTESi 

düşen Kalkııvan'ın uırannın zidertlmesi için 
kendisine vtrılmesiııt istediği, Yunanlılara 
al! olduğu halde el konan Trabzon stmisi 
venlmeı. Hatta hOkOmet, 11. OOnya �vaşı 
sırasında Botaılara at döşemekte kullanılmak 
üıett Geyı.ıe adlı ıahllslye gemisine dahi el 
koyar. Kalkavan bütün bunlan öıelledigl 
Başvekllet'e hitaben yazdığı mektubunda 
"Tfirk kara sulan hark:ine sefer edecek 
vapurlar, Deniz Nakliyatı Komtsyonu'nca 
tayin ve tahsis olunmak icap eyledttı malum·u 
devletlertdır• dtt ve sahibt bulundutu 
lstanbul limanına kayıtlı Nazım vapuruna 
Türk llmanlan ile Port Said limanı arasında 
aç sefer yapmasına müsude buynıkturu 
ıakdlrde bütün hizmetlerini 'karşılanmış ve 
mükJfaılandınlmış olarak telakki edectil"nı 
ifade eder. BCA, Fon Kodu: )0 .. 10.0.0, Tarih: 
ıo.01194J. Yer No· •69 ın..ıs. 

]I BCA, Fon Kodu: 30 .. 10.0.0, Tarih: ı8.o8.ı4}41, 
Yer No: 169.ııs..8. 8CA, Fon Kodu: 30 .. 10.0.0, 
Tarih: 20.12.1944. Yer No: ıBs.176 .. 16. 

µ BCA, Fon Kodu: )O •• ıo.o.o, Tarih: 13.o8.194}. 
Yer N0: ı6c).ın..u. 

n Ulaştırma B.akanbtı'ndan bakan Ali 
Fuat Cebesoy'un lmwıyla 8.aşbakanhta 
gönderilen yaıtda ihracat mallannı yabancı 
limanlara t1Şlm1$1"8 izin verllen on adeı 
motorun, yilklerini bo$4luıkı&n sonra 
ülkeye rerı dOnmeleri gerekliği halde teri 
dönmedikleri, bunun üzerine lhracaun 
sürmesi için başka motoriann da yabancı 
limanlara gldebtlmelertne izin vmldiJi, 
ancak bunların da sert dönmeyerek 
toplam lork beş moıorun yabancı limanlar 
ırasında çalışıığının tespll edildiği ve Milli 
Korunma Kanunu'Nt aykın bu durumdan 
dolayı moıorlann bağlama llmanlanndakl 
cumhuriyet savcılıklınna bıışvuruldutu 
Oi;mıilmekıedlr. BCA. Foo Kodu: 30 .. 10.0.0, 
Tarih: 11.03.1946, Yer N0: 165.150 .. 2. 

J4 Ct.ımhurlyet'in Uk yıllarında alınan bir kararlı 
nüfus mübadelesi kapsamında mübadillerin 
Türkiye'ye yerli gemilerle getırllmesly\e 
benzer bir eıkl yaraıılmaya çalışılır. Bb. 
Kemal Arı, 'Mübadillerin Taşınması işinin 

Türk Vapur Kumpanyalarına Verilmesi 
Mübadele ve Ulusal Ekonomi Yaratma 
Çabaları", Toplum&al Tarih 68, (Ağusıos 
1999): 12-17. 
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6-7 EYLÜL POGROMUNUN 
60. YILINDA DİMİTRİOS 
KALUMENOS'UN FOTOGRAFLARI 
SÖYLEŞİ: ÖMER TURAN 

6-7 Eylü l 'ün 60. yılı  Türkiye'de linç güru hların ı n  ta rklı kentlerde Mldırılar 

d üzenlediği gün lere denk d ü�tü. Dönem in lötanbul  Rum Patrikhanetıi  totoğratçıM 

Dimitriotı Kal umenotı 'un çektiği totoğratlard a n  bazıları daha önce Jun a n itıtan 'da 

yayı mla n a n  albümlerde yer a lmı�tı. Ka lumen otı 'u n  totoğratları 60. yılda Serdar 

Korucu 'n u n  h azırladığı bir a lbümle Türkiye'de okurlarl a  b u l u�tu . Gazeteci 

Serdar Korucu ve Yıldız Tekn ik Ün ivertı itetıi Siyatıet Bi l imi  ve Ul utılara ratıı fli�kiler 

Bölümü 'n den Prot. Dr. Elçin Macar ile Di.mitriotı Kalumenotı 'u n 6-7 Eylül  totoğratları 

ve Eylül 2015 linç d a lgatıı üzerine kon u�tuk. 

Dimitrlos Kalumenos'un yaşam 

öyküsüyle başlamak uygun olur 

sanırım. Nasıl özetleyebiliriz 
Kalumenos'un yaşam öyküsünü? 

Eylül 1955'te çektiği fotoğraHar 
bu öyküde nasıl bir yere oturu­

yor? 

Serdar Korucu: zo. yüzyılın ba­
şında. imparatorluğun en zor döne­
minde başkent lstanbul'da doğan 
bir Osmanlı vatandaşı Kalumenos. 
Bu şehirde eğitim gördükten sonra 

hem iki gazete için haberler yapıyor 
hem de Ekümenik Patrikhane'de fo­
toğrafçı olarak yer alıyor. Patriklik 
fotoğrafçısı olması 6-7 Eylül sonra­
sındaki yıkımı fotoğranamasında ona 
çok daha geniş imkanlar sunuyor. Bu 
vasfı sayesinde biz dönemin Patriği 
Athenagoras'ın yıkık bir kilisede ya­
şadığı hüznü de görebiliyoruz. 

Kalumenos'un 6-7 Eylül arşivinin 
öyküsü nedir? Bu fotoğraHar bir 

lstos kitabına nasıl dönüştü? 

Serdar Korucu: Bu arşiv gizli degil­
di aslında. Ege'nin karşı kıyısında bu­
lunuyordu sadece. Kalumenos 1958 
yılında Yunan ajanı oldugu iddiasıyla 
sınırdışı edildi. Bu sürecin ilginç yanı, 
Kalumenos'un sınırdışı edilme süre­
cinde gazetelerin onun ajan oldugu 
iddiasını ilginç temellere oturtması. 
Patriklik fotografçısı Kalumenos'un 
Patrik Athenagoras i le yakın olması 
ve 6-7 Eylül pogromunun fotograf­
larını çekip yurtdışında yayımlatma­
sı suç gibi gösteriliyordu. Sınırdışı 
edildikten sonra Kalumenos. 1966 
yılında Atina'da bu fotoğranarın bir 
kısmından oluşan "Hıristiyanlıgın 
Çarmıha Gerilişi" adında Yunanca I 
lngilizce bir kitap çıkartıyor. Ancak 
bu kitap bize ulaşamıyor, çünkü Ba­
kanlar Kurulu kararıyla ülkeye girişi 
acele yasaklanıyor. ikinci baskısı 
1991'de yapı lsa da Türkiye'ye yankı­
sı gelmiyor. Patrik Bartholomeos'a 
yakın isimlerden, gazeteci fotoğraf­
çı Nikolaos Manginas sayesinde bu 
arşive ulaştım. Kendisi Kalumenos 
ailesinden, Dimitrios Kalumenos'un 
kızı Marina Kalumenos'tan izin aldı. 
Böylece yaklaşık üç dört ay önce 
fotoğrafların kitaba dönüşme süreci 
başlamış oldu. 



Kalumenos'un 6-7 Eylül fotoğ­

raflarının sadece bir bölümü bu 

albümle gün ışığına çıktı. Diğer 

fotoğrafların araştırmacıların 

erişimine açılması planlanıyor 

mu? 

Serdar Korucu: Tabii açılacak. 
Üstelik de yeni anlatılarla birlikte. 
Karşımızda 1500 fotoğraflık dev bir 
arşiv bulunuyor. Bu kitapta yer alan­
lar 60. yıldönümüne özel olarak 60 

dık. Ancak o fotoğraflarda o gece ya­
şananlara dair eksik bir parça vardı. 
Kilise ve mezarlık saldırıları bulun­
muyordu. Daha çok "zengin azınlık" 
mitini desteklercesine ağırlıklı ola­
rak ticarethanelere yönelik yagma­
nın yansımaları vardı. Bu fotoğraflar 
Müslüman nüfusun -dönemin tabi­
riyle ortaçağdaki köylü ayaklanma­
ları gibi- bir yağmaya giriştiği tezini 
destekliyordu. 

fotoğraflık bir seçki. Ama bizim iste- Elçin Macar: Kaloumenos'un kitabı 
diğimiz sadece fotoğraf basmak da 1966'da Atina'da yayımlandığı için 
değil. Anlatılarla o gün yaşananları aslında Yunan ya da "ilgili" kamuoyu 
tam olarak yansıtmak, objektiften için yeni değil; ancak Çoker arşiviyle 
kaçanları da paylaşmak. Mesela Şiş- temelde ayrıldıgı nokta şöyle özet-
li Mezarlığı'ndaki fotoğraflar kadar lenebilir: Çoker arşivi resmi kurum-
önemli olan. adını vermek istemeyen 
bir Rum görgü tanığının o gece yeni 
gömülmüş bir naaşın çıkartılıp kar­
nına Türk bayrağı saplandığını anlat­
masıydı.. 

Şu ana kadar ÇOğumuzun 6-7 

Eylül'e ilişkin görsel belleği, Ta­

rih Vakfı tarafından yayımlanan 

Fahri Çoker arşivinde yer alan 

fotoğraflara dayanıyordu. Oi­

mitrios Kalumenos fotoğrafları 

halihazırdaki görsel belleğe ne­

ler ekliyor, nasıl bir müdahalede 

bulunuyor? 

Serdar Korucu: Dogru. hepimiz 

!arca çekilmiş ya da belki sonradan 
foto muhabirlerinden toplanmış. 
daha çok ortada olan biteni gösteren 
fotograflardan oluşuyor. Esas itiba­
rıyla Beyoglu'nu, anacaddeleri ve ti· 
cari alanları yansıtıyor. Kaloumenos 
fotografları ise dogrudan Rumların 
günlük yaşamının ve manevi dünya­
larının nasıl etkilendiğini yansıtan 
fotograflar; kiliseler, okullar, mezar­
lıklar. sünnet edilmek istenen papaz 
gibi. Çoker arşivi ne kadar geneli ve 
ortada olanı gösteriyorsa, Kaloume­
nos o kadar özeli yansıtıyor. 

l;q Eylül'ün 60. yılında bir yan­

dan ya><ınan pogromun fotoğ-

Fahri Çoker arşivinden çok yararlan· rnflnrı çojlalıyor. Bir yandan da 

Atina'daki lstanbullu Rumların 

Evrensel Federasyonu TBMM'ye 

gönderdiği dilekçeyle 6-7 Eylül'e 
ilişkin resmi kınama bildirilme­

sini ve geri dönüşlerin teşvik 

edilmesini talep etti. Sanki ya­

şanan dehşetin daha gerçekçi 

bir bilgisine erişiyoruz ve aynı 
anda "geçmişte yaşanan acılar" 

söyleminden, yüzleşmenin so­

mut adımlarına ilişkin taleplere 

geçiyoruz. Ne dersiniz? 

T. C. 

Aralarında 
Dimitri 
Kalumenos'uii 
"Hıristiyanlığın 
Çanmha 
Gerilişi" adlı 
kitabın da 
bulunduğu 
yayınların 
Türklye'ye 
sokulmasının ve 
dağıtılmasının 
yasaklandığı 
9 Ağustos 1967 
tarihli Re6nıi 
Ga.ute. 

Resmi Gazete 
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Elçin Macar: Şahitleri, mağdurları kime ne ödendiğine dair bilgiler var. Serdar Konıcu: Yüzleşme için daha 
henüz hayatta olan, yazılı ve gör- Söz konusu federasyonun taleple- çok adım atmamız gerekiyor. Belki 
sel malzemesi gayet bol bir olaydan 
bahsediyoruz. Her şey ortada yani. 
6-7 Eylül'ün hemen ardından gös­
termelik bir tazmin süreci başlamış, 
vaat edilenler bile ödenmemişti. 
Mesela Vryonis'ln kitabında ne gibi 

ri anlamlı, ancak Türklye'nin içine yaşanan pogromun faili kadar düzen­
girdiği yeni süreçte karşılık bulması !enen saldırılara da odaklansaydık o 
çok güç. Ayrıca, Federasyon'un bu zaman farklı bir noktada olurduk. Bu­
faaliyetlerine, lstanbul'dakl Rumlar- gün elimizde sadece o gece yaşanan­
dan "Asıl muhatap biziz" şeklinde bir lara dair bir bilanço bulunuyor, ama 
muhalefet/eleştiri olduğunu da ekle- bunun ayrıntılarına vakıf değiliz. Ben 

bir tazmin mekanizması işletildiğine, yeyim. pogromun bütün ayrıntıları toplumla 
paylaşılana kadar yüzleşmenin ger­
çekleşebileceğine inanmıyorum. 

MaUye Bakanbğıı He&ap Uzmanıı 
Nejat Gülen: 
·Halil o sırada Sellmtye Kışlası'nda yedek 
subay, evi de BOyOkdere'de. Olaylar 

nedeniyle geç kalmış. Taksim'den 

otomoblle binmiş Büyiik.dere'ye gidecek, 

Şişli'yı geçmişler, Mecıdiyekôy'e dOğru 

sol tarafta bir Hıristiyan mezarlıt:ı var. 

... Bir de mezarlığa bale.tun ki diyordu, 

mezarlıkta ateş yakmışlar, tahta haçları 

devirip yakıyorlar. Alevlerin ışığında 

sanki Kııılderlll dansı yapıyorlannış gibi 

geldi bana diyordu, dehşet lçınde kaldım, 

meıarlıkta binalom adamlar putları 

kınyorlar, yakıyorlar, zıplayarak raks 

ediyorlar: 

Kaynak: Nejat Gülen, A.nılanmda 27 
Mayı6 vtYa66ıada, 2005-

6-7 Eylül'ün 60. yılı Türkiye'nin 

oldukça karamsar günlerine 

denk düştü. Tam da 6 Eylül'ü 7 
Eylül'e bağlayan gece, içlerinde 

bir milletvekilinin de bulundu­

ğu bir ı:nıp, Hümyet gazetesine 

saldırdı. İzleyen günlerde HOP'ye 

yönelik çok geniş çaplı bir linç 

dalgası oldu. İstanbul' da zı ya­

şındaki Sedat Akbaş telefonda 

Kürtçe konuştuğu için öldürüldü. 

Beypazarı'nda Kürt tarım işçile­

rinin çadırları yakıldı. Bu dehşet 
görüntüleri 6-7 Eylül'den günü­

müze ulaşan bir linç atmosferini 

akla getiriyor. Süreklilikler ve 

farklılıklar hakkında neler söy­
lemek mümkün? 

Elçin Macar: Genel olarak bu süreci 
6-7 Eylül ile başlatma eğilimi görüyo­
rum, ama 1945'teki Tan baskınını da 

hatırlatmak isterim. ıg45'in Tek Parti 



dönemi Türklye'slnde böyle bir ey­
lem için sokağa çıkabilmek bilyük 
cesaret isterdi herhalde. Ama "Sov­
yet yanlısı" bir yayına saldırmak 
meşruydu. Ayrıca, sosyal medyanın 
olmadığı bir dönemde bu insanlar 
nasıl bir araya gelmişti ya da kolluk 
güçlerinin nasıl haberi olmamıştı? 
Aslında benzerlikler çok açık. Patrik 
Athinagoras, Menderes'e yazdığı 15 
Kasım 1955 tarihli mektubunda, bu 
kadar ayrıntıya vakıf olunamayan o 
tarihte, bunun "organize" bir hareket 
olduğunu yazmıştı. Cumhuriyet dö­
nemi tarihimiz böyle organize şiddet 
eylemleriyle dolu. Devletin bunların 
neresinde durduğu da çeşitli vesile­
lerle onaya çıkıyor. Örneğin Hrant 
Dink cinayeti sürecinde öğrendik ki 
Trabzon-Pelltli'de resmi kurumların 
ilişkide olmadığı genç yokmuş nere­
deyse. 6-7 Eylül'de, hapishaneden 
Menderes'e telgraf çeken gençler ne­
den lçerde olduklarını anlamadıkları­
nı yazıyor ve konuşabileceklerini ima 
ediyorlardı. Bu işlere teşne "sivil top­
lum kuruluşları" da hep var. Yoksa da 
kurduruluyor. Bugünlerde gazetele­
re bakın, son günlerdeki eylemlerin 
içinde yer alan yeni bir örgütün ikti­
dar partisiyle ilişkisi tartışılıyor. 

Serdar Konıcu: Tabii süreklilik 
bulunuyor. Zaten 6-7 Eylül sadece 
Rumlara değil pek çok kesime bir 
gecede "istenmeyen vatandaş" ola­
bileceklerini gösteriyor. 199o'larda 
PKK militanları içinde Ermenilerin 
bulunduğuna yönelik iddiaların ana 
akım medyada yer almasının ardın­
dan Ermeni Patriği Mutafyan 6-7 
Eylül'ün ayak seslerini duydugunu 
söylüyordu. Bugün de aynı mesajları 
biz, Cumhurbaşkanı'nın başdanış­
manı Burhan Kuzu'dan almıyor mu­
yuz? Ya da Kürtlere gelirsek, ıoo7'de 
Genelkurmay Başkanlığı teröre karşı 
kitlesel tepki istiyordu. Sonrasında 
Kürt mahallelerine tahrik edici bir 
şekilde giren, hakaretler yagdıran 
güruhlar olmamış mıydı? Bu nedenle 
tam da aynı nefret zincirinin parçası 
olarak görünüyor. Yoksa Kırşehir' de 
"teröre lanet" yürüyüşünde tatlıcı­
ya saldırmanın ya da kırtaslyedekı 
okul çantalarını yakmanın nasıl bir 
mantığı olabilir ki? Yani 6-7 Eylül'On 
ruhu ölmedi, aramızda yaşıyor. 

Dimitrio& Kalumeno&'un Objekti­
&inden 6/7 Cylül 1955 albümün­

de fotoğraflara döneme ilişkin 

tanıklıklar ve anılar eşlik edi­

yor. Yassıada yargılamaları tu­

tanaklarından polisin müdahale 

etmemek yönünde emir aldığını 

ya da kimi karakol polislerinin 
"Bugün polis değiliz, Türküz" de-

6-7 Eylül'de özel olarak incelenmesi 
gereken üç nokta var: Birincisi, olny· 
!arın öncesinde basının ve özellikle 
Hürriyet gazetesinin rolü. Kamu­
oyunu hazırlamada en önemli rol 
Hürriyefe aittir. ikincisi, Atlna'dan 
haberi "Bahçede bir iki dinamit loku­
mu patladı" şeklinde geçen AA mu­
habiri Sara Korle'nin haberinin nasıl 

diğini öğreniyoruz. Bununla bir- olup da "Yunanlar Atamızın evini 
tikte askerler Patrikhane'yi ve bombaladı"ya dönüştüğü. Üçüncüsü 
Yunanistan Başkonsolosluğu'nu de kolluk güçlerinin tavrı. 6-7 Eylül, 
koruma altına alıyor ve bu bina- tüm bu "organize lşler"de özel bir 
lar ı><>ı:romu zarar almadan at- yere sahiptir. Yassıada'daki 6-7 Eylül 
!atıyor. Bu bilgiler bize devletin duruşmaları birçok şeyin ortaya dö­
linç dalgasındaki rolü hakkında külmesinl sağladı. 27 Mayıs'ın Men­
neler söylüyor? deres düşmanlığı olmasa biz bunları 

Elçin Mııcar: Demek ki devlet ister­
se koruyor, istemezse korumuyor. 
Şiddet, "devlet siyaseti"nln ayrılmaz 
bir parçası. Masalarında bunların ko­
nuşulduğu resmi kurumlar var. "Kıra­
rız iki cam, atarız üç füze" diye açıkça 
planlar yapılıyor. Ama bazen, 6-7 
Eylül'de oldugu gibi, senaryo sınır­
ların dışına taşabiliyor. Çünkü kulla­
nılmak istenen kitlelerin donanımını, 
yine o resmi kurumların hazırlattığı, 
düşmanlıkları yeniden ve yeniden 
üreten ders kitapları, yine o resmi 
kurumların empoze ettiği "yabancı" 
ve "yerli yabancı düşmanlıgı", kont­
rol altındaki medya şekillendiriyor. 

Keti Bağdat: 
·ıuıııbahk ıüruhun önüne çılcıın tüm 

dOWnlar, killseler yotmal•runıın. 

Devletin kolluk kuvw.ıleri -
lıııbenlar olduki•n halde heı1ıanıi 

bir müdaluılede bulunmadan ol•ylan 

ııı.m.t<le ye!indller. 

Klli�ler yalukh, yıkıldı ama Rum, Ermeni 

öğrenemezdik. 

Serdar Konıcu: Kiliselerin çoğu 
zarar görse de bazıları saldırı dal­
gasından kunulmayı başarıyor. Bu 
bilinçli mi? Bazı anlatılara göre evet. 
Dönemin tanıkları "Bütün kiliseler 
yakıldı" denmesin diye bazı kilisele­
rin bırakıldıgını, heder alınmadığını 
söylüyor. Ama bir de tesadüfen kur­
tulan dini mekanlar var. Mesela kita­
bı tanıttığımız Panayia lsodlon Rum 
Ortodoks Kilisesi bunlardan biri. O 
sokaktaki bir Rumun dükkanının ya­
kılması üzerine saldırganlar kiliseye 
ulaşamıyor. Böyle olasılıklar da bu­
lunuyor. 

meuırhklan da talan edildi, Olül�i 
blle ıııewlanndan çıur<lılıır, yftll 

ölenlerin cansıı bedenlertnı dahi rwı 
bırakmadılar, dertleri sııdere 
yaşayanlarla detıldi, ölülerin dahi 
huıurunu boıdular." 

Kaynak: N8'f•' KarakOse, •9 Senedir 
Kabuk 9at11mayan Yara·. btaMt.OfJ 
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Osmanlı Devleti ile Malta arasında. 
Osmanlıların Akdeniz' deki başlıca ra­
kiplerinden St. john Şöva lyeleri'nin 
Malta'ya yerleştiği 153o'dan, bu gü­
cün Fransa ordusu tarafından ada­
lardan çıkarıldıgı 1798'e kadar süren 
mücadele, Malta'da gündelik hayat, 
sözlü kültür. sanat ve egitim gibi 
alanlarda dikkate deger bir bilgi bi­
rikimi ortaya çıkarmıştır. Bu birikim 
içerisinde yapılacak bir incelemenin 
bize Malta'da Türk imajının aldığı bi­
çimler hakkında birçok şey söyleme­
si mümkündür. 

MALTA'DA TÜRKLÜGÜN TANIMI 

Siliyoruz ki Türk sayılmanın, diğer 

"etnik" ya da "ulusal kimlikler" gibi, 
zamana ve mekana göre değişen 
kriterleri vardır.' Bu yüzden yazıya 
önce, "Malta'da 'Türk' derken kaste­
dilen kimdir?" sorusuyla başlamak, 
araştırmaya kavramsal bir zemin 
sağlamış olmak bakımından yararlı 
olacaktır. 

Yaklaşık iki buçuk asır Malta'yı yö­
neten St. john Şövalyeleri (bun­
dan sonra kısaca "Şövalyeler") için 
Türklüğün geniş bir anlamı olduğu 
görülür. Şövalyeler, dinine veya 
etnik kimliğine bakmadan tüm Os­
manlıların gemilerini hatta bazen 
yalnızca Osmanlı limanlarına doğru 
giden ya da oradan gelen gemilerin 
tümünü "Türk" diye adlandırabilir ve 
böylece bu gemilere hücum etmeyi 
denizin yazılı olmayan yasalarına 
göre meşru hale getirirlerdi.' Birçok 
farklı kaynaktan gördüğümüz üzere 
Maltızlar için de Türklüğün sınırla-

anlamı olarak ltalyanca "Turco mao­
meııano" karşılıgı verilir.• 

Malta'da Türklügün bu geniş anla­
mı zamana karşı direnebilmiş gö­
rünmektedir, zira çağdaş Malıızca 
sözlüklerde de aynı anlayışın yansı­
maları halen görülebilir. Maltız tarih­
yazımı ve edebiyatında Müslümanlar 
hakkındaki çalışmasında joe Vella 
Gauci, çağdaş sözlüklerde "Türk" 
sözcügünün şu anlamlara geldigini 
tespit ermiştir, Osmanlı ya da Tür­
kiye kökenli, vaftiz edilmemiş, Hı­
ristiyan olmayan, Müslüman, Arap, 
köle, siyahi, Habeşi, Türkçe konuşan 
ve bunlara ek olarak birçok olumsuz 
sıfat ile "inatçı" gibi yansız sıfatlar . . . • 
1913 yılı civarında doğdugu anlaşılan 
bir Maltız da, 199o'lara gelindiginde 
hala. "Türk" derken aslında Malta' da· 
ki Kuzey Afrikalıları kastedebilmek· 
tedir.6 

rı bu derece geniş olabilmekteydi. Maltızlardan duyabileceginiz bir ço-
Maltızlar "Türk" dediklerinde din cukluk anısı. Türklüğün bu geniş an-
ve dil ayrımı yapmadan herhangi lamıyla ilgilidir. Anılara konu olan, 
bir Osmanlı tebaasını veya Osmanlı Maltız evlerinde eskiden daha sık 
tebaasından olmayan herhangi bir 
Müslümanı kastediyor olabilirlerdi. 
Bilinen en eski Maltızca sözlük ve 
gramer kitabı olan, 17. yüzyıl sonu ile 
18. yüzyıl başlarına tarihlenen Regole 

della Lingua Malte.e bu konuda iyi 
bir örnek sunar. Sözlükte "meselem" 
yani "Müslüman· tabirinin ltalyanca 
karşılığı "turco"dur.• Maltız dilbilimci 
Mikiel Anton Vassall i'nin (1764-1829) 
1796 tarihli l<tieb il-föem Malti adlı 
Maltızca-Latince-ltalyanca sözlüğün­
de ise Maltızca "Myslem" kelimesinin 

kullanıldığı anlaşılan bir heykeldir. 
Bu heykel -biblo gibi farklı türleri 
olmakla birlikte- evlerde çoğunluk· 
la merdiven başlarında bulunur ve 
elinde bulunan fenerle gece yatmaya 
giden ev halkına yolu gösterip ışık 
tutan, kendisi ise herkes yattığında 
eve bekçilik eden bir siyahi köle· 
yi temsil ederdi. Büyükler, uyumak 
istemeyen ya da yaramazlık yapan 
Maltız çocukları bu heykeli gösterip, 
"seni Türke veririm" ve benzeri ifade­
lerle korkuturlardı.' Böyle derlerdi, 
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çünkü bu heykelin adı, durduğu yere 
atıfla "merdiven Türk'ü" gibi bir anla­
mı olan "it-Tork tat-larag"dır.8 

Görüldüğü üzere Malta'da "Türk" 
sözcüğü sadece etnodilsel ya da va­
tandaşlığa dayalı kriterler gözetile­
rek değil, bunları da kapsayan ancak 
daha geniş bir çerçevede Doğulu. 
Müslüman, Osmanlı ve esmer/siyahi 
olmak gibi coğrafi, dini, teritoryal ve/ 
veya fiziksel kriterlere dayalı olarak 
da kullanılabilmektedir. Bu durum­
da, aslında Malta'da Türk imajından 
söz ederken, rastladıgımız her "Türk" 
sözcüğünün bugün genelde anlaşılan 
egemen Türk tipini, yani etnodilsel 
çerçevede ya da vatandaşlık bağıyla 
tanımlanan bir Türklüğü kastetmeye-

/ 
/ ! 
� 
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1931 tarihli bir gazete haberinde, SÖZLÜ KÜLTÜRDE TÜRK İMAJ! 
Malta Kuşatması'nda kazanılan ba-
şarının "Sarazenlere karşı büyük Hı- içinde "Türk" tabiri geçen Maltızca 
ristiyan zaferi" olarak yorumlandıgı- deyimlerin sayısı burada tümüne yer 
nı. Kanuni Süleyman'ın ise "Sarazen veremeyecek kadar çoktur. Yine de 
Sultan Muhteşem Süleyman" olarak bugün halen yaşayan deyimlerden 
adlandırıldığını görmekteyiz." birkaçını anabiliriz. Örneğin Malıa'da 

Sonuç olarak, Malta'da Türkler hak­
kında üretilen olumlu ya da olumsuz 
imajların aslında Berberi, Habeşi, 
Arap, Osmanlı ve genel olarak Müslü­
man ve hana tümden "Doğulu" imaj­
larıyla iç içe geçmiş olduğunu vurgu­
lamak gerekir. Dolayısıyla takip eden 
başlıklar altında, çeşitli alanlardaki 
güncel ve tarihsel verilerden yola çı­
karak sergilenmeye çalışılacak "Türk 
imajı", bu geniş çerçeve içinde yer 

sert görünümlü insanlar için "qlsu 
Tork ta'Barbarija" yani "Berberi Tür­
kü gibi biri": ne dediği anlaşılamayan 
biri için "mela qed titkellem bit-Tork. 
jew ?" yani "Türkçe mi ne konuşu­
yorsun?"; esmerler için "lswed Tork" 
yani "kara Türk"; vaftiz olmamış kü­
çük Maltız bebekler için "ghadu Tork" 
yani "düşman Türk" denir. Uyumayan 
çocukları ise "ara gej it-Tork ghalik!" 
yani "dikkat, Türk senin için geliyor•" 
diye korkuturlar.'' 

bileceğini, bundan daha geniş bir an- alan gerçek ve/veya kurgusal kimlik-
lam havuzunu göz önüne almak ge- !erin de Malta'da nasıl algılandığına Malta'da halen yaşayan halk 
rektiğini söylememiz gerek. Ayrıca. 
bu geniş anlam havuzunun sadece 
Malta'ya özgü olmayıp Batı'daki yay­
gın algılarla paralel olduğunu. Türk 
imajı hakkındaki hacimli literatürden 
görebilmekteyiz.' 

Türklük bu anlamda geniş bir coğ­
rafya için kapsayıcı bir kimlik olur­
ken, kendisi de ·sarazen" ve "Mo­
risko" gibi başka kapsayıcı kimlikler 

dair bir tablo sunacaktır. 

Kavramsal açıklamalar bağlamında 
son olarak. gerek Maltız literatü­
ründe gerekse de Maltız ders kitap­
larında Osmanlıları kastetmek için 
"Osmanlı" tabirinden çok "Türk" tabi­
rinin tercih edildiğini söyleyelim. Bu­
nunla birlikte eğitim materyallerinde 
öğrencilere, örneğin Malta Kuşatma­
sı d vrlnde Türklerin aynı zamanda 

hikayelerinde de Türk imajları göz­
lenebilir. Birçok efsanenin ana te­
ması insan kaçırmadır. örneğin en 
meşhur halk hikayelerinden biri ve 
muhtemelen en eski ladini sözlü an­
latı olan L-Gharu6a tal-Mo6ta (Mos­
ta Gelini), evlenmek üzere olan bir 
kadının kaçırılışı hakkındadır. Gelini 
kaçıranlar, direnişi kırmak için ken­
disine Cerbe'nin (bir başka versiyona 
göre Levant'ın) sultanı olmasını teklif 

dahilinde tanımlanabilmiştlr." Bir "Osınonlılar" olarak adlandırıldığı da ederler ancak ret cevabı al ırlar, çün-
örnek vermek gerekirse. Malta'da ö�r�ıl l lr." kü gelin. şiirin şu mısrasından görüle-

Havada uçan 
başların 
"miı.aht" bir 
dllle tasviri 
("Abdul" Batı'da 
Müslüman 
askerlere 
verilen genel bir 
isimdir). 

Pulls Grech, txp/onns 
Malta: 1565 The 
Great Sıese . s . 14..,, 
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iki tarafın 
askerine 
de savaşta 
ftldüklerlnde 
cennete 
s:ldecekleri vaat 
edllııtişıı. 

Pulis Gl"K'h, t.rptonng 
Malta: 156511ıe 
Great Siese. s. 19. 

ceği üzere Türkleri "barbar" vb. olum- "Kovboylar ile Kızılderililer" olduğu 
suz özelliklere sahip olarak görür: gibi, "Şövalyeler ile Türkler" oyunu 
"Bir sultan olabilmek benim için ne- da bulunurken, Malta Kuşatması'nı 
dir/Barbarların eline düşmüş iken:• canlandıran ve bir grubun Osmanlı 

askeri başka bir grubun Maltız mü-
Efsanelerde Türklere zalimlik dışın­
da sıkça atfedilen özellikler arasında 
inatçılık. uzlaşmazlık, cesaret, gözü 
karalık vb. vardır. Esir alınan bir Tür-

dafileri temsil ettiği Malta Taghna 

(Malta Bizim) da bilinen oyunlar ara­
sındadır." Çocuk kültürünün tümünü 
buraya nakletmek mümkün değildir. 

dövüştükleri yerleri tanıtma rek­
lamlarıyla doluydu. Herkes ellerinde 
'Malta Kuşatması'nı anlatan sayısız 
broşürden biri, motorlarla koyları 
dolaşıyorlardı..,. Bu motor gezintile­
rine katılan bir başka yazar Stephen 
O'Shea ise, Osmanlıların bu geziler­
de "şeytanlaştırıldığını" iddia eder.� 
Keza 197o'te Malta'da düzenlenen 

Yine de sözlü gelenek bahsinde son bir sergi sebebiyle yayımlanan ve 
olarak meşhur bir Maltız tekerle- Malta başbakanı huzurunda takdim 

kün tutulduğu çukurda elleriyle kuyu 
kazıp, çıkan suyu ölünceye kadar iç­
tiğine dair anlatı bu tip imajlara ör­
nek verilebilir.'' 

Maita'da birçok dini ve coğrafi efsa­
ne ise merkezinde "Türklerden mu­
cizevi kurtuluş" temasını barındırır. 
Dini efsanelerde neredeyse ortak bir 
tema, bir azizin, gösterdiği bir işaret­
le veya bizzat kendi sureti yoluyla 
yöre halkını Türk hücumundan kur­
tarışıdır. Coğrafi ,efsanelerin ortak 
bir teması ise, birçok Maltı� yerleşim 
yerinin Türk hücumlarından yine 

mesine yer verebiliriz: "Bir kadırga 
gemisi/Bir sunbeki gemisi/Türkler 
kötü/Hıristiyanlar azizdir.··• 

GÜNDELİK HAYATTA TÜRK İMAJI 

Malta'da Türk imajının kaynağı olan 
Osmanlı-Malta mücadelesi içinde en 
sembolik olay, kuşkusuz 1565 tarihli 
Malta Kuşatması, nam-ı diğer Büyük 
Kuşatma'dır. Kuşatmada alınan ga­
libiyet, Malta'da hem Şövalyelerce 
hem de Maltızlarca kimliklerinin 
merkezi bir unsuru, önemli bir tarih­
sel gurur kaynağı ve bir sembol ola­
rak benimsenmiştir. 

Büyük Kuşatma etrafında oluşan sem­
boller turistik ya da ticari amaçlarla 
da kullanıldığından gündelik hayatta 
birçok yerde karşımıza çıkarlar. ör­
neğin günümüz Malta'sında Şövalye 
liderleri olan üstad-ı azamlar adına 
şaraplar üretilir ve bu şaraplar Büyük 
Kuşatma'nın yaşandığı mekanlarda 
saklanır,� Büyük Kuşatma ayrıca dizi­
lere, turistler için performans ve vi­
deo gösterilerine, su oyunlarına konu 
olur." Alzhelmer hastalığı ile müca­
dele için yapılan şarkılarda dahi "1565 
ruhu" yardıma çağrılır." Önemli bina­
ları süsleyen birçok tablo da yine ku­
şatma hakkındadır." Kuşatmanın bir 
hatırası olarak Turgut Burnu (Dragut 
Point) gibi coğrafi isimler Malta'da 
halen kullanıl ırken (ancak bu mevki 
bugün daha çok Tigne Burnu bilinir), 
Turgut ve Piyale Paşaların ismini taşı-

mucizeler sonucu veya yöre halkı- yan işletmeler de açılmıştır.'' 

edilen The Siege ot Malta 1565 adlı 
albümde, Kanuni Süleyman "şeytan 
kılıklı bir adam", kuşatmaya katılan 
Osmanlı askeri ·esrarkeş" olarak ta­
rif edilmiştir."' 

Malta'da Türkiye ile ilgili bir mesele 
olduğunda, Büyük Kuşatma'da kaza­
nılan galibiyete atıf yapmak adeta bir 
reOeks gibidir. Buna bir örnek Çanak­
kale Savaşı'dır. Malta'nın o dönemde 
bir lngiliz sömürgesi olması nedeniy­
le Çanakkale Savaşı'na Maltız asker 
ve subaylar da katılmış, içlerinden bu 
savaşta hayatını kaybedenler olmuş­
tu. HMS Dartmouth zırhlısında mey­
dana gelen patlamada üç Maltızın ha­
yatını kaybettiğini duyuran The Daily 

Malta Chronicle gazetesi de haberi 
verirken Büyük Kuşatma'ya atıf yap­
mayı ihmal etmemişti. Gazeteye göre, 
yıllar önce kuşatmada Türklere dire­
nenlerin adları tarihe nasıl geçmişse, 
bu patlamada ölen üç Maltızın da adı 
tarihe öyle geçmiştir.� 

Malta'da Osmanlı hücumlarının gün­
delik hayata yansımasını adalarda 
bulunmuş hemen her ziyaretçi göz­
lemlemiştir. Adalara kadırgasıyla 
gelip hücum eden Türk imajı burada 
o kadar güçlüdür ki, lngiltere'nin 
Malta valiliğini de yapmış olan Harry 
Luke'ün anlattığına �öre, 1936'da 
Türkiye Cumhuriyeti donanmasının 
Malta'yı ziyareti esnasında bazı Mal­
tızlar, Türklerin neden kadırgalarıyla 
gelmediğini sormuştur."' 

nın sıra dışı mücadeleleri sonrasında Maltızların zihnindeki Türk imajına 
kurtulmasıdır.• 

Osmanlı-Malta mücadelesinin çocuk 
kültürüne yansıdığı birçok örnek 
ise folklor araştırmaları sayesinde 

Malta'da uzun yıllar kalan Osman 
Öndeş bugün de pek değişmemiş 
olan turistik atmosferi 1968 yılında 
şöyle özetlemiştir: "Gezinti motorla­
rının ilanları, "Blue Grotto' dedikleri 

dair bir başka gözlemi, 1. Dünya Sa­
vaşı sırasında adaya esir olarak geti­
rilen ilk Malta mahkumları içinde yer 
alan Eyüp Sabri (Akgöl) Bey, arkadaşı 
Mithat Şükrü (Bleda) Bey'e gönderdi· 

tespit edilmiştir. Maltız çocukların mavilikler körfezine kadar uzanan ği mektupta. herhalde ironik bir üs-
sokakta oynadığı oyunlar arasında gezi sırasında, gördüm ki, Türklerin lupla aktarır: 



"Yerli halkla temasımız fazla yok. 
Haftanın belirli günlerinde kafile 
halinde hava almaya çıkıyoruz. Biraz 
kışla hayatını anlatan ve iradenin ha­
ricinde olan bu gezi esnasında ken­
dilerine Maltız tabir edilen Malta'nın 
yerli halkı, diğer milletlere mensub 
esirlere dikkatle ve biraz da ibretle 
bakarken, biz Türkler yanlarından 
geçerken başlarını çeviriyorlar. Ec­
dad, burada da şefkat ve müsamaha 
hatıraları bırakmış. Bizim grup geçer­
ken çocuklar birbirlerine sokuluyor­
lar ve bizi işaret ederek yavaş yavaş 
konuşuyorlar. Evlerinde de söz ko­
nusu olduğumuza şüphe yok."" 

SANAT ESERLERİ�DE TÜRK İMAJI 

Osmanlıların ele geçirdikleri ya da 
yakınına kadar geldikler! yerlerde 
ortaya çıkmış başlıca bir tepki olan 
'Türk korkusu", Malta'da da ede­
bi eserlerin önemli temalarından 
biridir. Malta Kuşatması hakkında 
bir Maltız tarafından kaleme alın­
dığı bilinen ilk şiir olan, kendisi de 
kuşatmada savaşmış bir Maltızın, 
Luca de Armenia'nın yazdığı Ad 

Patriam'da Malta'nın "Doğu'nun 
büyük fllosu"nca alınacağı korkusu 
hakimdir: "Kederli (şehir), elveda, 
ikinci ve üçüncü kez elveda/geride 
gözyaşlarımızı ve üzüntümüzü bırakı-

yoruz, başka hiçbir şehir aynı olma­
yacak, elveda."" 

Maltız edebiyatında Türk imajının 
başat bir unsuru ise "zalimlik"tir. ör­
n�ln. bilinen ilk Maltızca şiirlerden 
biri olan ve 1749 civarında yazıldığı 
sanılan Fuqek nit'haddet Malta'da, 

başında "Rodos'un zalim Paşası" ola-

şiirde de Türklere zalimce davranıl­
ması ve zincire vurulmaları �ütle­
nir. 1865 tarihli Lilek Malta ll-Ahjar 

Sena' da da benzer anlayış vardır. lu­
igi Rosato'nun (1795-187z) Catarina 

adlı eserinde ise Malta'yı fethe çalı­
şan Türk komutan Hasan'ın "zalim­
liklerini" okuruz. Dwardu Cachla'nın 
(1858-1907) /(atrin ta' Hmdina'sı da 

M altız tarihyazı m ı  ve edebiyatı n d a  M üö l ü m a n l a r  

h akkı ndaki çalı�maöın d a  joe Vel l a  Ga uci, çağda� 

öözlüklerde ''Türk" öözcüğ ü n ü n  � u  a n l a m la ra geldiği n i  

teöpit etmi�ti r: Oöm a nlı  ya d a  Türkiye kökenli , vaütiz 

edilmemi�. Hıri6tiy a n  olmaya n ,  M ü ö l ü m a n. Arap, kö le, 

6 iyahi, Habe�i. Türkçe konu � a n  ve b u n l a ra ek o lara k  

b i rçok olumö uz ö ı ü a t  i le  "i n a tçı " g i b i  ya nöız ö ıüatl a r  . . .  

rak tanımlanan Musta[a'nın bulun­
duğu Malta'daki Türk esirler isyan 
çıkarır. Şiirde isyancıların, çocukla­
rı, Maltız yetişkinleri, Şövalyeleri ve 
ruhbanı işkence ederek, ezerek ve 
yakarak öldürdüğü sahneler konu 
edilir. Bu olaylar anlatıldıktan sonra 
Müslüman esirlere merhamet edil­
memesi ve hep zincire vurulmaları 
öğütlenir. 1852 tarihli Lill-Maltin adlı 

yine Malta'yı fethe girişen Türklerin 
"kötülükleri" hakkındadır.' Lulgl Vel­
la (1859-19z8), Turgut Reis'in Gozo'ya 
saldırılarını konu eden Bemardo De 

Opuo adlı hikayesinde benzer bir 
tavrı sürdürür.µ Maltızca yazan ilk 
meşhur yaıar olarak bilinen Can An­
ıon Vassallo'nun (1817-1868) kaleme 
aldığı, Maltız edebiyatının en ünlü 
epik romanlarından biri 11-Gilen Tork 

Türk ICah.vesi 

ı8>Z. 

Amedeo Prtııosı. 
ôml!rKoç 
koltkslyonu. Katıl 
üttrineluınşık teknik. 
Amtdto PrtziOdi, YKY. 
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yani "Türk Kadırgası" ise bir korsan 
hikayesidir ve Türklerin "zalimlikleri" 
bu eserde de çok yerde betimlenir u 

duğunu zaman zaman tablolarına not 
etmesidir. Bu özelliği sayesinde onun 
kafasındaki imajları rahatça gözlem­
leyebilmekteyiz. Not defterine "Türk-

Öte yandan, gerek folklorda gerek ler, bir Maltız kadar sokulgan ve pek 
sanat eserlerinde "iyi" Türk karakter- yardımsever kişiler" yazan Preziosi, 
!erin de yer bulduğunu söyleyelim. Maltız sanatındaki egemen Türk ve 
Ancak neredeyse tüm örneklerde Müslüman klişelerini benimsememiş 
bu iyi Türkün aslında Hıristiyan kö- görünmektedir.� 

Birinci D ü nya Sava(ıı 6 ı ra 6 ı n d a  Ma lta m a h ku ml a rı 

içinde yer a l a n  Eyü p  Sabri ironik bir ü61upla (>öyle 

y aza r: " . . .  biz Türkler y a n la rı n d a n  geçerken ba(ıları n ı  

çeviriyorla r. Ecdad.  burada da (ıetka t v e  m ü Mm a h a  

h atıraları  b ı rakmı(ı. B izim grup geçerken çocuklar 

b i rbirleri n e  6okuluyorl a r  ve bizi i(ıaret ederek yava(ı ya va(ı 

konu(ıuyorl a r. Evlerinde de 6ÖZ konuw olduğumuza 

(ı ü p he yok. ·· 

kitaplarda Türklere yönelik olumsuz 
imajlar gözlenmemiştir. Ancak Os­
manlı ordusundan söz edilirken bir­
kaç yerde "enemy" (düşman) tabiri 
tercih edilmiş, genel olarak anlatım­
da "biz-onlar" kalıbı kullanılmıştır. 
Yine de "biz-onlar" kalıbının kullanı­
mının yansıttığı tarafgirlikte aşırıya 
kaçılmamış, örneğin her iki ordunun 
da Malta Kuşatması sırasında sergile­
diği şiddet açıklıkla konu edilmiştir. 
Hatta Malta'ya doğru yola çıkan ve 
çoğu ülkesini son kez görecek olan 
Osmanlı askerlerinin hislerini anla­
maya yönelik bir dil kullanıldığı da 
görülmektedir. Metinlerde "Osman­
lı" değil "Türk" sözcüğü tercih edilir. 
Bu kitaplarda savaşın Şövalyeler ve 
Maltızlar ile Türkler arasında olduğu 
vurgusu kadar, Hıristiyan ve lslam 
güçleri arasında geçtiğine dair ifade­
ler de vardır. 

Dört kitaptan 1999 tarihli olanında, 
Osmanlıların ölü rakiplerinin baş-

kenli olduğu ve sonradan yine eski Bu başlık altında son olarak, !arını sopalara geçirip karşı tarafın 

Osmanlılar 
işkencede 
konuşmayan 
rakiplerinin 
başlannı 
sopalara 
geçiriyor. 

Pulis Grectı. Tht Ar6t 
Sitgt 1565 .... s. 78. 

dinine döndüğü görülür. Yine de bazı 
Maltız sanatçılar klişelerin dışına 
çıkmayı başarmıştır. Örneğin Maltız 
ressam Amadeo Preziosi (1816-1882) 
Osmanlıları birer "zalim" olarak değil 
sıradan insanlar olarak görüp resme­
debilmiştir. Büyük dedesi Osmanlı 
gemilerine hücum eden bir korsan 
olan Preziosi, ömrünün yaklaşık yir­
mi beş yılını Malta'da, kırk yılını ise 
lstanbul'da yaşamıştır. Burada bir 
Osmanlı Rumu ile evlenmiştir. Aldı­
ğı gerçekçi resim eğitimini yansıtan 
eserlerinde bolca insan tasviri var­
dır. Önemli bir özelliği, resmettiği 
kimselerin hangi etnik gruba ait ol-

rHE ClltAIY coııuı -A ı.or" usuıı. 
lllFO/IMATOION THC STArca' rHE cırı:s,, 
rHE NıSfJIUS l'6t PU$UIOCD rD TAl.X 
INJEJl TOllTlilE 

Preziosi'den yaklaşık yüz yıl sonra 
ötekine empatiyle yaklaşabilen bir 
başka Maltız sanatçı üzerinde du­
ralım. Şair J.j. Camillerl (1928-2012) 
1973 tarihli Ut-Tork yani "Türke" adlı 
şiirinde ülkesindeki egemen tarih 
algısını eleştirirken, şiirini "Körlüğü­
müz içerisinde senin insan olduğunu 
unuttuk" diye bitirir." 

KARİKATtlRLERDE TÜRK İMAJI 

Bu başlıkta Malta'da popüler olan 
ve tarihi konuları resmeden dört 
karikatür kitabına bakalım." Genel 
bir değerlendirmeyle başlarsak. bu 

moralini bozmak için onlara doğru 
gösterdiklerine dair anlatı resmedil­
mişlir.n Yazara göre "daha az barbar­
ca olmayan" bir tavırla müdafilerin 
lideri La Valette de bazı Müslüman 
esirlerin başlarının kesilmesini em­
reder ve bu kesik başlar Osmanlı ta­
rafına top güllesi gibi fırlatılır." "Sa­
vaşın insanlara korkunç şeyler yap­
tırdığı' yazılan 2010 tarihli kitapta 
ise, bunlara örnek olarak, aralarında 
çocukların da olduğu Maltız sivillerin 
esirleri işkenceyle öldürdükleri ya da 
Osmanlı askerinin rakibin kalelerini 
onarmaya zorlanan esir Osmanlıları 
dahi vurduğu bilgisi verilir." "Cesa­
ret ve Kahramanlık" başlığı altında 
da hem La Valeııe'in hem de Mal­
ta Kuşatması'nın serdarı Mustafa 
Paşa'nın kritik anlarda bizzat savaşa 
dahil olup çarpıştıkları örnek olarak 
gösterilir.40 

"iyi-kötü' ikiliğine dayanmayan bu 
anlatıma karşın kitaplarda pedagojik 
olarak sorunlu olabilecek ve empati 
eğitiminin amacının yanlış anlaşıldı­
ğı izlenimini veren ifadeler de vardır. 
örneğin okura "Aynı durumda La 
Valeııe'in yerinde olsanız cevabınız 
ne olurdu?" mealinde bir soru soru­
lur. Seçenekler arasında verilen, ke-



sik başları Osmanlı tararına Fırlatma 
şıkkı doğru seçenek olarak gösteril· 
miş ve şöyle denmiştir: 

"(B)'yi seçtiyseniz siz iyi bir üstad·ı 
azam olabilirdiniz. Bu tam da De 
Valette'in yaptığı şeydi. Bir Türk as· 
keri olduğunuzu ve bir arkadaşınızın 
başının havadan uçarak ayaklarınıza 
düştüğünü hayal edebilir misiniz? iki 
tarar da işi ciddiye aldıklarını göster· 
mek istemişti. •41 

DERS KİTAPLARINDA TÜRK İMAJI 

Maltız ve Şövalye tarihyazımının 
197o'lere kadar temel bir tavrının 
Müslüman toplumlara yönelik olum· 
suz yargılar üretmek olduğu birçok 
örnekle ortaya konmuştur. Bu lite· 
ratürde Türk imajı, "Batı"nın ya da 
"Hıristiyan dünyanın" tam karşısına 
konumlandırılan başlıca düşman 
olarak olumsuz bir görünümdeydi. 
197o'ler bu egemen yaklaşıma karşı 
ilk eleştirel değerlendirmelerin ya· 
pıldığı yıllar oldu. Bu tespitleri yapan 
Gauci'ye göre bugün gelinen noktada 
Maltız tarihyazımı, 1970 öncesinde 
hakim olan tararıı. ötekileştirici ve 
oryantalist yaklaşımlardan sıyrılmış 
görünmektedir." 

Tarihyazımındaki bu gelişmeyle pa· 
ralel olarak eğitim müfredatında 
ve tarih ders kitaplarında da deği· 
şim sürecine girilmiştir. Malta'da 
197o'lere kadar tarih ders kitabı 
olarak okutulan, S. Laspina'nın 
Outline• ob Malte•e Hi6tory adlı 
eseri olumsuz bir Türk imajı yansı· 
tırken," günümüzde Malta'da AB'ye 
dahil olma süreci ve modern eğitim 
tekniklerinin gelişimi gibi etkenler. 
ders kitaplarında olumsuz yaklaşım 
ve iFadeleri ortadan kaldırmaktadır. 
Öğrencilere. kaynaklara dayalı ve 
farklı bakış açılarına duyarlı bir tarih 
anlayışı verilmeye çalışılırken, bu öl· 
çülere uygun yeni tipte ders kitapları 
yazılmaktadır." 

Yeni bir araştırmadan öğrendiğimiz 
üzere. Maltız çocukları arasında bazı 
toplumlara yönelik olumsuz yargı· 
ların varlığı önlenebilmiş değilse 
de" Maltız ders kitaplarında olum· 
suz Türk imajlarına artık kolaylıkla 

rastlanmadığını belirtmek gerekir. 
Örnek vermek gerekirse, Turgut Reis 
için eğitim materyallerinde "çok ye· 
tenekli Türk lider" dendiğini görmek 
mümkündür. Üstelik "zalimlik" artık 
sadece Türk imajının bir parçası de­
ğildir ve La Vallette'in kuşatma sıra­
sında tüm esirlerini öldürttüğü de 
bu bağlamda konu edilebilmektedir. 

Eğitim materyallerinde çocuklara, 
kendilerini Malta Kuşatması'nın hem 
müdaFilerinin hem de hücum eden· 
lerin yerine koymaları öğütlenir. ör­
neğin bir soruda çocuklardan. mağ­
lup olup kadırgayla evine dönen bir 
Osmanlı askerinin tecrübesini birkaç 
cümleyle özetlemeleri istenmiştir. 
Ancak metinlerde yine de "biz·onlar" 
anlatımının sürdüğünü görmek müm· 
kündür. Örneğin bir yerde, kuşatma 
sonucunda Malta'nın "düşman ellere" 
geçmediğinden söz edilmektedir." 

Bu başlıkta son olarak Malta 
Kuşatması'nın Malta'da tarih müfre· 
datında önemli bir yer kapladığını 
vurgulayalım. Malta tarihini konu 
eden çalışmalarda ve tarih ders ki· 
taplarında St. john Şövalyeleri'nin 

Malta'nın resmi müfredatının duyu­
rulduğu internet sayfasında yayımı 
süren "Handbook for Teaching His­
tory" adlı belgede, müfredatta St. 
john Tarikatı döneminin Malta tari· 
hi içinde müstakil bir dönem olarak 
anılması ve bu dönem anlatılırken 
"Büyük Kuşatma'nın önemi üzerine 
özel bir vurgu yapılması" istenir." 

Bu talimatlarla örtüşen bir şekilde, 
Outline• ob Malte•e Hi6tory yerine 
1976'dan beri yeni baskılar yapa· 
rak ortaöğretimde okutulan Grajjet 

Malta adlı ders kitabında ülkenin 
tarihi beş ana başlıkta anlatılır: ı· 
Norman dönemi, z- Anjou dönemi, 
ı- Aragon dönemi, 4- Malta'da Ya­
şam ve 5- St. john Tarikatı dönemi. 
Bu son bölümde Tarikat'ın kuruluş 
ve gelişimi, Osmanlıların kuruluş ve 
gelişimi, Şövalyelerin Rodos'a yer­
leşmeleri, Rodos Kuşatması gibi bö· 
lümler anlatıldıktan sonra. Şövalye· 
!erin Malta'ya yerleşmelerine geçilir. 
Bu bölümün önemli bir kısmı Malta 
Kuşatması'na ayrılmıştır.'' 

i lköğretimde okutulan L·Ambjent 

Storiku adlı bir başka Maltızca ders 
Malta'ya gelişi, Malta tarihi için yeni kitabında bu kez altı bölüm vardır. 
bir dönemin başlaması demekti. Bu Bu bölümler, önemli olayların seçi· 
dönemin en ayırt edici olaylarından miyle oluşturulmuştur: ı· Tarihön-
blrl ise Malta Kuşatması idi. Nite· cesi ve Malta'nın ilk sakinleri, ı-
klın 1012'dc yayımlanan ve halen Aziz Paul'un Malta'ya gelişi, ı· 1565 

Ders kJtabında 
bir Osmanlı 
hücumu. 

GraJJtt Mo:Ha,s. 812. 
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Dertı kitapları n d a  Tü rklere yönelik olu m6Uzlu k  yoktur. 

Ancak OtımanLı  o rd u 6 U n d a n  tıöz edil irken b i rkaç 

yerde "enemy" tabiri tercih edil mi�. "biz-o n l a r" kalıbı  

kull a n ı l m ı�tır. Yin e  de "biz-onlar" kalıbının k ul lanım ı n ı n  

yantııttığı taratgirlikte a�ınya kaçı lmamı�. örneğin h er iki 

ord u n u n  da M a lta Ku� a tm a<'ıl  tı ıratıında tıergilediği �i ddet 

açıklı kla konu edi l m i�tir. 

Büyük Kuşatması, 4- Vailetta'nın başka okul temsilinde Maltızların 
inşası, 5- ikinci Dünya Savaşı, 6- Ba- Büyük Kuşatma'da "Türklere karşı 
ğımsızlık.49 

Malta'da sadece ders kitaplarında 
değil, okul etkinliklerinde de Malta 
Kuşatması ön plana çıkan konular­
dan biridir. Örneğin ıoo6'da haber­
lere konu olan, yedinci sınıfların 
gerçekleştirdiği bir canlandırmada 
Malta tarihini anlatan toplam dört 
temsil yapılmıştır. ilki tarih öncesini 
ve Malta'nın ilk sakinlerini, ikincisi 
Roma devrini, dördüncüsü Fransa 
ve Britanya hakimiyeti devirleri ile 
bağımsızlığı anlatırken üçüncü tem­
sil, habere göre Malta tarihinin "en 
önemli dönemi" olan Şövalyelerin 
hakimiyetindeki döneme ayrılmıştı. 
Bu temsilde konuklar Şövalyelerin 
ve Maltıziarın Osmanlılarla sava­
şa hazırlıklarını izlemişti."' Yine bir 
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Bu konuda bkL Suavi Aydın, Terzinin 
Bırugı Bedene Uymaı6a: Ti.irk Kimliginln 
Jaratılmacıı ve Ulucıal Cimi/le Sorunu 
Ourine (Ankara: Ôlgür Üniversite KıtaphJı, 
2009), s. 94·127: Hakan Erdem, "Osmanlı 
Kaynaklarından Yansıyan Türk lmaj(lar)ı", 
Dünyada Tilrk lmse6i, cet. Özlem Kumrular Osıanbul: Kitap Yayınevi, ıoos), s. 13-26; 
Turan Gündüz, "Osmanlı Tarih Yaıteıhğında 
TOrk ve Türkmen imajı". Türk raıtı:ın:ı 
ve Hacı BeklQ4 Veli Ara�rınna Dersi4i 7 

(1998}. Ss-92;" Cemal Kafadar, "Venedik'te Bir 
Ôlüm (1575): Serenlssima'da Ticaret Yapan 
Arladolulu MOslOman Tüccarlar", rim Var 
imi� Biz Buradayog iken: Dllrt O&man!ı: 

.Yeniçeri, Tüccar, Dervi� lif! Harun, 2. bs. 
Clstanbul: Metis Yafınlan. 2009). s. n; Akın ôgc, iürkiye·de Resmı Mılltyeıçtlıgın Türklük 
Kavrayışı: 'Dış Türkler' Odaklı Faalıyet 
Gösİeren Resmi Kuruluşların Bir incelemesi", 
Toplum ve Blllm 116 {ıooq): 187-2ııt; Salih 
ôıbaran.. Bir 04manlı K'imligc 14.-17. 
.Yılz.yıllarda Rüm/R:ümi ıUdiyeı ve /mseleıi 
(lstanbul: Kitap Yayınevt, zoo._), s. 124-12S; 
Donald Ouataerı, 04manlı /mpararortugu 
(1700-1922). çev. Ayşe Berk.tay Ostanbul: 
llclişim Yayınları, 2002), s. 251; Taoer Timur, 
O&manfı Kimllg/, 4. bs. (Ankara: imge 
Kiıabevl),s. 110-116. 
Ayşe Devrtm Atauı, irade. Plracy. and 
Naval Warfare in the Cemral Medlterrancan: 
The Maritıme Hıstory and Archaeology of 
Malta", doktora tezi (Texas: Texas A6H 
University, 2004). s. u6; Ayşe Devrim Aıauz, 

nasıl da cesurca savaştıkları· ania­
tılmıştı.s• 

SONUÇ 

Osmanlı Devleti ile Malta arasında 
yaklaşık iki buçuk asır boyunca sü­
ren mücadelenin Malta coğrafyası 
ile Malta'da yapılan kutlama ve bay­
ramlara olan yansımaları Topium6al 
Tarih'in son iki sayısında konu edil­
mişti." Bu yazıda ise bu mücadelenin 
eğitime, sanata. gündelik hayata ve 
sözlü kültüre yansımaları ve sonuç­
ta Malta'da ortaya çıkan "Türk imajı" 
betimlenmeye çalışıldı." 

Türk imajının geçmişten bugüne aldı­
ğı biçimlere dair çalışmalardan olu­
şan hacimli literatüre bakıldığında, 

"Haçlı Korsanlar: Saint jean Şövalyeleri ve 
Akdeniz' de Haydutluk", Kebikeç u (2012): ııs. 
Sözlük ve anılan madde hakkında bla. Amold 
Cassola, "The Vısıon of ıhe Huslim in Early 
Maltese Poeıry (Eighıeenth-Nlneteenth 
Cenıuries)", Scrlpta Medlttmınea 19-ıo/n 
(1998-1999): Bo. 
Hichaelis Antonll Vassalll, (l)'b y/ .tlym Maltı 
(Romae apud Antonium FuliOf!lum, 1796), s. 
•9'1· 
joe Ve11a Gauci, Ctıri61ian-Mu&lim Relatıon4 
ada Topo6 in Malıe6e Hl61orlography and 
Uterature (Malta: Guıenberg Press. 2010), 
s. 19. Gaoci çalışmasında. Maltıılann Arap 
tüccarlara "lt-Torlc" yani IOrk" dedıklerıni 
yazar ve bu ıüccarlan kızdırmak için Maltız 
çocukların söylediğl. lslam peygamberine 
yönelik olup burada tekrarlamaya lüwm 
olmayan bir tekerlemeden söz eder. Bkz.. 
ase. s. ı6. Belll ki benzer ifadeleri Malta'dakl 
esareti sırasında bir Osmanlı kadısı da 
duymuştur. Atandığı kadılık jOrevl için 
1597'de Kıbns·a dotru yol alan bir gemiye 
binen Macuncuı.ade Husıara, geminin Halta 
korsanlan tarafından saldınya uğraması 
sonucu esir edilip Halta'ya götürülür 
ve yaklaşık iki yıl burada kalır. Burada 
yaşadıklarını "Ser-güzeşt-i EsırH Halta" adlı 
eserinde anlaıan Macuncuıade, bir yerde 
şöyle yazar: "Maltız otlanlan dillerince 
dinlmtze nefrın llaneıl idüb haueı-ı risaleıe 
şetm-1 galiz lgallı küfürleri idüb hAşA sOmme 
hAşA zat ve sıfatıl\a layık olmayan hen.eler 
söylerler. Yüzümüze tükürOb gAhi nış-1 
zeb.1nla zehm ve g!hi seng-1 cefayla rernı 

Malta' da Türk imajının dünyanın bir­
çok yerinde ortaya çıkan klişelerden 
çok da farklı bileşenlerinin olmadığı­
nı söylemek mümkündür. "Zalimlik" 
vb. olumsuz özellikler, "cesaret" ve 
korkulan bir orduya sahip olma gibi 
olumluluk atfedilen özellikler, Batılı­
Hıristiyanın tam karşısında yer alan 
bir askeri güç figürü olmak, Malta'da 
da Türk imajının uzun süre temel 
unsurları olmuş görünmektedir. Ti­
pik bir olgu, Türklüğün Malta'da da 
zamana ve mekana dayalı olarak bir­
birinden farklı kriterler çerçevesinde 
tanımlanmış oluşudur. 

Belki Malta'yı bu konuda ilginç kılan 
ve diğer ülkelerin çoğundan ayıran 
bir özellik, ülkedeki "Osmanlı etkisi­
nin" yoğunluğudur. Osmanlılarla il­
gili yukarıdaki sınırlı örneklerin yan­
sıttığı hacimli bilgi birikimi, bu küçük 
ülkenin her yanına, halk ve elit kül­
türüne, tarih algısı ve tarihyazımına 
ve daha birçok alana bu etkinin güçlü 
bir şekilde yerleştiğini gösterir. 

Geleneksel ötekileştirici yaklaşımla­
rın örneklerini Malta'daki bazı yeni 
gelişmeler vesilesiyle halen görmek 
mümkünse de Türk imajının bu ülke­
deki daha geniş bir dönüşüm çerçe­
vesinde olumsuz klişelerden arınma­
ya başladığını da son olarak vurgula­
mak gerekir. 

kterler (kah akrep dilleriyle hakaret ve lcAh 
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local/lllustrator-is-drawn-to-the-mythkal­
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figürleri ayrıca llaç hazırlamaya yarayan 
h.avanlarda da kullanılırdı. Bkı. Giovanni 
Bonello, "A MajorTourist Hagner, The 
Sunday Time&, 6 Şubat 1994. s. JS. 
Merdiven Türkü bugün Mahıı\ar arasında 
halen bilinir ve hatla yakınlarda küçüle bir 
tartışmaya da konu olmuştur. Valletta'nın 
girişine dört adet Şövalye heykeli 
kondurulac.ıgı haberi 07.erine bir blogger, 
aynı yere altemalir heyle.eller önennlştir. 
Bloggcr'ın üç önerisinden biri, buraya 11-Tork 
ıat-t.ırağ heykeli dikmektir. Bu aslında bir 
tepkidir çünkü blogger Şövalyeleri işgalci 
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işgale girişmiş Türklerin heykelinin de 
dıkilebilecfiinl SOylcr. Bloner ayrıca it-Ton: 
ıaı-ıarağ'ın ·son derece ıri:çı ve hali her 
yerde çocukl.ırı dehşeıe düşüren· bir heykel 



oldutunu belinir. Yııı �in bkz. Mel Hırt, 
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, , BÜYÜK SOPA" OSMANLI SULARINDA 
ABD-OSMANLI İLİŞKİLERİNDE 
ı 9 0 3 - ı 904 KRİZİ* 

ADİL BAKTIAYA 

27 Ağuötoö 1 9 03 öabahı ABD Dı9i9leri Baka nlığı'na bir önceki günün tarihin i ta9ıyan 

önemli bir telgraü geldi. Beyrut'taki Amerikan konöoloö vekili Wil l iam C. MagelMen 

23 Ağuötoö Pazar gü n ü  a rabaöının içinde uğradığı öaldırı öon ucunda ölmü�tü. Katil 

bi l inmiyordu ve olayı kimöe görmemi9ti. Magelööen 'in n iye öldürüldüğü bilinmediği 

gibi, öldürülmeöi  için bir öebep de tahm i n  edilemem ekteydi. Bu geli9me üzerine 

Waöhington, lötanb u l  'daki elçiöi john G. A. Leiöh m a n n 'a öuçluların derhal bulunup 

gerekli cezanın verilmeö i  için Babıali 'ye baökı uygulam a talimatı verdi. ** 

Olay son derece ciddiydi. Dışişleri 
Bakanı Vekili Francis B. Loomis di­
ğer Dışişleri Bakanlığı yetkilileriyle 
bir toplantı yapmış, ardından basına 
Babıali'nin ABD'ye yönelik bu saldı­
rının ciddiyetini rark etmesini sağla­
yacak önlemlerin alınacağı açıklan­
mıştı. Nitekim aynı gün çekilen bir 
telgrafla ABD'n\n Avrupa filosunun 
komutanı Amiral Coton'dan Beyrut'a 
gitmek üzere Brooklyn, San Fran6i6-

co ve Machia6 adlı savaş gemilerini 
hazır hale getirmesi istendi . '  

Toplantı halindeki ABD Dışişleri 
Bakanlığı yetkilileri gün boyunca 
başkanla temas içinde oldu.' Aynı 
gün içinde Osmanlı Devlet\'nde 
etkin faaliyet yürüten misyoner 
kuruluşu Amerlcan Board of Fo­
reign Missions'un başkanı, Dışiş­
leri Bakanlığı'na 'Harput'ıaki Fırat 
Koleji'nin yakılmasına teşebbüs edil­
diğini haıırlaııı. Bunun üzerine ABD 
Başkanı Theodore Roosevelı hiç ge­
cikmeden ülkesinde harekete hazır 
durumda bekleyen Avrupa filosuna 
Beyruı'a gitme emrini verdi. Olayla 
ilgili bilgiler henüz netleşmemiş ol­
duğu için bu, sadece tedbir niteliğin-

Böylesine önemli bir olayın neden 
bu kadar geç haber alındığı bir mu­
ammadır; Londra'nın The Time6 
gazetesinin haberi aktarırken New 
York muhabiri dışındaki kaynaklara 
atıfta bulunmamış olması ise -her ne 
kadar çok tuhafsa da- bir bakıma do­
ğaldır; çünkü ABD kabinesinin ve ka­
muoyunun hareketli birkaç gün yaşa­
masına sebep olan böyle bir olay as­
lında gerçekleşmemiştir.' Amerikan 
konsolos vekili öldürülmemiş, hatta 
yara almamıştır. 

The New York Time6'ın ertesi gün­
kü haberine göre, kendisine ateş 
edilmiş, ama isabet etmemiştir. 
Yanlışlık şifreli bir telgraftan kay­
naklanmıştır.' Osmanlı Devleti'nin 
yaptığı açıklamaya göre ise konsolos 
yardımcısına ateş de edilmemiştir; 
olay sadece bir düğün dönüşü adet 
olduğu üzere havaya ateş edilme­
sinden ibarettir. Konsolos vekili o 
sırada sadece o civardan arabasıyla 
geçmektedir.' Beyrut'taki Amerikan 
konsolosu, yardımcısının ölmediği 
bilgisini verse de bir zamandan beri 
Beyruı'un gittikçe daha az güvenli 
hale geldiğini ve gerilimi düşürmek 

ikası girişiminin (1) hiç olmazsa dik­
katleri bu konuya çekeceği umulabi­
lir" demiştir.' 

Çalışmamız bu ilginç olayı ele al­
maktadır. Olay ilginç, dahası garip­
tir; çünkü bekleneceğin tersine kriz 
böylece sona ermemiş, tam tersine 
yeni başlamıştır. Şöyle ki, konsolos 
yardımcısının ölmediği bilgisine rağ­
men Roosevelt donanmaya verdiği 
emri geri almayacağını ilan etmiştir: 
Osmanlı Devletı'nin içinde bulun­
duğu durum ABD savaş gemilerinin 
Amerikalıları ve Amerikan çıkarlarını 
korumak üzere orada olmasını ge­
rektirmektedir.' 

Aşağıda krizin gelişimini, her iki ta­
rafın ellerindeki kozları oynama bi­
çimlerini ve taktiklerini göstermeye 
çalışacağım. Ancak daha önemlisi, 
sonuç bölümünde, bu krizin ABD dış 
politikasında o yıllarda gerçekleş­
mekte olan bir değişimle ilişkilendi­
rilmesi gerektiğine dikkat çekeceğim. 
Roosevelt'in yürüttüğü bu yeni dip­
lomasi tarzı, onu en iyi ve en çıplak 
şekilde ifade eden big 6tick terimiyle 
birlikte anılmıştır. "Büyük sopa" an-

de bir karardı; donanma bunun öte- için bir şeyler yapılması gerektiğini lamına gelen bu terim, Roosevelt'in 
sinde bir harekette bulunmayacaktı.• söylemiş, "Magelssen'e yapılan su- Nisan 1903'te, yaklaşan seçimlerin 



hemen öncesinde kendi politikasını 
savunmak üzere yaptıgı bir konuş­
mada aktardıgı eski bir atasözüne 
gönderme yapmaktadır: "Tatlı konuş 
ve yanında büyük bir sopa taşı. o za­
man mesafe kat edersin .

.. 
,0 

Denebilir ki ABD'nin "büyük sopa"sı 
olan Amerikan donanması 20. yüz­
yılın ilk yıllarında küresel bir role 
soyunmaktadır ve Osmanlı Devleti 
bu sopayla erken bir tarihte tanış­
mıştır . 1 1  

OSMANLI-AMERİKAN 
ILişKiLERiNDE KRİZ: SORUNLAR 

VE TALEPLER 

Bu dönemin ABD-Osmanlı ilişkileri 
çogunlukla Ermeni olaylarıyla ilişki­
lendirilmiştir; ancak bu kriz sırasında 
taranarın talepleri ve endişelerinin 
ortaya konması tek anlaşmazlık ko­
nusunun Osmanlı ya da ABD vatan­
daşı Ermenilerle ilgili olmadıgını 
göstermektedir. Krizin yaşandıgı 
1903-1904 yıllarında ABD ile Osmanlı 
Devleti arasında uzun zamandan beri 
devam eden ve Ermeni olayları sıra-

THE WO CONSTABLE. 

sında zarar gören misyoner varlık­
larına dair tazminatla ilgi li sorunlar 
bir iki tartışmalı nokta dışında büyük 
ölçüde çözümlenmiş durumdadır. El­
bette Ermenilerle ilgili anlaşmazlık­
lar Osmanlı yetkililerinin hafızasın­
dan çıkmış degildir; örnegin, Osmanlı 
topraklarındaki Amerikan okullarına 
da aynı perspektiften bakılmakta, 
bu okullar Ermeni milliyetçilerinin 
yetiştiği odaklar olarak görülmek­
tedir." Osmanlı devlet adamlarının 
bakışına göre, Amerikan kolejlerinde 
okuyan Ermeniler Amerika'ya göç 
ediyor, Amerikan vatandaşlığına ge­
çiyor ve Amerikan vatandaşı olarak 
geri dönüp ihtilalci faaliyetlerde bu­
lunuyordu." Örneğin kriz sırasında 
Osmanlı Devleti'nin Washingıon'da­
ki elçisi Şekip Bey' in Amerikan kolej­
lerini kışkırtıcılık yapmak ve Osmanlı 
hükümetine karşı nefreti körükle­
mekle suçladığı sözleri Amerikan ga­
zetelerinde yer almaktaydı." Osman­
lı lmparatorluğu'nda aktif olan mis­
yoner kuruluşu American Board'un 
yetkilileri ise Osmanlı elçisinin söz­
lerini yalanlamakta, cevaben Türki­
ye'deki kolejlerin herhangi bir tah-

rikte bulunmadıgını, yasalara uygun 
faaliyet gösterdiğini söylemekteydi: 
ögretmenlerden ya da öğrencilerden 
herhangi biri böylesi bir faaliyetin 
içinde yer aldığında kuruluşla ilişi­
ği kesilmekteydi ."  Ancak Amerikan 
okulları ile Ermeniler arasında hiçbir 
ilişki olmasa bile Amerikan okulla­
rının Osmanlı Devleti tarafından bir 
sorun olarak görüleceğine şüphe 
yoktur. Sorun Ermeni ya da geçmiş­
te olduğu gibi Bulgar milliyetçiliğine 
entelektüel ya da militan yetiştirme 
meselesinden ibaret değildir; hangi 
ülkeden olursa olsun. yabancı okul­
lar devletin meşruiyetini sarsmakta, 
ülkenin yarınını tehdit etmektedir.'' 

Osmanlı sularına savaş gemilerinin 
gönderilmesinden kısa bir süre önce 
sıklaşan yazışmalar ABD'nin taleple­
rinin ne olduğuna ve hangi sorunun 
hangi aşamada olduğuna ışık tutmak­
tadır. Öncelikle aradaki sorunların ve 
Amerikan taleplerinin en net şekilde 
ifade edildigi bir belgeye, ABD başka­
nından Abdülhamid'e gönderilen bir 
mektuba bakmak. -yazışmaların kro­
nolojik sıralamasını biraz değiştirmek 

1905 tarihi! bu 
karikatürde 
Theodore 
Roosevelt'ln 
şahsında ABD, 
dünyanın 
polisi olarak 
temsil edJlmiş; 
karikatür 
"Dünyanın 
Polisi" adım 
taşıyor. 
Koınpodsyom.ht 
il. Abdülhamid 
yanında elinde 
dosya taşıyan 
bir sarıklı 
Ue birlikte 
"ihtilaF'ı 
çözmek 
için elinde 
sopa taşıyan 
Amerlka'nın 
peşinden 
koşarken 
çizilmiş. Sarığın 
üzerinde 
"Asya", elindeki 
dosyanın 
üstünde ise 
"Anlaşmaılık" 
yazıyor. 
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Harput'takl 
Amerikan 
Misyonu. 

ğl şekilde çözümlenmesinin karar­
laştırıldığını ve ilgili mazbatanın 
onaylanmak üzere saraya gönderil­
diğini bildirmişti. Osmanlı kökenli 
ABD vatandaşlarının eş ve çocuk­
larının ABD'ye göç etmesine ve ar­
keolojik kazılara izin verilmesiyle 
ilgili sorunlara gelince, Amerikan 
elçiliğine söz konusu göçe izin ve­
rileceği, eş ve çocukların ülkeden 
ayrılmaları durumunda kendilerine 
kolaylık sağlanacağı, kazı yapılması­
na da izin verileceği beyan edilmiş, 
rakat her iki konuda resmi bir izin 
yayınlanmayacağı bildirilmişti. Ote 
yandan Leishman'ın Abdülhamid'e 
aktardığına göre, kimi konsolosluk 
görevlilerinin resmi olarak tanınma-
sıyla ilgili bazı küçük sorunlar halen 

pahasına da olsa- gündemi anlamak rının da ABD'ye göç etmelerine izin çözümlenmemişti, ama şimdilik bun-
bakımından kolaylık sağlayacaktır. verilmesi. !arla padişahın canını sıkmaya gerek 
Bu mektup Roosevelt'in çokça tercih yoktu."' 
ettiği kişisel temasın, doğrudan ve 4) Bilim ve tarih adına Bağdat'ta 
açıkça konuşmanın bir örneğidir. Amerikan üniversitelerinin himayesi Osmanlı yetkilileri mesaj kendile-

altında kazı ve araştırma yapılmasına rine ulaştığında zaten bu taleplerle 
Başkanın mektubu gelince Leishman, izin verilmesi. 
kendi hükümetinden gelen mesajı 
iletmek üzere hemen Babıali'yle te- 5) Amerika' dan ithal edilen etlerle 
masa geçmek istedi." Abdülhamid'e ilgili son birkaç yıldan beridir devam 
iletilecek mesajda, başkanın Os- eden yasaklamayla ilgili olarak, her 
manlı Devleti'yle iyi niyete dayanan ne kadar yerel yetkili lerce uygula-
yakın ve samimi ilişkiler kurmak Is- mada kolaylık sağlanmaktaysa da bu 
terliği belirtiliyor. ardından mesajın yasağın resmi olarak kaldırılması ve 
ekindeki memorandumda "ABD'nin ayrımcı uygulamaya son verilmesi. 
çözümlenmesini istediği, kimisinin 
çözümü kararlaştırılmış, ama uygula- 6) Finansal açıdan güvenilir olduk-
maya yansımamış, kimisi ise aylarca, ları ve dünyaca ün yapmış oldukları 
hatta yıllarca sürüncemede bırakıl- halde özellikle de vilayetlerde zor-
mış olan sorunlar/talepler" şu şekil- luklarla karşılaşan Amerikan sigorta 
de sıralanıyordu, şirketlerinin, Osmanlı kanunlarına 

göre faaliyet göstermek istedikleri-
ı) Tüm Amerikan eğitim, din ni beyan ettikleri halde reddedilen 
ve hayır kurumlarına Osmanlı resmen tanınma isteklerinin dikkate 
lmparatorluğu'nun her yerinde diğer alınması. 
ülkelerin himayesi altındaki benzeri 

karşılaşacaklarını biliyorlardı; çün­
kü kısa bir süre önce, ABD Dışişleri 
Bakanlığı'ndan Leishman'a gönde­
rilen ı Şubat 1903 tarihli bir telgrarı 
gizlice okumuşlardı. Tabii bu istihba­
rat, ayrıca Amerikan talepleri karşı­
sında nasıl davranılacağına dair bir 
ön hazırlık yapılmasına da olanak 
vermişti.21 

Osmanlı yetkilileri Washington'dan 
gelen ve gizlice okunan telgraftan 
Amerikalı yetkililerin en öncelikli 
talebinin Amerikan okullarına dair 
imtiyazlar olduğunu görmüştü, ama 
bunların arasında Suriye Protestan 
Koleji'nin ayrı bir önemi vardı. Os­
manlı yetkilileri Robert Kolej'den 
sonra Osmanlı Devletı'ndeki ikinci 
Amerikan yüksekokulu olan SPC'ye 

kurumlara tanınan hak ve ayrıcalık- 7) lzmir'deki Amerikan konsolosu- zorluk çıkardı. Bunun da ötesin-
!arın tanınması. 

ı) Beyrut'taki Suriye Protestan 
Koleji'nln tıp okulunun aynı kentteki 
bir başka tıp okuluna tanınan ayrıca­
lık ve cömertlikten yararlandırılma­
sı; yani mezun adaylarının bitirme 
sınavına aynı Fransız okulu gibi ls­
tanbul yerine Beyrut'ta girmesi.'' 

nun eşi Mrs. Lane'in, kendisine ait 
gayrimenkulün yasa dışı bir şekilde 
işgal edilmesinden dolayı talep ettiği 
tazminatm karşılanması. '9 

Ardından memorandumda bu sorun­
ların kimisinin hangi aşamada oldu­
ğuna dair bazı açıklamalar da veril­
mişti. Buna göre Babıali, Amerikan 

de Osmanlı Devleti gerçekten de 
-Fransızlardan gelen çok ciddi bir 
baskı sonucu da olsa- aynı kent­
teki Saint joseph Üniversitesi Tıp 
Okulu'na kolaylık sağlamış, ancak 
Amerikalıları aynı kolaylıklardan 
yararlandırmamıştı. Amerikan bakış 
açısına göre SPC'ye yapılan ayrımcı­
lık sonucunda, okullar diğer yabancı 

elçiliğine Amerikan kurumları ve okullarla rekabette dezavantajlı du-
3) Osmanlı kökenli olup ABD vatan- Suriye Protestan Koleji Tıp Okulu'yla ruma düşmekte, daha da önemlisi, 
daşlığına geçenlerin eş ve çocukla- ilgili maddelerin Amerika'nın istedi- Amerika diğer güçlerle denk görül-



memiş oldugundan hakarete uğramış 
olmaktaydı.u 

Öte yandan ABD'nin uzun zaman­
dan beri lstanbul'da bir büyükelçiyle 
temsil edilme talebi de o ana kadar 
dikkate alınmamıştı. Dolayısıyla bu 
noktadan yola çıkarak misyonerler 
ve ABD'li diplomatlar ülkelerinin 
"en ziyade iltifata mazhar ülke" sıfa­
tının bir gerçekliğinin olmadıgından 
şikilyet edebilmekte ve bunu temel­
lendirebilmekteydl." 

OSMANLI CEPHESİNİN 

DEÖERLENDİRMESİ 

Osmanlı yetkililerinin Amerikan ta­
lepleriyle ilgili görüşlerine gelince. 
bunların ilk ikisi okullarla ilgiliydi. 
Okullar resmi olarak tanınmış de­
ğildi ve ihtiyaçlarının giderilmesi 
sürekli sorun olmaktaydı. Osmanlı 
cephesi, bu konuyu degerlendirir­
ken, Amerikan okullarının ülkenin 
her yerine yayılmış olduğunu ve 
diger ülkelerin okullarıyla kıyas ka­
bul edilemez bir rakama ulaştığını 
göz önünde bulundurmaktaydı. Bu 
okullardan sürekli olarak "muzırrat 
tevellüd etmekte"ydi. Bu nedenle Le­
ishman kendisine gönderilen telgraf 
gereğince görüşmek için Babıali'ye 
gelmeden önce bu konuların acilen 
Hariciye Nazırı'yla görüşülmesi, ha­
zırlık yapılması gerekiyordu.� Çeşitli 
görüşmelerden sonra gelecek talep­
lerle ilgili şöyle bir değerlendirme 
yapılmıştı: 

bir karara varmadan önce bunların 
miktarı ve müfredatının incelenmesi 
gerekiyordu. 

• Amerikalı yetkililer bazı Amerikalı 
bilimadamiarı için Bağdat dolayla­
rında kazı yapma izni isteyecekti. 
Söz konusu alan. daha önce de izin 
istenmiş olan Musul Vilayeti'ndeki 

yaymak gibi erdemli bir amacın ye­
rine getirilmesi için yabancı okullara 
ihtiyaç yoktu. 

Sürekli olarak padişahla görüşmek 
isteyen Leishman'a. dile getirdiği so­
runlarla ilgilenilmekte olduğu müna­
sip bir dille anlatılmalıydı. Başka bir 
maruzatta bulunmayacaksa Leish-

Otım a n l ı l a r  b u  �ekilde Amerika l ı l a rı n  talepleri n i n  yerine 

getiri l m eyeceğin i, A m erikan tıava� gem i leri n i n  v a rl ığını n  

d a h a  d a  o l u mtıuz b i r  hava y a ra tacağını ıtıra rl a  tıöylüyor, 

gemilerin geri çağrı l m a tı ı n ı  itıtiyorl a rd ı .  D ı� i�leri B a ka n ı  

Hay itıe Şekip Bey 'e "E.:ğer Sulta n  tıava� gem i leri n i n  geri 

çeki l metı i n i  itıtiyortıa bu çok b atıittir" diyord u :  "Oku l 

tı0ru n u n u  ve u z u n  tı ü redir bekleyen birkaç m etıeleyi 

yolun a  koywn ". 

Koyuncuk ise burası kutsal sayıldı­
ğından istenen izin elbette verilme­
yecekti. 

• Önceden içeriği öğrenilen telg­
raftan, Amerikan etlerinin ithaline 
izin verilmesi için bir talep geleceği 
anlaşılmıştı; ancak bu konuda da 
önceki tutum değişmeyecek. Ameri­
kan etlerinin (Osmanlı belgelerinde 
"Amerikan Jambonlarının") ithaline 
izin veren bir emir yayınlanmaya­
cakıı." 

Bununla beraber, yapılan değerlen-

Amerika'nın 
lstanbul 
Büyükelçlsl 
John Georıe 
Alexander 
Lelshman 
<ıss1 - 192.1) 
Roma'da İtalyan 
Kraliçesi ile, 
1910 - 1915 arası. 

• Yürürlükteki uygulamaya göre, dirmeye göre, ABD'nin Monroe dokt-
Amerikalılara ait Beyrut'taki Suriye 
Protestan Koleji Tıp Okulu'nun me­
zunları mesleğe başlamak için önce 
lstanbul'a gelip burada bir sınavdan 
geçmek mecburiyetinde tutuluyordu. 
Bu sırada Sainı Joseph mezunları ise 
sınavlarını Beyrut'ta veriyordu. Uzun 
süren itirazların sonucunda Ame­
rikan okulu mezunlarının sınavının 
da lstanbul yerine mahallinde -yani 
Beyrut'ta- yapılmasıyla ilgili olarak 
Meclıs-ı Vükela zaten ABD'nin istedi­
ği istikamette bir karar vermişti. 

rininin hilafına davranarak Osmanlı 
Devleti'nin içişlerine karışmaması 
beklenirdi. Yabancı okulların zarar­
ları aşikar oldugundan ABD'ye ve­
rilecek cevapta Osmanlı Devieti'nin 
lsiamın koruyucusu olduğu hatırla­
tılacaktı. Ayrıca Hıristiyan mezhep­
lerinden birinin diğerine tecavüz 
etmesine de izin verilemezdi. Dolayı­
sıyla açılan birkaç okul dışında yeni 
okul açılmasına izin verilmesi söz ko­
nusu değildi; bu konular Şeyhülislam 
Efendi'nin de dahil olduğu Meclis-i 

man cuma günkü selamlık törenin­
den sonra kabul edilecekti." 

KRİZİN İLK AŞAMASI 

Bütün bu istihbarat, danışma ve gö­
rüşmeler krizin patlak vermesinden 
önceydi. Aradan geçen dört beş 
aylık süre içinde Osmanlı Devleti 
Amerikalı yetkilileri sürekli oyala­
maya, Abdülhamid de Leishman'ın 
görüşme taleplerini karşılamaktan 

VOkela'ca kararlaştırı lmıştı. Kaldı ki kaçmaya devam etti. Agustos ayın-
• Suriye Protestan Koleji dışındaki Osmanlı Devleti, imparatorluğun her da Beyrut'taki Amerikalı konsolos 
diğer Amerikan okulları ve sair Ame­
rikan kurumuna gelince, bu konuda 

ıarafında mükemmel okullar açmak­
ıaydı;" dolayısıyla bilimi ve eğitimi 

yardımcısının vurulduğuna dair ha­
ber ulaşıp Beyaz Saray alarma geç-

-
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tiği sırada Leishman bu sonuçsuz 
görüşmelerden yorgun düşmüştü. 
Leishman dışındaki misyonerler 

bir karar çıkmadan savaş gemilerin­
den korkulmayacağını söylemişti? 

(ve ABD'deki merkezleri) de bir ABD, Osmanlı sularına ulaşan savaş 
şey yapılmadığı takdirde Osmanlı gemilerini Beyrut civarında konuş-
Devleti'nin kendi taleplerini hep ge- landırmayı uygun ve yeterli bulmuş-
çiştireceğine inanmıştı. Roosevelt'in tu. Bir Amerikalı diplomata güya bir 
yola çıkan donanmayı geri çağırmayı saldırının gerçekleştiği yer burasıydı. 
reddetmesinin arkasında biraz da Osmanlı Devleti sorunların çözüm 

A m erika l ı  yetki l ilerin o l aya buldukları bu çözümde de 

FranMz örneğin den etıi n lendikleri görü l m ektedi r. Birkaç 

yıl önce FranMz elçitıi h ü kü m eti n i n  m e mn u n iyetöizliği n i  

götıtermek üzere İöta n b u l 'u terk etmi�. talepleri y i n e  de 

yerine getiri lmeyince bir Fra ntıız tilotıu Otım a n lı tıularına 

gönderi / m i� ve ı g o ı 'de Midi l l i  i�gal edi l m i�ti. 

Amerika'daki bu misyoner kuruluş­
larının baskısı vardı.ıe 

Bu arada cinayet haberini takip eden 
ABD öll<esi karşısında Osmanlı Dev­
leti Amerikalı yetkilileri hoşnut et­
mek üzere Beyrut valisini görevden 
almış, Beyrut valiliği vekaleten Suri­
ye Valisi Nazım Paşa'ya verilmişti."' 
Savaş gemilerinin boy göstermesin­
den sonra lstanbul'da Leishman'ın 
prestiji de belirgin bir şekilde art­
mıştı.'° 

yoluna koyulması için Beyrut'taki sa­
vaş gemilerinin geri çekilmesi gerek­
tiğini söylüyordu." Bu arada bazı so­
runlar da çözüme kavuşturulmuştu. 
Üç yıldır bekletilen ve söylendiğine 
göre aynı alanda çalışan bir Alman 
profesör tarafından engellenen Dr. 
Bank'ın Mezopotamya'da kazı yapma 
talebi kabul edilmişti. Çözümlenen 
ikinci sorun, lzmir'deki konsolosun 
eşine ait mülklerle ilgiliydi.� Ancak 
okullar ve kurumlar konusunun çö­
zümlenmesi o kadar kolay değildi; 
Yıldız Sarayı'nın görüşüne göre Os­
manlı hükümetl bu konuyu etraflıca 
incelemeli ve Leishman bu inceleme 
sırasında savaş gemilerinin varlığı­
nın hiçbir etkisinin olmayacağını bil­
meliydi. ABD savaş gemilerini derhal 
Osmanlı sularının dışına çıkarmalıy­
dı. ıs 

Kasım sonlarına dogru Amerikan ga­
zetelerinde ABD Filosunun Beyrut'ta 
bulunmasının artık gerekli olmadığı 
söylense de"' donanma ancak ı Şubat 

Hourihan'ın aktardığına göre, buraya 
kadarki süreçte Amerikalı yetkililer 
sorunların neden birdenbire çözül­
mediğine bir anlam verememiş gö­
rünüyor. Kara ordusu güçlü olsa da 
Osmanlı donanmasının zayıf olduğu, 
Amerikan gemilerine sorun çıkar­
tamayacağı kesinlikle biliniyordu; 
Osmanlı sularına Amerikan savaş 
gemileri gönderilmişti, ama yine de 
Babıali sorunları çözmemekte di­
reniyordu. Osmanlıların diplomat­
ları bezdiren "bakalum" ve "yarun 
gel"den oluşan politikası hamle sıra­
sını yeniden ABD'ye vermişti. Bu du­
rumda ne yapılabilirdi ki! Beyrut'un 
bombalanması veya üstüne bir de 
işgal edilmesi mi gerekiyordu? Belli 
ki savaş gemileri Osmanlı sarayını 
çok etkilememişti. lstanbul'a çok ya­
kın olmadığı için mi, yoksa yeterince 
büyük bir güç olmadığı için mi? Aylar 
boyunca beklemişlerdi ve artık do­
nanma komutanlığı gemilerini başka 
yerlerde görevlendirmek istiyordu.ıa 
Öte yandan aylar geçip sorunlar 
çözümsüz kaldıkça misyonerler Ro­
osevelt üzerindeki baskılarını artırı­
yordu. lstanbul'a ise Leishman yine 
günlük bahaneler ya da oyalamalarla 
geçiştiriliyor, padişahın huzuruna 
çıkamıyor, harekete geçmeyen sa­
vaş gemileri ise bir tehdit olmaktan 
çıkıp ayak bağına dönüşüyordu. Ya 
daha ciddi bir adım atmak (Amerika 
açısından gündemde değildi) ya da 
makul bir bahane bulup çekilmek ge­
rekiyordu. 

Leishman bu karardan çok memnun 
olmasa da 1904'ün Ocak ayında ge­
milerin geri çekilmesi kararlaştırıldı. 
Osmanlılara "görüşmelere zaman 
tanımak", "başkanın iyi niyetinin bir 
ifadesi" gibi bir açıklama yapılacak­
tı. Ancak Leishman, Osmanlıların 
Amerika'nın içinde bulunduğu du­
rumu çok iyi bildiğini, zaten duru-

lstanbul'da Leishman ile Babıali ve 
Washlngton'da Osmanlı elçisi Şekip 
Bey ile Amerikan hükümeti arasın­
da da yoğun görüşmeler oluyordu. 
Osmanlılar bu şekilde Amerikalıla­
rın hiçbir taleplerinin yerine getiril­
meyeceğini, tam tersine Amerikan 
savaş gemilerinin varlığının daha da 
olumsuz bir hava yaratacağını ısrarla 
söylüyor, gemilerin geri çağrılmasını 
istiyorlardı. ABD Dışişleri Bakanı Hay 
ise Şekip Bey'e "eğer Sultan savaş 
gemilerinin geri çekilmesini istiyor­
sa bu çok basittir" diyordu; "Okul 
sorununu ve uzun süredir bekleyen 
birkaç meseleyi yoluna koysun".'' 
Oysa Osmanlı hükümetine direnme 
cesaretini veren -hem Babıali'nin 
kendi diplomasi tecrübesi, hem de-­
muhtemelen bizzat Şekip Bey'di. 
Leishman'ın anladığına göre, Şekip 

1904'te Beyrut'tan ayrıldı.u Böylece mu değerlendirmek için Amerikan 
Osmanlı Devleti açısından şimdilik gazetelerine bakmalarının yeterli 
işler yoluna girmiş görünüyordu; olduğunu, dolayısıyla "vaziyeti kur-
ancak kısa bir süre sonra ABD savaş 
gemileri yeniden Osmanlı sularına 
gönderilecekti. 

Savaş gemilerinin neden geri çekildi­
ği konusuna daha yakından bakmak 

tarmak" için söylenecek bu gerekçe­
lerin vaziyeti pek de kurtaramayaca­
ğını rapor etti: sultanın bir taktiğinin 
de büyükelçlden daha düşük rütbeli 
bir diplomatla görüşmemek şeklinde 
fiili bir uygulama yürütmek olduğu 

Bey kendi hükümetine Kongre' den gerekir. Dönemi araştıran W. james kanısındaydı." ABD elçisi büyükelçi 



rütbesinde olmadığı için böylece Le­
ishman adeta genel bir kuralın kur­
banı oluyordu ki bu da büyükelçilik 
düzeyinde temsil edilmenin önemini 
ortaya çıkartıyordu. ABD bir yandan 
"Bir büyükelçi yoksa oradaki elçimiz 
büyükelçi olarak muamele görmeli­
dir" argümanını ileri sürecek. diğer 
yandan elçiliklerin terfisi. yani kar­
şılıklı büyükelçiler düzeyinde temsil 
edilmek için girişimde bulunacaktı. 
Bunun aşağıda değinilecek hem pra­
tik hem de sembolik bir önemi var­
dır, ancak krizin sonunda ABD'nin 
taktik bir sebeple büyükelçilik dü­
zeyinde temsil edilme talebinden 
"şimdilik" kaydıyla vazgeçtiği görüle­
cektir. Bu arada elçilik büyükelçiliğe 
yükseltilecekse elbette bu büyükelçi 
Leishman olacaktı; yani Leishman'ın 
bu krizden kişisel olarak karlı çık­
mak üzere talebinde ısrar ederek 
krizi tırmandırma ihtimali de düşü­
nülmeliydi. 

KRİZİN İKİNCİ AŞAMASI 

Leishman. Abdülhamid'in huzuruna 
çıkmakta zorluk çekse de sık sık Ha­
riciye Nazırı Tevfik Paşa'yla görüşü­
yordu. 1904 yılının Nisan ayı başında 
Tevfik Paşa'ya ABD vatandaşlarına 
ait okul. hastane gibi kurumların 
resmi olarak tanınması talebini yine 
iletti. Diğer ülke vatandaşlarının 
benzeri kurumlarına verilen hak­
lar aynen ABD'ye de verilmeliydi.'° 
Bu sırada Babıali konuyu inceliyor. 
nerede hangi okulun olduğunu. 
hangisinin ruhsatlı hangisinin ruh­
satsız olduğunu öğrenmeye çalışı­
yordu. Sarayda ilk akla gelen Robert 
Kolej'le Merzifon'daki kolejin ruhsat­
lı olduğuydu ve başkaca da ruhsatlı 
Amerikan okulu en azından o sırada 
bil inmiyordu. Her halükarda sefire 
yabancı okulların artmasının endişe 
uyandıracak bir gelişme olduğu göz 
önünde bulundurularak cevap veri­
leceği kesindi." 

Bu sırada gerçekten de Leishman'ın 
Babıali'yle görüşmeleri sırasında 
elini güçlendirmek üzere ABD savaş 
gemileri bir kez daha Osmanlı suları­
nı ziyarete hazırlanıyordu.'� Osmanlı 
Devleti'nden tazminat talep eden 
Amerikalı misyonerler de bu konu 

nun çözümlenmesi için zamanın çok 
uygun olduğuna kanaat getirerek 
kendi hükümetleri nezdinde girişim­
de bulunmaktaydı. 0 Sonunda net bir 
cevap ve seri bir çözüm elde edeme­
yen Leishman. okullar sorununun 
çözülmesi için Osmanlı Devleti'ni 
açıkça tehdit etti. Sorun çözülmezse 
ABD savaş gemileri Osmanlı suları­
na gelecekti." Bu durum karşısında 
Abdülhamid'in sorunların çözülmesi 
için sadrazama talimat verdiği söyle­
niyordu.•; Osmanlı Devleti. lzmir'de­
ki gayrimenkul için daha önce öden­
mesini kararlaştırdığı 5.000 liralık 
tazminatın ödemesini hemen yapma­
yı kararlaştırdı; okulların durumu ise 
inceleme gerektiriyordu. Babıali'ye 
karşılıklı olarak sefaretlerin büyü­
kelçiliğe terfi edilmesi talebi de ile­
tilmişti, ama sonraki bir görüşmede 
Leishman bunu gündeme getirmediği 
için Osmanlı Devleti de bu konuyu 
yeniden açmamaya karar verdi.'' 
Her halükarda okullarla ilgili olarak 
ABD'yi tatmin edecek bir tavır içine 
girilmeyecek gibiydi. Kısa bir süre 
önce Suriye Protestan Koleji'nin dip­
lomalarıyla ilgili bir taviz verilmişse 
de ı904 Temmuzunda diplomaları­
nın Maarif Komisyonu'nca resmi mü­
hürle onaylanmasını isteyen Gazian­
tep'teki kolejin bu talebi Babıiili'ye 
ulaştığında kabul edilmeyip bir şekil­
de geçiştirilmesi talimatının verildiği 
görülmektedir. Yapılan değerlendir­
meye bakılırsa. söz konusu mühür 
vurulduğunda çoğunluğu Ermeni 
olan öğrenciler Osmanlı Devleti'nin 
her yerinde eğitim verebilecek ve 
böylece zararlı faaliyetlerde buluna­
bileceklerdi." 

Leishman yine uzun zamandan be­
ridir kendisine sürekli söz verildiği 
halde bu sözlerin tutulmadığından 
şikayetçiydi; ısrarla doğrudan padi­
şahla görüşmek istiyor. ama aradan 
birkaç hafta geçtiği halde bir türlü 
istedigi randevuyu alamıyordu. So­
nunda, Babıali'ye başkanın kendi 
elçisinin uğradığı bu muameleden 
son derece rahatsız olduğu bildirildi 
ve bir hafta sonra nihayet beklenen 
randevu alınabildi.'' Leishman'ın 
gözlemlerine göre. Osmanlı Devleti 

olarak algılamak istiyor gibiydi. Oysa 
kendisi sorunlar tam olarak çözül­
meden savaş gemilerinin kesinlikle 
geri çekilmemesi gerektiğine inanı­
yordu. '9 

Temmuz sonlarına doğru Leishman 
bir kez daha başkanın mesajını sulta­
na iletmekle görevlendirildi. Başkan 

konuyla çok ciddi bir şekilde ilgileni­
yordu ve Leishman' a "Amerika baş­
kanının ABD ülkesi ve onun vatan­
daşlarının diğer en çok kayrılan ül­
keler ve onların vatandaşlarıyla eşit 
muamele görmek yolundaki arzu ve 
beklentileri" konusunda sultanı ikna 
etmesi talimatı verilmişti. Bununla 
birlikte padişah görüşme taleplerini 
yine geçiştiriyordu. Ancak Dışişleri 
Bakanı Hay Osmanlı elçisine durum­
dan hoşnutsuzluğunu ifade eden bir 
not gönderdikten sonradır ki padişah 
Leishman'la görüşmeyi kabul etti. 
Leishman'a göre. Osmanlı Devleti'nin 
kendisinden beklenen düzenlemeleri 
yapmakta gecikmesinin hiçbir maze­
reti olamazdı; bu nedenle sorunlar 
çözülmeden ABD savaş gemilerinin 
geri çekilmemesi gerekiyordu.'° 

ABD donanmasının kuvvetle muhıe- Sonunda Meclis-i Vükela iki otu-
mcl olan gelişini dostça bir ziyaret rumda ABD kurumları ve elçiliklerin 

Theodore 
Roosevelt, 
26. ABD Başkanı 
(1858 New 
York · 1919 New 
York). 
john Sınger Sarıent. 
Beyaı Sarııy. 
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terfisi konularını görüştü. Görünüşe 
bakılırsa iki sorun da çözülecekti. 
Leishman'a Abdülhamid'le 29 Tem­
muz için bir görüşme de ayarlan­
mıştı.• Görüşmede bu iki sorunu 
dile getiren Lelshman, • 6 Ağustos'ta 
bir kez daha huzura çıktı. Edindiği 
izlenim, donanmanın Osmanlı su­
larına gelmesinin gerekli olduğu 

yönündeydi." Geçen yıldan farklı 
olarak bu yıl artık yaklaşmakta olan 
seçimler de göz önünde bulundurul­
malıydı. Kabine toplandı ve ABD hü­
kümetl filoya lzmir'e gitmesi emrini 
verdi." ABD'nin Avrupa filosunun 
lzmir'e gelmesi havayı değiştirdi. Bir 
yandan Saray, Babıali'yi suçluyor.� 
öte yandan sert açıklamalar yapılı­
yordu. Bu arada padişahla görüşme 
meselesi de sorun olmaya devam 
ediyordu. Leishman'ın huzura kabul 
edilmediği takdirde Amerikan savaş 
gemisine binip lstanbul'u terk etme­
si dahi söz konusu oldu. Ancak ağır 
basan tahmin lzmİi"deki savaş ge­
mileri nedeniyle sultanın görüşmeyi 
kabul edeceği yönündeydi. Osmanlı 

Sorunların çözümü yönünde yapılan 
çalışmalarda llerleme kaydedilmek­
teydi. Hariciye Nezareti Müsteşarı 
Naum Paşa, Leishman'la görüşerek 
Osmanlı Devleti'ndekl Amerikan va­
tandaşlarının haklarıyla ilgili seri ve 
tatminkar bir cevap verileceği temi­
natını verdi." 12 Ağustos'ta Leishman, 
izzet Paşa, Necip Melhame ve Selim 

Paşa'yla Tarabya'daki yazlığında 
sekiz saat süren bir toplantı yaptı, 
toplantı boyunca izzet Paşa sarayla 
haberleşti. 13 Ağustos'ta nihayet iki 
ülke arasındaki ihtilanı konularda 
anlaşmaya varıldı. Lelshman Hari­
ciye Nazırı'yla görüştü, görüşmenin 
hemen sonrasında Hariciye Nazırı 
Tevfik Paşa saraya gitti. Görüşme­
lerde Osmanlı devlet adamları kimi 
Amerikan kurumları aleyhinde ola­
cak düzenlemelerden yana olmuş, 
Fransız kurumlarına verilen imtiyaz­
ların tümünü ABD'ye tanımakta istek­
siz davranmışlardı. Ancak Leishman 
istisnasız bir eşitlikte ısrar etmişti. 
Verdiği 300 kurumdan oluşan liste­
deki okulların, hastanelerin, misyo-

zünü vererek sultanla görüşmek üze­
re toplantıdan ayrıldı. Lelshman'dan 
işler yoluna girdiğine göre savaş ge­
mllerının lzmir'e gitmemesi için hü­
kümetini ikna etmesi istendi, ancak o 
yine müdahale etmeyi reddetti." 

Roosevelt'ln "Türkiye"deki hareket 
tarzıyla ilgili olarak kendisini eleşti­
ren tecrübeli bir politikacıya verdiği 
bir cevap, ABD'nin niyetlerine ışık 
tutmaktadır. Buna göre, savaş gemi­
leri şöyle kullanılacaktı: Lelshman'a 
talepleri yeniden iletmesi söylene­
cek, eğer bu kabul edilmezse Le­
lshman bir savaş gemisine binerek 
lstanbul'u terk edecek (Roosevelt 
bu aşamaya gelmeden anlaşmazlığın 
çözümleneceğini umuyor), ardından 
sorun Kongre'ye götürülecek, ama 
her halükarda saldırmak veya sa­
vaş açmak söz konusu olmayacaktı: 
Roosevelt'in buna dair en ufak bir 
niyeti yoktu." Amerikalı yetkilile­
rin olaya buldukları bu çözümde de 
Fransız örneğinden esinlendikleri 
görülmektedir. Birkaç yıl önce Fran­
sız elçisi hükümetlnln memnuniyet­
sizliğini göstermek üzere lstanbul'u 
terk etmiş, talepler yine de yerine 
getirilmeyince bir Fransız filosu Os­
manlı sularına gönderilmiş ve 19oı'de 
Midilli işgal edilmişti.'° 

Osmanlı Devleti nihayet 13 Ağustos 
1904'te Leishman'dan savaş gemile­
rinin geri çekileceği sözünü alabildi. 
Amerikan talepleri kabul edilmiş, 
ama mali durum bahane edilerek kar­
şılıklı olarak elçiliklerin büyükelçilik 
seviyesine çıkarılması sonraki yıllara 
bırakılmıştı. Amerikan basınında kri­
zin bu şekilde sonuçlanmasına dair 
yazılan bir yazı Amerikalı diplomat­
ların da, misyonerlerin de bakışını 
yansıtıyordu: 'Türkiye böylece zaten 
tescilli olan, sadece silahla tehdit 
edildiğinde adaletli davranan bir güç 
olduğunu bir kez daha gösterdi."'' 

Devleti ise geçen yıl ABD savaş ge- ner ikametgahı, hayır kurumu vb'nin Amerikan hükümetinin değerlen-
milerinin Beyrut'a gitmesinin hoş- resmi ve tam olarak tanınmasını isti- dirmesine göre, elçiliğin büyükelçi-
nutsuzluk yarattığını hatırlatıyor, şu yordu. Bu liste Babıali'ye 18 ay önce lige terfisiyle ilgili mesele Osmanlı 
an donanmanın Osmanlı sularında 
görülmesinin de ancak padişahın 
Amerikan taleplerini reddetmesi 
yolunda bir etki gösterebileceğini 
açıklıyordu ... 

verilmişti: dolayısıyla listenin ince­
lenmesi için yeterince zaman geçmiş­
ti. Leishman herhangi bir pazarlığa 
açık değildi. Sonunda Osmanlı devlet 
adamları meselenin halledileceği sö-

Devletl'nln tamamen teslim olmama­
sı, tartışmasız bir yenilgiye uğrama­
ması anlamına geliyordu ve diploma­
tik olarak zaten Osmanlı'yı bu kadar 
çaresiz duruma düşürmek doğru 



detlldi. Verilen tavizler tatminkardı, 
padişahın büyükelçilige terfi konu­
sunu kendisinin kazandıgı bir zafer 
olarak görmesinde bir sakınca yoktu. 
Ote yandan bu, elbette bir Amerikan 
zaferiydi ve zaferin mimarları yakın­
larda seçimlere gidecek olan Roose­
velt ile onun Dışişlerl Bakanı Hay idi. 

SONUÇ VE DEÖERLENDİRME 

Görüldüğü gibi, kriz hiç yoktan or­
taya çıkmıştır. Krize kaynaklık eden 
esas sansasyonel olay hiç olma­
mıştır. Osmanlı Devleti ile Amerika 
arasında yaşananlar da çok önemli 
sorunlar detlldlr; ancak içlerinden 
bazıları Amerika tarafından artık 
farklı bir hassasiyetle deterlendiri­
len sembolik bir anlam taşımaktadır. 
Amerika'nın artan hassasiyeti dog­
rudan doğruya yeni dış politikasıyla 
ilgilidir. 1898'de lspanya'yı yenilgiye 
ugratmış ve artık bir "Büyük Güç" 
kabul edilmiş olan Amerika Birleşik 
Devletleri, Büyük Güç'lerden çok 
çekmiş olan Osmanlı Devleti tarafın­
dan bekledigl muameleyi görmemek­
te ve bundan şikayet etmektedir. 
Nitekim konsolosun ölmediği anla­
şıldıktan birkaç gün sonra kimi Ame­
rikalı yetkililer savaş gemilerinin 
gönderilmesinin yalnızca konsolos 
vekilinin öldürülmesiyle ilgili olma­
dıgını söylemeye başlamışlardı. Was­
hington askıdaki sorunların çözül-

DiPNOTLAR 
Bu çalışmada kullanılan n1m yabancı 
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memiş olmasından dolayı memnuni­
yetsizdi ve hem bunların çözülmesini 
istiyor, hem de Osmanlı Devleti'ne 
ihmale getirilmemesi gereken bir güç 
oldugunu göstermek istiyordu. "ih­
male getirilmemesi gereken bir güç 
olduğunu göstermek arzusu" ABD­
Avrupa ilişkileriyle ABD-Osmanlı 
ilişkilerini birbirine baglayan ortak 
noktaydı; zira bir donanma kadar 
Osmanlı Devleti'ni etkileyecek baş­
ka şey yoktu" ve Osmanlı sularında 
"bayragını göstermek" dogal olarak 
aynı zamanda Avrupa içlerinde ve 
Avrupa'ya "bayrağını göstermek"ti. 

Bu dönemdeki birkaç örnek olay­
da Amerikan gemilerinin güçlü bir 
donanma halinde Avrupa sularına 
gelişi önemli bir dış politika degişi­
mlnl gösteriyordu; Osmanlı Devleti 
ile yaşanan kriz de bu degişimin bir 
örnegini sergiliyordu. Dış politika­
daki degişim, denebilir ki, Theodore 
Roosevelt'in ı9oı'de başkanlıga gel­
mesiyle başlamış, daha tedbirli bir 
ifadeyle söylenecek olursa, ABD'nin 
egilimlerini yeni bir safhaya taşıyan 
kişi Roosevelt olmuştur. Söz konusu 
olan hem dış politikanın yürütülme 
tarzında olan bir degişlmdir, hem de 
dış politika artık çok daha geniş bir 
alanda, o zamana kadar Avrupa'nın 
kendi hegemonya alanı görülen alan­
lar da dahil olmak üzere tüm dünya 
sathında yürütülecektir. Bu iki isti-

ıo 1901·190• yıllarında Osmanlı sularına grlrn 
Amerikan rcmilert blr tik detildlr; daha önce 
de Amerikan gemlleri tel'M:litkir bir şeklide 
gelmişlerdir; ancak 1903-190• krizinde 
Amerikan savaş rcmilertnın anık dünyada 
yeni bir misyonu vardır. 
Aynı �kllde Osmanlı Devletl'nin göründe 
Roben Kolej Bulgar milllyct\ilertnln yetiştiği 
bir okuldur. Washbum Bulpr mllllyeıçilifinin 
babası olarak anılıyordu ve kolejin 
Bul�ar isyanında önemli bir rol oynadıgı 
blllnmekıeydi. Bkz. Çairı Erhan, Tilrt­
Amerilcan lllficllerlnln Tarltı.ıel K61ı::tnltri 
Ostanbul: imge Kitabevi, zooı), s.z8o-Z9.t 
aynca bk2.. IafttToprak. "Robtn Kolej", 
Dündtn Bugüne fatanbul An.ıl.l:lopdi<!i, 
c. 6 <lstanbul. 199<$), s.135-338. 
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SöıO edllen Fransız okulu ise Satnı joseph 
Üniversitesi ve ona bağlı ııp okuludur. 

kametteki degişim elbette birbirin­
den ayrılabilecek şeyler degildlr ve 
Amerika'nın bu dönemdeki diploma­
sisine damga vurmuştur. Bir yandan 
diplomaside savaş gemilerinin öne 
çıkışını, öte yandan Batı yarımküre­
sinin dışına olan taşmayı göstermesi 
bakımından aynı yıl içinde Amerikan 
donanmasındaki "Avrupa filosu"nun 
daimi bir filo olarak kurumsallaştı­
rıidıgını hatırlamak ayrıca önemlidir. 

Ozetle Roosevelt'in sonradan big 

6tick adıyla bilinecek olan yeni dış 
politikasının "büyük sopa"sı erken 
bir tarihte Osmanlı Devleti'ne kar­
şı kaldırılmış ve bütün Avrupa'nın 
bu sopayı, somut olarak söylemek 
gerekirse, Amerikan donanmasının 
hareket kabiliyetini görmesi saglan­
mıştı. Bundan ders çıkarması gere­
kenleri sıralamak gerekirse en başta 
Osmanlı Devleti'nin bizzat kendisi 
geliyordu; ardından -kısa bir süre 
önce Venezüella'da gerginlik yaşadı­
gı- Almanya ve müttefikleri, ardın­
dan daha geniş Avrupa çerçevesi ve 
nihayet bütün dünya yaşananlardan 
ders çıkarmalıydı. Nitekim birkaç yıl 
sonra Amerikan donanması çok ses 
getirecek bir dünya turuna da çıka­
cak, Osmanlı sularında duyurduğu 
sesini böylece gürleştlrecekti. 
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" 1 9 1 5" Türkiye'deki yaygın kullanımıyla "Er­

meni Tehciri"ni, daha geniş bir bağlamda "Şark 

Meselesi"nin sonunu ifade ediyor. Ermeni dünyası 

için bu tarih "Ermeni Soykırımı" demek. Partizan 

olmayan uluslararası tarihçilik ve sosyalbilimsel 

çalışmalar ise son yıllarda konuyu karşılaştırmalı 

bir yaklaşımla daha soğukkanlı ve nüanslı ele al­

maya başladı. 

1 9 1 5 :  Siyaset, Tehcir, Soykırım söz konusu eleşti­

rel birikime kapsamlı ve özgün bir katkı. 

Tarihsel olgunun bütünselliğini gözeten, bu bü­

tünselliği uzun ve karmaşık tarihsel sürecin se­

çilmiş bir kısmına veya boyutuna feda etmeyen, 

ilgili terim ve kavramları birbirine indirgeme 

kolaycılığına kaçmayan bir tarihselleştirme ca­

bası. "Tehcir"i de kendi içinde teşrih masasına 

yatıran, bir noktadan sonra olayın nasıl imhaya 

dönüştüğünü, imhanın ise nasıl bir soykırım nite­

liği kazandığını ortaya koyan bir çalışma. 

Kitap, " 1 9 1 5"i tarihselleştirirken, öncesi ve 

sonrasıyla yaklaşık yüz yıllık bir dönemi mer­

cek altına alıyor. Tarihsel soruşturma "Erme­

ni Meselesi"nin doğuşuyla başlayıp Abdülha­

mid dönemi katliamlarına, oradan Birinci Dünya 

Savaşı'na, tehcir ve imhaya uzanıp n ihayet 1 9 1 5' in 

uzun sürmüş tarihsel mirası üzerinden Türkiye 

Cumhuriyeti'nin azınlık politikalarına bağlanıyor. 

Bir yılda düğümlenen tarihi bir asırlık bir za­

mana açılarak çözümleme denemesi; Türkçe 

tarihyazımının ufuklarını genişletecek yeni bo­

yutlar, yeni bilgiler, yeni kaynaklarla gelen bir 

birikimi temsil eden kolektif bir çalışma; eleştirel 

tarihçiliğin 20 1 5  yılı itibariyle ürettiği bir sentez ... 

Her bakımdan zor bir işe soyunuyor 1 9 1 5: Siyaset, 

Tehcir, Soykırım. 

Zor, ama o kadar da gerekli ... Online Satış: www.tarihvakfi.com 
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YERVANT SIRMAA<EŞKHANLIYAN 
( 1 070- 1 9 1 5) VE KUÇUK ASYA'DAN 
AYLİN KOÇUNYAN 

Küçük Asya'dan. 24 Nit.an 1 9 1 5 'te ölüme gönderilen ve 1 9 1 4 ba�ın a  dek gazetenin 

t. ütunlarına katkı.da bulunmu� olan Jervan t  Sırm ake�kh a n l ıyan (1 870 -1 9 1 5) veya kıt.a 

a d ıyla Jerukh a n 'ın iki tarklı türde yazdıkların ı. m a ka leler ve hikayeler olmak üzere üç 

ayrı bölümde. ilk kez bir a raya getiriyor. Kita p. 2 0. yüzyıl Ot.m a n l ı  E:rm en ilerinin 

iç dinamiklerini. cemaat-geni� toplum i li�kit. ini.  t.oöyal Darwinizmin cemaatlere 

yanöıyı� �eklini ve E:rmenilerin va r olma endi�elerini, cem aat-ihtilal-a n ayaöa i l i�kiöini  

ve özellikle Adana bağlamında beliren �iddet terminolojiöinin 1 9 1 5 'i n  haberciöi gibi 

yava� yava� yankılanı�ını gözlemlemek açıö ı n d a n  ilginç boyutlar ta � ıyor. 

Yervanc 
SırmAkrşkhan­
hyan, <l>npJl Uutını lft�t\ı 
(Kllfilk 
A&ya'dan), 
yay. haı. Sevan 
Detlnnenctyan, 
jamanak ıoo yll 
diıtsı, lstanbul, 
1015. 

Önsözünü New York'tan filolog Var­
tan Mateosyan'ın kaleme aldığı ve 
jamanak gazetesi editörlerinden 
Filolog Sevan Değirmenciyan'ın ya­
yına hazırladığı Küçük Aöya 'dan 

kitabı. 24 Nisan 19)5'te ölüme gön-

leğe kazandırmak amacıyla kurum 
bünyesinde yürütülen bir çalışma­
nın eseri. Diğer açıdan da bakarsak, 
2008'de gazetenin yüzüncü yıl kutla­
malarıyla gündeme gelen ve bugüne 

ettiği insanların aktardıkları üzerin­
den. yazar, bu olgunun toplumsal 
ve siyası nedenlerini sorgular; satır 
aralarında göçün sosyoekonomik 
sonuçlarına değinir. Dış göç kadar, 

dek kurucu Misak Koçunyan'ın edebi Osmanlı Ermenllerlnin Anadolu coğ-
mirasının kitaplaştırılmasına yönelik rafyasındaki hareketliliğine, yani iç 
bir çalışmanın devamı niteliğinde. göçe de dikkat çeker. Değişik şehir-
Bütün bu miras, ister kurucu Misak 
Koçunyan'ın özelinde olsun ister 
genel anlamdajamanak'ta yazıp çiz­
miş diğer aydınlar açısından olsun, 
işin doğası gereği , üretim dili olan 
Ermenicede derleniyor. Ama bel­
ki uzun vadeli bu projenin bir diğer 
ayağı da, Türkiye'deki bellek ve en­
telektüel tarih çalışmalarına katkıda 
bulunmak üzere, bu yapıtların bazı­
larını Türkçeye de aktarmak olmalı. 
Bu, hem çokuluslu bir imparatorluk­
ta bütünün parçası olan cemaatlerde 
siyasetin nasıl tartışıldığını hem de 
bu tartışmanın Osmanlıca dışındaki 
imparatorluk dillerinde hangi ter-

!erde Ermeni cemaat yaşamının nasıl 
şeklllendlğlne ve Osmanlı Ermenile­
rinin diğer halklara göre, özellikle de 
ticaret alanında, nasıl konumlandık­
Jarına da göz atmayı ihmal etmez. Bir 
eğitimci olarak, kuşkusuz ki eğitim 
konusu kafasını en çok kurcalayan 
sorunlardan biridir. Bu konuda da 
yine çevresinde rastladığı insanlara 
ve onların zihinlerindeki sorulara 
kulak verir. Belki de en önemli husus 
eğitim sisteminin Ermeni cemaatinin 
ihtiyaçlarını ne oranda karşıladığı­
dır ve esas sorun, yetişen nesillerin 
giderek kendi cemaatlerine yaban­
cılaşması, sadece kendi gelecekle-

derilen ve 1914 başına dek gazetenin mlnolojlyle yapıldığını gözlemlemek rini inşa etme kaygısıyla yaşadıkları 
sütunlarına katkıda bulunmuş olan açısından ilginç olabilir. toprakları terk etmeleri ve böylelikle 
Yervant Sırmakeşkhanlıyan (1870- nitelikli beyin gücünün Avrupa ve 
1915) veya kısa adıyla Yerukhan'ın Kitapta göze çarpan ve belki de Amerika'ya sürekli göçüdür. 
iki farklı türde yazdıklarını. makale- Yerukhan'ı en çok üzen nokta, Ana-
ler ve hikayeler olmak üzere üç ayrı dolu topraklarında yaşayan Osmanlı Yerukhan aynı zamanda, vilayetler-
bölümde, ilk kez bir araya getiriyor. 
Kitap, jamanak gazetesinde yazmış 
bu önemli Ermeni aydınının düşünce 
dünyasını yeniden toplumsal bel-

Ermenilerinden epeyce insanın 20. 
yüzyıl başında özellikle Amerika ve 
Avrupa'ya göçüdür. Çeşitli şehirlere 
yaptığı ziyaretler sırasında sohbet 

de eğitim gibi birçok sürecin sekte­
ye uğramasında Ermeni cemaatinin 
merkezi yönetimiyle taşradaki teş­
kilatlanması arasındaki kopukluğun 



rolüne değinir; cemaat yöneticile­
rinin uzaktan ahkam kesmek yeri­
ne sorunların kökenlerine inmek 
için vilayetlerle yakın fiziksel temas 
içinde bulunmaları gerektiğine vur­
gu yapar. Dönemin diğer Ermenice 
kaynaklarında olduğu gibi. Yerukhan 
da Ermeni nüfusun yoğunlaştığı vila­
yetlerde Kanun-ı Esasi'nln yeniden 
tesis edilmesine rağmen güvensiz 
ortamın hala hüküm sürmesini ve 
Adana katliamları gibi uç örneklerin 
yaşanmış olmasını gündeme getir­
mekte, anayasa ile yeniden yükse­
len adalet ve eşitlik sesleriyle vila­
yetlerde yaşanan şiddet arasındaki 
çelişkiye işaret etmektedir. Yazara 
göre, vilayetlerde, baskıcı devlet bü­
rokrasisinden Ermeni köylülerin top­
rak ve diğer edinimlerine el koyan 
Kürt ağa ve aşiretlere kadar bütün 
ancien resime aktörleri ve davranış 
kalıpları yönetimsel zaaflar olarak 
süregelmekte ve adalet, eşitlik ve 
hak taleplerinin kağıt üzerinden uy­
gulama alanına geçmesini sekteye 
uğratmaktadır. Kürt aşiretlerin bas­
kısından nasibini alan Kürt köylüle­
ri de gündeme getirerek Yerukhan. 
Doğu vilayetlerinde Kürtler ile Erme-

mışlık önyargısıyla yaklaşan başkent 
insanı izlenimi verse de, Yerukhan 
19. yüzyıl seçkinci lstanbul aydın tip­
lemesinin çok ötesinde konumlan­
makıadır. Ayrıca köklere bağlılığı sık 
gündeme getirmesi ve gelecek inşası 
kaygısıyla Batı'ya ve kendi gözlemiy­
le öldürücü ve yok edici medeni ya­
şam !anlarına göç edenlere belli bir 
kurban gözüyle bakmasıyla. insan 
yaşamındaki başarıyı belki de yerel 
coğrafyaya aidiyet, cemaat kimliği­
ne bağlılık ve medeniyet arasındaki 
dengeli bir sentez üzerine oturtmak­
tadır. Mekanlara ilişkin canlı anla­
tımları, eski şehir kartpostallarında 
çoğu zaman "Ermeni mahallesi" veya 
"Ermeni köyü" diye rastladığımız ke­
sitlere sanki içerik kazandırmakta ve 
donuk resimlerin insan unsuruyla 
birlikte zihnimizde canlanmasını 
sağlamaktadır. Hikayeler bölümün­
de göze çarpan yozlaşmış Ermeni di­
nadamı imgesi, Fransa'daki ruhban 
karşıtı akımdan etkilenen 19. yüzyıl 
Ermeni aydınını tekrar akla getirse 
de, Yerukhan'ın dini otoriteye bakış 
açısı önem nüanslar içermektedir. 
Yerukhan makaleler bölümünde. 
Fransa ve Avrupa'daki örneklerin-

nilerin ilişkilerini, duygusal ve kültü- den farkla, kilisenin Ermeni tarihi 
rel etkileşimlerini ve dayanışmaları­
nı da belli nüanslarla irdelemektedir. 
Ermeni cemaatinin partiler arası ve 
iç kavgalarına dikkat çekerek, git­
tikçe içine sürüklendiği kaosta, belli 
bir toplumsal konsensüse ulaşama­
yan bir toplumun dahili çalkantı­
larının rolünü de sorgulamaktadır. 
Yerukhan, Ermeni toplumunun var 
oluşunu, dışardan gelecek yardımla­
ra değil, iç dinamiklerden yükselen 
bir toplumsal uzlaşmaya ve uyumlu 
politikalara bağlamaktadır. Bu olum­
suz siyasi ortamda, satır aralarında 
da olsa, Mısır'ın bazı Ermeni aydın­
ların gözünde, henüz anayasal bir 
süreci yaşamamış ama buna rağmen 
belli reformları gerçekleştirebilmiş 
bir siyasi model olarak yükselişine 
ve bu reform sürecini simgeleyen 
Nubar Paşa'nın başarılı bir devlet 
adamı imajıyla gündeme gelmesine 
de tanık oluyoruz. 

Kitapta yer yer gündeme gelen me­
deniyet söylemi her ne kadar taşra­
merkez ilişkisine belli bir geri kal-

içindeki işlevini sorgulamakta ve 
ruhani otoritenin yüzyıllar boyunca 
zorunlu olarak siyasi bir bayrak ta­
şımış olmasına ve millet varlığının 
sürdürülmesinde politik otoritenin 
her zaman yanında yer almasına dik­
kat çekmektedir. Osmanlı dönemin­
de de bu siyasi işlevin ruhani oto­
riteye nasıl eklemlendiği konusunu 
ve lstanbul Ermeni Patrikhanesi'nin 
çokboyutlu rolünü irdelemektedir. 
Dinin bir "ahlak idealine" dönüştüğü 
bir çağda, Ermeni milletinin ahlaki 
ve düşünsel düzeyinin yükselmesi 
için dinadamı sınıfının zayıflatılma­
sı gerektiği savının çocuksu bir hata 
olduğuna, bunun toplumun zayıf­
latılmasıyla eşdeğer bir anlam ta­
şıdığına ve dinadamlarına bu kadar 
kusur yükleninceye kadar ilk önce 
laiklerin her açıdan kusursuz bir 
sınıf oluşturması gerektiğine vurgu 
yapmaktadır. 

Kitabın belki de en etkileyici boyutu. 
Türk-Ermeni ilişkilerine samimiyet 
ekseniyle yaklaşan satırlarıdır. Bel-

ki de Yerukhan'ın bütün karamsar 
ruh haline su serpen. dönemin kar­
deşlik söyleminin samimiyetsizliğini 
sorgulayan, Macid Efendi gibi aklı 
başında insanların az da olsa varlığı­
dır: "Allez! mon ami. l 'avenir nou6 

Te6erve. j'e6pere. de beaux jOUT6. 

il peut y avoir que nou6 60yOn6 

le6 �ondateur6 d 'une �ratemite. 

d'une vraie �ratemite entre Turc6 

et Armenien6. •• Bu sözleri kendisine 
bir tanıdığı, Nışan Efendi Maksut. 
Tokatlıyan'da, Türkçe bir mektuptan 
aktarıyordu. Mektup Sakız'dan, okul 
arkadaşı ve can dostu Vali Ahmed 
Macid Efendi'den geliyordu. Sami­
mi bir mektupta birdenbire beliren 
bu Fransızca cümle, samimiyet bay­
rağını mükemmel şekilde taşıması 
açısından Yerukhan için dokunaklı 
bir boyut içeriyordu. Sözlerin esas 
değeri, tesadüfi olmasında ve Türk 
bir hemşerinin duygularını ifade et­
mesindeydi. içinde sıradan bir ruh 
yoktu. Herkes tarafından duyulmak 
için yazılmamıştı. Çoğu zaman etra­
fında gördüğü gibi, koşullara uygun 
şekilde, göz boyamak için gazete 
sayfalarına serpiştirilmiş parlak, allı 
pullu sözler değildi bunlar . .  

Hikayelerle makalelerin, hayal gü­
cüyle düşüncenin birbirine geçiş 
yaptığı kitap, 20. yüzyıl Osmanlı Er­
menilerinin iç dinamiklerini, mali 
sorunlarını, cemaat yönetiminin 
zaaflarını, somut yönetimsel ilkeler 
getiren bir nizamnameye sahip olun­
masına rağmen, müeyyide boyutun­
dan yoksun olması nedeniyle cemaa­
tin idari mekanizmasının "paslanmış 
bir tekerlek" gibi sorunlu işleyişini, 
cemaat-geniş toplum ilişkisini, sos­
yal Darwlnizmin cemaatlere yansı­
yış şeklini ve Ermenilerin var olma 
endişelerini. cemaat-ihtilal-anayasa 
i lişkisini ve özellikle Adana bağla­
mında beliren şiddet terminolojisi­
nin 19ıs'in habercisi gibi yavaş yavaş 
yankılanışını gözlemlemek açısından 
ilginç boyutlar taşıyor. 

DİP�OTIAJt 
Cümlenin Türlcçe çevirisi: "Dostum, 
umuyorum ki gelt.oeek bize güzel günler vaat 
edecekl Olabılir kl bir kardeşlıgin kuruçuları 
olalım, Türklerle Ermeniler arasındaki gerçek 
bir kardeşliğin.· Bu bölüm, kitabın "b• pp 
Upqhop· (Acaba ne Zaman?) başlıklı 
makalesinden ahnmışıır. 
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UYGARLIKLAR TARİH İ  1 - 1 1  
9 .  sınıf  öğrenci ve öğ retmenleri için 

hazırlanmış olan bu çalışma kitapları, 

s ınıfta konu işleni rken öğretmenin sınıf  

içi etkinli kler düzenleyebileceği, ödev 

verebileceği bir kitap olmakla birlikte esas 

olarak öğrenci ler için yazılmıştır. 

20. YÜZYIL DÜNYA VE 
TÜRKİYE TAR İH İ  
Çağdaş bir  tarih eğitimine katkıda 

bulu n mak için hazırlanm ış, içinde 

yaşadığımız ekonomik ve siyasi 

sistemleri a n lamam ızı sağlayacak 

çalışma kita bıd ır. 
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IST AN BUL BİLGi ÜNİVERSiTESİ YAYINl.ARI 

ERGUN ÖZBUDUN 
ANAYASALCILIK 
VE DEMOKRASi 

160 sayfa, ISBN: 978·605·399·ı.09·1 

TOrkiye'de anayasa hukukunun Onde gelen isimlerinden olan Pror. Dr. Ergun 
Ozbudun, Anayasalcılık ve Demokrasi adlı bu eserinde, lki kavram arasındaki 
geritlmin tarihsel kOkenlnl temel alarak, karşıt ilkelerin dengelenebilecegini, 
bunların da toplumların gelişimi ile bağdaştmlabilecetini ele alıyor. Ozbudun. 
yaşadıgımız toplumda da sOrekli tartışılan, hele gOnOmOz TOrkiyesi'nin 
siyasal yaşamında adeta detişmez gQndem maddesi olan konuyu incelerken, 
Olkemlzin hlll anayasalcılık ile demokrasi arasındaki makul ve OlçOIO dengeyi 
sagtayacak mekanizmaları oluşturamamış oldugu sonucuna varıyor. 

ŞiDDETiN CiNSiYETLi 
YÜZLERi 
DERLEYEN: BETÜL YARAR 

2s6 sayfa. ISBN: 978-605-399-408·4 

BetOI Yarar'ın derledlji bu eser. toplumsal cinsiyet ve şiddet arasındaki 
ilişkileri kuramsal ve olgusal olarak irdelemektedir. Kitapta şiddetin öznellik 
ve iktidarla ilişkisi; şiddetin tarihsel·loplumsal olarak det:işen biçimi gibi 
sorunsallar izletinde, şiddetin detişen cinsiyetli yOzleri ele alınmıştır. 
Tutarlı bir kuramsal çizgi izleyen kitap, eleştirel tartışmaların derinleşmesine 
dotrudan katkı sunacak yeni c;ahşmalara bir başlangıç olma niteligindedir. 
BETÜL YARAR ALEV ÔZKAZANÇ H. BAHADIR TÜRK ILKNUR HACISOFTAOGLU 
NEFiSE BULGU ÔZKAN AGTAŞ FUNDA ŞENOL CANTEK EMEL MEMIŞ 
GÜLRiZ UYGUR OYA AYDIN 

www.bllglyay.com 
Telefon: 0212 311 52 59 Faks: 0212 253 47 oo 
e-mail: yaylnObllglyay.com - dagltlmO bllglyay.com 

ALI MEZGHANI 
TAMAMLANMAMIŞ 
DEVLET 
ARAP ÜLKELERiNDE 
HUKUK SORUNU 
)OO sayfa, ISBN: 978·6os·399·389·6 

Tunuslu hukukçu Ali Mezıhani, Tamamlanmamış CHvfet adh bu eserinde 
Arap O\kelerindeki hukuk anlayışı Ozerinden devletlerin modernleşmelefini 
inceliyor. Mezıhani'ye göre, bu Olkelerin demokratikleşmelerini enıeıteyen 
hukuki sorunlar vardır ve bu yOzden de modern devlete geçiş sOreçlerl 
tamamlanmamıştır. Arap Olkelerinin. dini temelleri, devletin ve toplumun 
temel belhleyiclsi olarak korumaya devam etmeleri, modern anlamda 
tamamlanmamış devletlerin varh&ını korumasına neden olmaktadır. 
Mezghani'ye göre, modern devletin temel ötelerlnden olan hukuki yapı 
gelişmedikçe, Arap Olkeleri devletlerinin modernleşme sOreçlerl sekteye 
uğrayacaktır. Prof. Or. Ahmet Arslan'ın özenil çevirisiyle sundutumuz bu eser, 
TOrkiye'deki tartışmalara da ışık tutacaktır. 

HILMAR KAISER 
DIYARBAKIR'DA 
ERMENi KIYIMI 

428 sayfa, IS8N: 978·6o5·399·406·0 

Diyorbolur'do Ermem· Kıyımı bQyOk ölçOde 1908'den 1915'e kadar kayıt 
altına alınmış. kıyıda köşede kalmış TOrk ve Ermeni ar$ivlerl temel alınarak 
kaleme ahnmı$ bir c;ahşmadır. ittihat ve Terakki Cemiyeti'nin yOkselişini, 
yeni oluşmaya ba$1ayan KOrt ulusal hareketini ve Osmanlı Ermeni nQfusunun 
yok edili$ini ıartı$maktadn. Kitap, bölgede ya$anmı$ gellşmelere iki taraftı 
bakmaktan ziyade yönetim paradigmalarının karmaşık yönlerini ele almış 
olup, gelecekte yapılacak araştırma ve tartışmalara yeni bir ışık tutma 6zelliAi 
taşımakıadır. 

� www.puntokitap.com Genel Dağıtım: PUNT� Telefon: 0212 49610 50 Faks: 0212 551 30 
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